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E- 1 Cylinder head cover

E- 2 Cylinder • Cylinder head

E- 3 Camshaft • Valve

E- 4 Cam chain • Tensioner....

E- 5 Rightcrankcase Cover (ZBOJz • Z50Gz-G) C 8

E- 5-1 Right crankcaseccwer (ZSOGz-DK, DM, SA, Ul C11

E- 6 Clutch (ZBOJz • Z50Gz-G) C13

E- 6-1 Clutch (ZBOGz-DK, DM, SA, U) D 1

E- 7 Generator D 3

E- 8 Crankcase • Oil pump D 5

E- 9 Crankshafi • Piston

E-10 Transmission (ZSOJz • Z50Gz-G)

E-10-1 Transmission (Z50Gz-DK, DM, SA, U)

E-11 Kick Starter spindle

E-12 Shift drum • Shift fork (ZBOJz • Z50Gz-Q)

E-12-1 Shift drum • Shift fork (Z50Gz-DK, DM, SA, Ul

E-13 Carburetor

E- 1 Couvercle de culasse

E- 2 Cyiindre • Culasse

E- 3 Arbre ä cames • Soupape ....

E- 4 Chaine de cames • Tendeur

E- 5 (Douvercle de Carter moteur droit

(ZBOJz-ZSCGz-Q) C 8

E- 5-1 Couvercle de Carter moteur droit

(ZBOGz-DK, DM, SA, U) C11

E- 6 Embrayage (ZBOJz -ZBOGz-G) C13

E- 6-1 Embrayage (ZBOGz-DK, DM, SA, U) D 1
E- 7 G6n6rateur D 3

E- 8 Carter moteur • Pompe ä huile D B

E- 9 Vilebraquin - Piston D 7

E-10 Transmission (ZBOJz - ZBOGz-G) D 9

E-10-1 Transmission (ZBOGz-DK, DM, SA, U) D12

E-11 Broche de kick de dömarrage D14

E-12 Tambour de changement de vitesse ■

Fourchette de changement (ZBOJz • Z50Gz-G} D1B
E-12-1 Tambour de changement de vitesse •

Fourchette de changement
(ZBOGz-DK, DM, SA, U) E 3

E-13 Carburateur E 6

E- 1 Zylinderkopfdeckel C 2

E- 2 Zylinder • Zylinderkopf C 4
E- 3 Nockenwelle - Ventil C 5

E- 4 Steuerkette - Spanner C 6

E- 1 Cubierta de culata

E- 2 CilirKiro - Culata

E- 3 Arbol de levas - Väivula

E- 4 Cadena de levas - Tenslonador

E- 5 Rechter Kurbelgehäusedeckel (ZBOJz - Z50Gz-G1 C 8

E- 5-1 Rechter Kurbelgehäusedeckel

(ZBOGz-DK, DM. SA, U) C11
E- 6 Kupplung (ZBOJz-ZBOGz-G) C13

E- 6-1 Kupplung (ZBOGz-DK, DM, SA, U) D 1

E- 7 Lichtmaschine D 3

E- 8 Kurbelgehäuse - Olpumpe D 5

E- 5 Cubierta de cärter de motor derecha

(ZBOJz-ZK>Gz-G) C 8

E- 5-1 Cubierta de cärter de motor derecha

(ZBOGz-DK, DM, SA, U) C11

E- 6 Embrague (ZBOJz-ZBOGz-G) C13

E- 6-1 Embrague (ZBOGz-DK, DM, SA, U) D 1

E- 7 Generador D 3

E- 8 Cärter de motor < Bomba de aceite D 5

E- 9 Kurbelwelle - Kolben

E-10 Getriebe (ZBOJz - ZBOGz-G)

E-10-1 Getriebe (ZBOGz-DK, DM, SA, U)

E-11 Kickstarterspindel

E-12 Schaltwalze - Schaltgabel (ZBOJz - ZBOGz-G)

E-12-1 Schaltwalze - Schaltgabel (ZBOGz-DK, DM, SA, U)
E-13 Vergaser

E- 9 CigOedal - Pistön D 7

E-10 Transmisiön (ZBOJz -ZBOQz-Q) D 9

E-10-1 Transmisiön (ZBOGz-DK, DM, SA, U) D12

E-11 Eje de arranque de pie D14

E-12 Tambor do cambio - Horquilla de cambio

(ZBOJz - ZBOGz-G) D1S

E-12-1 Tambor do cambio - Horquilla de cambio
(ZBOGz-DK, DM, SA, U) E 3

E-13 Carburador E 8



IL

F- 1 Headlight • Meter (250Jz-DK, DM, SA, U) F 2

F- 1-1 Headlight • Meter (ZBOJz-G, SW) F 5
F- 1-2 Headlight (ZSOGz DK, DM, SA, U-Z50JZ-FI) F 8
F- 1-3 Headlight (Z50Gz-G) F10
F- 2 Meter • Horn • Key set (ZSOGz) F11

^ F- 3 Switch • Gable • Handle iever (Z50Jz) F13
F- 3-1 Switch • Gable • Handle Iever (ZSOGz) F16

F- 4 Handle pipe • Top bridge (Z50Jz) G3
F- 4-1 Handle pipe • Top bridge (Z50Gz) G5
F- 5 Front fork • Horn (ZSOJz) G 7

F- 5-1 Front fork (Z50Gz) G11

F- 6 Front cushion G13

F- 1 Phare • Compteurs (250JZ-DK, DM,SA, U) F2

F- 1-1 Phare • Compteurs iZ50Jz-G, SW) F 5

F- 1-2 Phare (Z50Gz-DK, DM, SA, U • Z50Jz-FI) F 8

F- 1-3 Phare (Z50Gz G) F10

F- 2 Compteurs • Avertisseur • Jeu de des (ZBOGz) F11
F- 3 Interrupteur • Cäbie • Levier de poignee (ZSOJz) F13
F- 3-1 Interrupteur • Gable • Levier de poignee (ZBOGz) F16
F- 4 Guidon • Haut de fourche (ZSOJz) G 3

F- 4-1 Guidon • Haut de fourche (ZSOGz) G S
F- 5 Fourche avant • Avertisseur (ZSOJz) G7
F- 5-1 Fourche avant (ZSOGz) G11
F- 6 "Amortisseur avant G13

F- 1 Scheinwerfer • Messer (Z50Jz-DK, DM, SA, U) F 2

F- 1-1 Scheinwerfer • Messer (ZSOJz-G, SW) F 5
F- 1-2 Scheinwerfer (ZSOGz-DK, DM, SA, U-ZSQJz-FI) F 8

F- 1-3 Scheinwerfer (Z50Gz-G) F10

F- 2 Messer • Hupe • Schloßsatz (ZSOGz) F11
F- 3 Schalter • Kabel • Lcnkstangenhebel (ZSOJz) F13
F- 3-1 Schalter • Kabel • Lenkstangenhebel (ZSOGz) F16
F- 4 Lenkrohr • Obere Brücke (ZSOJz) G3
F- 4-1 Lenkrohr • Obere Brücke (ZSOGz) G5

F- 5 Vordergabel • Hupe (ZSOJz) G 7
F- 5-1 Vordargabel (ZSOGz) G11
F- 6 Vorderer Stoßdämpfer G13

F- 1 Faro delantero • Medidor (ZSOJz-DK, DM, SA, U) F 2

F- 1-1 Faro delantero • Medidor (Z50Jz-G, SW) FS

F- 1-2 Faro delantero (ZSOGz-DK, DM, SA, U • ZSOJz-FI) F8

F- 1-3 Faro delantero (ZSOGz-G) F10

F- 2 Medidor • BIcIna • Juego de Daves (ZSOGz) F11
F- 3 Interruptor • Gable ■ Palanca de manubrio (ZSOJz) F13
F- 3-1 interruptor • Gable • Palanca de manubrio (ZSOGz) F16
F- 4 Tubo do manubrio • Puente superior (ZSOJz) G 3
F- 4-1 Tubo do manubrio • Puente superior (ZSOGz) G5
F- S Horquilla delantero • Bocina (ZSOJz) G7
F- S-1 Horquilla delantero (ZSOGz) G11
F- 6 Amortiguador delantero G13

F- 7 Front brake panel G14

F- 8 Front wheel G16

F- 9 Rear brake panel H 3

F-10 Rear wheel H S

F-11 Fuel tank • Seat (ZSOJz) H8

F-1M Fuel tank • Seat (ZSOGz) H11

F-12 Air cleaner • Side Cover H14

C)

F- 7

F- 8

F- 9

F-10

Plateau de frein avant ..

Roue avant

Plateau de frein arriöre

Roue arriöre

G14 F-11 Röservoir d'essence • Siege (ZSOJz) H 8

G16 F-11-1 Räservoir d'essence • Siege (ZSOGz) H11

H 3 F-12 Filtre ä air • Couvercle lateral H14

H 5

F- 7 Vorderradbremsankerplatte G14

F- 8 Vorderrad G16

F- 9 Hinterradbremsankerplatte H 3
F-10 Hinterrad H S

F-11 Benzintank • Sitz (ZSOJz) H 8

F-11-1 Benzintank • Sitz (ZSOGz) H11

F-12 Luftfilter • Seitendeckei H14

F- 7 Panel de freno delantero

F- 8 Rueda delantera

F- 9 Panel de freno trasero .....

F-10 Rueda trasera

G14 F-11 Tanque de combustible ■ Asiento (ZSOJz) H 8

G16 F-11-1 Tanque de combustible Asiento (ZSOGz) H11

H 3 F-12 Limpiador de airo • Cubierta lateral H14

H S



F-13 Exhaust muffler HIß

F-14 Step • Stand I 2

F-15 Pedal 1 5

F-16 Left crankcase Cover • Rearfork • Chain case I 7

F-17 Rearcushion I 9

F-18 Rear fender • Tool 110

F-19 Winker(DK, DM, SA, U) 112

F-19-1 Winker (G,SW) 114

F-20 Taillight (DK, DM,SA, U, FD 116

F-20-1 Taillight (G,SW) J 2

F.21

F-22

Wire harness • Battery • Ignition coii

Frame body

J 4

J 7

F-13 Rot d'öchappement H16
F-14 Repose pieds • Bequilie I 2

F-15 Pedale I 5

F-16 Couvercle de Carter moteur qauche •
Fourche arriere • Carter de chame I 7

F-17 Amortisseur arrifere I 9

F-18 Garde-foue arriere • Outils 110

F-19 Clignotant(DK, DM, SA, U) 112

F-19-1 Clignotant(G,SW) 114

F-20 Feu arriere (DK, DM, SA, U, FI) 116

F-20-1 Feu arriere (G, SW) J 2

F-21

F-22

Faisceau ̂ lectrique ■ Batterie - Bobine d'allumage J 4

Cadre J 7

F-13 Auspufftopf H16
F-14 Tritt • Ständer I 2

F-15 Pedal I 5

F-16 Linker Kurbelgehäusedeckel • Hintere Schwinge •
Kettenschutz I 7

F-17 Hinterer Stoßdämpfer I 9

F-18 Hinterer Kotflügel • Werkzeug 110
F-19 Blinker(DK, DM,SA, U) 112
F-19-1 Blinker (G,SW) 114

F.20 RücklichtlDK, DM,SA,U, FD 116
F-20-1 Rücklicht (G,SW) J 2

F-21 Kabelbaum - Batterie • Zündspule J 4

F-22 Rahmen J 7

F-13 Sllenciador 'H16

F-14 Estribo • Estante I 2

F-15 Pedal I 5

F-16 Cubierta de cärter de motor Izquierdo •
Horquilla trasera ■ Caja de cadena 1 7

F-17 Amortiguador trasero I 9

F-18 Parafango trasero • Herramientas 110

F-19 Luz Intermitente (DK, DM, SA, U) 112

F-19-1 Luz intermitente (G, SW) 114
F-20 Luz trasera (DK, DM, SA, U,FI) 116

F-20-1 Luz trasera (G,SW) J 2

F-21 Equipo de alambre • Baten'a •
Bobina de encendldo J 4

F-22 Cuerpo de cuadro J 7
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ZSOJz-U
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INSTRUCTION FOR USE OF PARTS CATALOGUE

This parts catalogue is compiled all service parts and flat rate time (F.R.T.)

for models Z50Jz and ZSOGz.

The languages used in this parts catalogue are arranged ih alphabetical order

in English. (English—French—German—Spanish)

I. How to Order parts

1. Information required

Replacement parts Orders must contain both the part number and the

stamped number(s} as described below. This is because any changes and
modifications of parts are registered at HONDA with the pertinent parts

and stamped numbers.

Numbers needed;

(a) Carburetor parts: Part number and

Stamped carburetor identification number

(b) Other parts: Part number and

Stamped frame number

2. Revisions

When modifications or additions to this parts catalogue are made, a revised

edition will be issued at an appropriate time, with successively progressing

revision numbers on the cover.

We recommend obtaining such revisions in order to keep your parts catalogue

up-to-date at all times. To check whether a parts catalogue revision has been
issued, please contact your HONDA distributor.

II. How to read this parts catalogue

1. Make-up of the part number

(Example) General parts

OOOOO-OOO-OOO O O

^Color codeFunction and Model

component No. code No. — Subcontractor designation

—Modification designation

(Example) Bolts, nuts and other Standard parts

OOOOO-OOOOO-OO

Function and

type No.

Dimension "^Chemical surface treatment

HSO

2. Color Codes

The color code at the end of the part number indicates the color. Codes

below ZA in alphabetical order (such as ZA, ZB, ZG, etc.) do not indicate the

color directiy, but reference must be made to the HONDA code glven in

the "Description" column of this parts catalogue.

Color code
Color description

Parts Code HONDA code

AU NH-35M Cloud silver metallic

B NH-1 Black

CT Off black

XW Chrome plate

NH-105 (A-01) Mat block

NH-106 (A-02) Heatproof black

NH-0 White

NH-24 Ceramic White

NH-44M-S Special silver metallic
PB-52 Aquarius blue

R-23 Tahitian red

A-03 Silver



3. Abbrevtations

The following abbreviations are used in this parts cataiogue.

7. Required quantity

The number given in the "Reqd. No." column indicates the quantity of parts

ASSY .. Assembiy KPN Kilometers per hour used in the section described in that block.

COMP .. Complete MPH Miles per hour Parts with quantities in ( ) represent optional parts.

R .. Right L (100L) Link (1 OOLinks) Part whose required number is "N", is part whose required number can be

L .. Left A.C Alternating current selected at need.

STD .. Standard D.C Direct current

MM .. Millimeter IN Inlet 8. Part modifications and applicable serial numbers

G .. Gram EX Exhaust In cases where a part hias been modified, the serial number of the first vehi

T (221) ..Tooth (22Teeth) FR Front de (er frame, carburetor) bearing the modification is listed in the "Serial No.'

A .. Ampere RR Rear column.

V .. Volt HEX. ... Hexagonal

W .. Watt A.M. Attaching mark 9. Models, area codes and applicable serial numbers

T.M Transcript mark Models, area codes and applicable serial Nos. given in this parts cataiogue can

be identified as follows.

4. Dimenslons Parts with area codes are exclusive for models destined for countries desig-

All dimenslons are given in millimeters (mm) except in the case of steel bails. nated.

tires and tire tubes. If no area codes are listed, parts are for common use.

Parts Example Interpretation

Bolt (Screw) 6X12 6mm diameter, 12mm length

Pin 8X14 8mm diameter, 14mm length

0-Ring 9.5X1.6 9.5mm diameter, 1.6mm thickness

Oil seal 14X24X5 14mm inside diameter, 24mm outside
diameter, 5mm thickness

Tube 5X130 5mm inside diameter, 130mm length

1)

c

5. Supersedence of parts

Part numbers given under the part name in the "Description" column Indicate
thatthe part number has been superseded by that part number. HONDA may

make such supersedence without notice.

o

6. Assembiies

Sections framed with broken lines in the exploded view drawings are avail-

able as complete assembiies. (Their individual parts can also be obtained.)



Model
Area

Code
Type

Applicable
frame

serial No.

Applicable
carburetor

identification No.

DK
General
export(KPH)

AB02-5019443- PA03C 0 ~

DM
Generai
export{MPH)

AB02-5024132~ PA03C 0 ~

G Germany ABOZ-SOZIZg?- PA02B 0 -

ZSOJz SA South Africa AB02-5026102~ PA03C 0 ~

U . Australia AB02-5019446~ PA03C 0 ~

Fi Finland AB02-5027299~ PA02B 0 ~

SW Switzerland AB02-5025932~ PA03C 0 ~

DK
General
8xport(KPH)

AB02-5019449~ PA03C 0 -

DM
Generai
export(MPH)

This type is not yet produced.

Z50Gz G Germany AB02-6000001 ~ PA02B 0 -

SA South Africa This type is not yet produced.

U Australia AB02-5019452- PA03C 0 ~

10. Location of stamped serial number

* CAUTION

This parts catalogue does not include Iccal purchase parts for

ZBOJz-FI (Finland) type.

For information, contact your local dealer or distributer.

* Of carburetor identification numbers, only the portions underlined in the

example below are used for registration.

FRAMt SERIAl NUMBER

CARBURETOR IDENTIFICATION NUMBER

B181-B

PA03C [Ä] KC



III. How to use the flat rate time (F.R.T.)

This F.R.T. (Fiat Rate Time) is used to determine the Standard iabor time

allowed for replacement of parts covered by the warranty during the period

the warranty is In effect. The F.R.T. for those parts which are not listed

herein should be determined from the Operation closely related to the

replacement of that part.

1. The F.R.T. Is based on the foliowing servicing conditions.

a. A liberal ailowance is added to the net servicing time.

b. Standard times specified are based on the condition that the necessary

servicing tools listed in the service manual (motorcycle) which describes

the HONDA service policy are available dose at hand and thework per-

formed by a mechanic with normal skill.

c. Time required for inspection and operational test foliowing the serv

icing is included in the F.R.T.

2. Method of Computing

The job times are listed in tenth of an hour to simplify computation.

(Example) 0.3 = 18 minutes

5.6 = 5 hours and 36 minutes

CONVERSION CHART

Hours Minutes Hours Minutes

0.1 6 0.6 36

0.2 12 0.7 42

0.3 18 0.8 48

0.4 24 0.9 54

0.5 30 1.0 60

3. Computing the F.R.T.

When several jobs are performed at the same time, make the caiculation
in the foliowing manner.

a. Jobs of non duplicated nature

The F.R.T. for the job is obtained by totalling the F.R.T. for each part

replaced.

(Example) Replacement of cylinder and clutch spring.

Service item F.R.T.

Cylinder 1.2

Clutch spring 0.8

The F.R.T. for the job is : 1.2+0.8=2.0

Jobs of duplicated nature

Take the F.R.T. for the last part to be replaced.

(Example) Replacement of piston and cylinder head gasket.

Service item F.R.T.

Cylinder head gasket 1.0

Piston 1.4

The F.R.T. for the job is : 1.4

Jobs of partially related nature

Total Up the F.R.T. for all of the parts replaced and then subtract

the F.R.T. for the duplicated Operation.

(Example) Replacement of gear shift drum and crankshaft assembly.

Service Item F.R.T.

Gear shift drum *3.0

Crankshaft *3.3

Crankcase disassembly *2.8

The F.R.T. for the job is : (3.0+3.3)-2.8=3.5

Crankcase disassembly is the duplicated operations.

• The F.R.T. shown with (*) includes engine removal and Installation.

8



4. Operations other than replacing parts. Frame

a. Removal and Installation
No. Service item F.R.T.

No. Service item F.R.T.
1 Front brake-adjustment 0.1

1 Engine 1.2
2 Rear brake-adjustment 0.1

2 Cylinder head 1.0
3 Brake-operation test 0.1

3 Carburetor 0.3
4 Headlight-aimings 0.1

b. Adjustment, measurement and cleaning

Engine

5
Drive chain (includes tension adjustment
however, does not include sprocket)

0.1

c. Overhaul

No. Service Item F.R.T.

No. Service item F.R.T.

1
Point-adjustment (including ignition

0.3
timing adjustment)

1 Carburetor 0.5

ignition timing-adjustment 0.2

3 Spark plug-adjustment and cleaning 0.1

4 Tappet adjustment 0.2

5 Carburetor idie-adjustment 0.1

6
Engine oil-inspection (exciuding
eil change)

o;i

7 Clutch-adjustment 0.1

8 Cleaner element-cleaning 0.2

9 Compression-pressure measurement 0.1

10
Battery-checking of electrolyte level and
gravity 0.1

11 Carburetor-float level measurement 0.4 • This parts cataiogue is compiled as of July 10. 1979.

12 Oll filter screen cleaning 0.6

13 Throttle operation-adjustment 0.1

January 10, 1979

HONDA MOTOR CO., LTD.



INSTRUCTIONS D'UTILISATION DU CATALOGUE DE

PIECES DETACHEES

Ce catalogue de pieces est redige pour le but de decrire toutes las pieces et

la durge uniforme de temps de rgparation (T.D.R.) pour les modeies Z50Jz

et Z50Gz.

Les langues utiliisees dans ce catalogue de pigces sont arrangees en ordre

alphabetique en anglais. (Anglais—Francais—Aliemand—Espagnoi)

I . Comment Commander des pieces de rechange

1, Renseignements Indispensables

Les commandes de pieces de rechange doivent dtre accompagnees du nu-

mero de piece et du (des) numero (s) estampes de la fagon decrites plus

loin. Ceci est indispensable car toute modification ou changement de pieces

est enregistree par HONDA avce les numeros estampes et de pieces appro-

pries.

Numeros indispensables:

(a) Pieces de carburateur:

(b) Autres pieces:

Numero de piece et numero

d'indetification de carburateur estampe.

Numero de piece et numero

de cadre estampe.

2. Revisions

Quand de l'additions ou de l'modifications sont ajoutes dans le catalogue de

pieces dgtachees, une gdition rövisee est imprimee au moment voulu et

possede les numeros de revision dans l'ordre normal imprimes en couverture.

Nous vous recommandons de vous procurer ces formulaires revises de facon

ä conserver votre catalogue de pieces detachees ä jour. Informez-vous aupres

de votre concessionnaire HONDA pour savoir si une edition revisee est parue.

II. Comment Interpreter le catalogue de pieces d€tachees

1. Composition du numero de pigce

(Exemple) Pieces gSnerales

ooooo-ooo-ooooo

N° de com-

posant et de

fonction

N° de

Code du

modele

I—Code de couleur

1—Designation du sous-traitant

—Designation de modification

'  J

(Exemple) Boulons, ecrous et autres pieces Standards

OOOOO-OOOOO - O O

-Traitement chimique de surfaceN° de type et Dimension

c;

fonction -ISO

2. Codes de couleur

Le Code de couleur qui se trouve ä la fin du numero de piece precise la cou

leur de la piece. Les codes sous ZA apparaissant dans l'ordre alphabötique

(tels que les codes ZA. ZB, ZG, etc) ne precisent pas directement la couleur

et il est indispensable de se referer au code HONDA precisS dans la colonne

intitulee "Description" du catalogue de piöces detachges.

Code de couleur
Descriptlon de couleur

Code de pieces Code HONDA

AU NH-35M Argente nuage metallique

B NH-1 Noir

CT Noir demi-mat

XW Chrome

NH-105 (A-01) Noir mät

NH-106 (A-02) Noir rgsistant a la chaleur

NH-0 Blanc

NH-24 Blanc de ceramique

NH-44M-S Argente Special mgtallique
PB-52 Blen du verseau

R-23 Rouge tahitien

A-03 Argentg

o



3. Abbrgviations

Les abbreviations suivantes sont utilisees dans le catalogue de pieces d§ta-

chees:

ENS Ensemble MPH .... Mille ä l'heure

COMP Complet L (IDOL) ... .... Maillon (100 maillons)

STD Standard C.A .... Courant alternatif

MM Millimetre C.D .... Courant continu

G AV .... Avant

T (22T) ... Dent (22 dents) AR Arriere

A D Droit

V Volt G Gauche

W Watt HEX Hexagonal

KPH Kilomötre ä l'heure A.M Marque gomm§e

T.M Marque de transcription

4. Dimensions

Toutes les dimensions sont donnees en millimetres (mm) sauf quand II s'agit

de billes d'acier, pneus et chambre ä air.

Pigces Exemple Interpretation

Boulon (Vis)

Axe

Joint torique

Bague d'etan-
cheite d'huile

Tube

6X12

8x14

9,5X1,6

14X24X5

5X130

6mm de diametre, 12mm de long

8mm de diam§tre, 14mm de long

9,5mm de diametre, 1,6mm d'epaisseur

14mm de diametre Interieur, 24mm de
diametre ext§rieur, 5mm d'Spaisseur

5mm de diametre interieur, 130mm de long

7. Quantite requise

Le numero pr§cise dans la colonne intitule de Requis" precise le nombre

de pieces utilis§ dans la section dgcrite dans ce bloc.

Les pieces accompagn§es d'un chiffre quantitatif ( ) correspondent aux pi

eces obtenues sur option.

Les piöces dont le nombre requis est "N" correspondent aux au nombre d6-

sire pouvant dtre sölectionne ä volontS.

8. Modifications de pidces et numeros de serie appiicables

Si une piece a et§ modifie, le numero de serie du premier vehicuie (ou du

cadre, carburateur) portantlamodification, est precise dans la colonne intitulee

"N" de Serie".

9. N^s de modeles, codes de zone et s@rie appiicables

Les N°s de serie appiicables modeles et codes de zone precises dans ce

catalogue de pieces detachees peuvent ötre identifies de la facon suivante.

Les piäces comportant des codes de zone sont exciusivement r§serv6es aux

modSles destines aux pays sp§cifi§s.

Si aucun code de zone n'est precise, les pidces sont communes ä tous les

modeles.

5. Remplacement de pieces

Les pieces qui sont prßcisöes dans la colonne intitulee "Description"et sous

le nom de la piece singifie que le numero de piSce est rempiace per le nu

mero de cette piece. HONDA peut apporter ce genre de modification sans

fournir de pr§avis.

6. Ensembles

Les sections encadrSes d'une ligne pointillee des vues §clatöes sont disponi

bles sous la forme d'un ensemble. (Les composants separes sont egaiement

disponibles).

1 1



Module
Code de

Zone
Type

N° de Serie

applicable du
cadre

N" d'identifica

tion applicable
du carburateur

DK General (KPH) AB02-5019443~ PA03C 0 -

DM G§nera[(MPH) AB02-5024132- PA03C [Ä] ~

G Allemand AB02-5021297~ PA02B [Ä] ~

Z50JZ SA
L'union
sud-äfriain

AB02-5026102- PA03C [Ä) ~

U Australien AB02-5019446- PA03C 0 ~

Fi Finlande AB02-5027299- PA02B 0 ~

SW Suisse AB02-5025932- PA03C 0 ~

DK G§ngral(KPH) AB02-5019449~ PA03C 0 -

DM Gen§ral(MPH) Ce type n'est pas encore produit.

Z50GZ G Allemand AB02-6000001- PA02B 0 -

SA
L'union
sud-äfriain

Ce type n'est pas encore produit.

U Australien AB02-5019452- PA03C 0 -

10. Emplacement du num§ro de serie estampe

* PRECAUTION

Ce catalogue de piöces n'inclut pass las pieces d'acquistion locale pour

modele Z50Jz-FI (Finlande).

Pour Information, consulter votre concessionnaire local ou distributeur local.

*En ce qui concerne las numeros d'identification de carburateur, seules les

sections soulignees d'une ligne pointillee de Texempie ci-dessous sont utili-

sees pour rimmatriculation.

NUMERO DE SERIE DU CADRE

o

B130-A

NUMEROS D'IDENTIFICATION DE CARBURATEUR

o

PA03C {E\ KC T



III. Emploi de duree uniforme de temps de rSparation (T.D.R.)

La notion de duree uniforme de temps de reparation (T.D.R.) est utilisee pour

determiner la duree moyenne des operatlons de reparation pour ie rempla-

cement des pleces qui sont couvertes par la garantie pour la periode de

validit§ de cette derniere. Le T.D.R. des pieces qui ne sont pas indquees dans

cette pubiication doit etre determine par le fonctionnement en reiation etrolte

avec le remplacement de la piece concernee.

1. Le T.D.R. est €tabli sur les conditions d'entretien suivantes

a. Une allocation mensuelle est ajoutee ä la duree .d'entretien nette.

b. Les durees nominaies specifiees s'appuient sur les conditions qui im-

pliquent que les outils d'entretien indispensables detailles dans le man-

uel d'entretien (motocyclette) qui d6orit la politique d'entretien de la

societe HONDA, sont disponibles ä portee de main tandis que les tra-

vaux de reparation sont r§alises par une mecanique affirmant une pre-

cision de travail normale.

0. La duree necessaire pour effectuer les verifications et les essais de

fonctionnement suivants les operations d'entretien est comprise dans

le T.D.R.

2. Methode de caicul

Les durees de travaux de r§paration sont pr§sentees sous forme de liste

en dixleme d'heure pour simplifier les op§rations.

(Exemple) 0,3 = 18 minutes

5.6 = 5 heures et 36 minutes

TABLEAU DE CONVERSION

Heures Minutes Heures Minutes

0,1 6 0.6 36

0,2 12 0.7 42

0.3 18 -  0,8 48

0.4 24 0,9 54

0,5 - 30 1,0 60

3. Caicul du T.D.R.

Quand plusieurs travaux doivent §tre faits en parallele, caiculer de la

facon suivante.

a. Travaux de nature jamais semblable

Le T.D.R. du travail a realiser est obtenu en totalisant le T.D.R. pour

chaque piSce ä remplacer.

(Exemple) Remplacement de cylindre et ressort d'embrayage

item d'entretien T.D.R.

Cylindre 1,2

Ressort d'embrayage 0,8

Le T.D.R. pour ce travail est le süivant: 1,2+0,8=2,0

Travaux de nature semblable

Retenir le T.D.R. de la derniere ä remplacer.

(Exemple) Remplacement de piston et joint de culasse.

Item d'entretien T.D.R.

Joint de culasse 1,0

Piston 1,4

Le T.D.R. pour ce travail est le suivant: 1,4

c. Travaux de nature partiellement semblable

Faire le total des T.D.R. de toutes les pleces ä remplacer puis soust-

raire le T.D.R. des opSrations semblables.

(Exemple) Remplacement de tambour de changement de vitesse et

ensemble vilebrequin.

Item d'entretien T.D.R.

Tambour de changement de vitesse *3.0

Vilebrequin *3.3

Vilebrequin demonte *2.8

Le T.D.R, pour ce travail est le suivant; (3,0+3.3) —2,8=3.5

Le demontage du vilebrequin correspond ä une Operation semblable.

• Le T.D.R. accompagne d'un astirique (*) comprend la depose et re-

pose du moteur.



4. Operations autres que le remplacement de pieces Cadre

a. Depose et repose
N° Item d'entretien T.D.R.

N" Item d'entretien T.D.R.
1 Reglage de frein avant 0,1

1 Moteur 1,2
2 Reglage de frein arriere 0.1

2 Cuiasse 1,0
3 Essai de fonctionnement de frein 0,1

3 Carburateur 0,3
4 Reglage de faisceau de projecteur 0,1

b. Reglage, mesure et nettoyage 5

Chafne d'entrainement (regiage de tension
compris, cependant, le pignon n'est pas
inclue.)

0,1

Moteur

N» Item d'entretien T.D.R. c. Revision generale

1
Regiage de contacts de rupteur (calage de
l'allumage compris)

0,3 N° Item d'entretien T.D.R.

2 Calage de Tailumage 0,2 Carburateur 0,5

3 Reglage et nettoyage de bougle d'allumage 0,1

4 Reglage de poussoir 0.2

5 Reglage de ralenti de carburateur 0,1

6
Värification de l'huile moteur (vidange de
l'huiie non comprise)

0,1

7 Reglage du carburateur 0,1

8 Nettoyage de l'^löment de filtrage 0,2

9 Mesure de pression de compresslon 0,1 )

10
Veriflcation de oiveau et densite
d'electrolyte de batterie

0,1

1 1 Mesure de niveau du flotteur de carburateur 0,4
• Ce catalogue de pieces est redige ä la date du 10 juillet 1979.

12 Nettoyage de crepine du filtre ä huile 0,6

13 RSglage de fonctionnement du papillon 0,1

10 janvier 1979

HONDA MOTOR CO., LTD.



VERWENDUNG DEM TEILE-KATALOG II. Erklärung dem Teile-Katalog

Dieser Teile-Katalog enthält sämtliche Ersatzteile und Arbeitszeit-Pauschalten

(AP) für das Modell Z50Jz und Z50Gz-

Die in diesem Teile-Katalog verwendeten Sprachen sind in der englischen

alphabetischen Reihenfolge aufgeführt. (Englisch—Französisch—Deutsch-

Spanisch)

I. Bestellung von Teilen

1. Erforderliche Angaben

Bei Ersatzteil-Bestellungen müssen sowohl die Teile-Nummer angegeben

werden unter Berücksichtigung der nachfolgend beschriebenen Identifika

tionsnummern. Der Grund hierfür ist, daß Änderungen und Modifikationen

von Teilen bei HONDA mit der Teile-und Identifikations-Nummer registriert

werden.

Identifikationsnummer:

(a) Vergaserteile : Teile-Nummer und eingeschlagene

Vergaser-Identifikationsnummer

(b) Andere Teile: Teile-Nummer und eingeschlagene

Rahmen-Nummer

2. Revisionen

Wenn Änderungen oder Ergänzungen zu diesem Teile-Katalog erforderlich

sind, wird zu einem geeigneten Zeitpunkt eine überarbeitete Ausgabe diesem

Teile-Katalog veröffentlicht, wobei jeweils die nächste Ausgabe-nummer am

Umschlag angegeben wird.

Wir empfehlen Ihnen, Ersatzteilnachrichten, die je nach Produkt fortlaufend

nummeriert sind, so zu kontrollieren, daß Ihre Teile-Katalog immer auf dem

neuesten Stand ist. Sollten Unstimmigkeiten auftreten, setzen Sie sich bitte

mit der HONDA-Vertretung in Verbindung.

1. Zusammensetzung der Teile-Nummer

(Beispiel) Allgemeine Teile

ooooo-ooo-ooooo

"CTparbcode enBaugruppen- Mittel-

und Funktions-

Nr.

Nr. -Unterlieferant-Bezeichnung

— Modifikationsbezeichnung

(Beispiel) Standard-Teile : Schrauben, Muttern und andere Normteile

ooooo-ooooo-oo.
—Chemische OberflächenbehandlungTeilegruppen- Abmes

und Funktions-

Nr.

sungen ^ISO

2. Farbcoden

Der Farbcode am Ende der Teile-Nummer kennzeichnet die Farbe. Be

zeichnungen as ZA in alphabetischer Reihenfolge (wie z. B. ZA, ZB, ZG usw.)

geben nicht direkt die Farbe an ; in solchen Fällen muß der in der Spalte

"Beschreibung" dem Teile-Katalog angegebene HONDA-Code beachtet

werden.

Farbcode
Farb-Bezeichnung

Teilecode HONDA-Code

AU NH-35M Wolkensilbermetallic

B NH-1 Schwarz

CT Halbmattschwarz

XW Verchromt

NH-105 (A-01) Mattschwarz

NH-106 (A-02) Hitzebeständigschwarz-Z

NH-0 Weiß

NH-24 Keramikweiß

NH-44M-S Spezialsilbermetallic

PB-52 Wassermannblau

R-23 Tahitischrot

A-03 Silbern
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3. Abkürzungen

Folgende Abkürzungen werden in diesem Teile-Katalog verwendet:

7. Erforderliche Menge

Die in der Spalte "Menge" angegebenen Stückzahl bezieht sich auf die in

KOMPL. ... MPH .... Meilen pro Stunde diesem Block verwendete Menge dieses Teiles.

R Rechts L (100L).... .... Glied (100 Glieder) Teile, deren Menge in Klammer ( ) angegeben ist, können wahlweise bezogen

L Links A.C .... Wechselstrom werden, sofern dies nötig ist.

STD Standard D.C .... Gleichstrom Ist die erforderliche Anzahl von Teilen mit "N" angegeben, dann bedeutet

MM Millimeter EIN .... Einlaß dies "nach Bedarf".

G Gramm AUS .... Auslaß

T (22T) . . Zahn (22 Zähne) V .... Vorne 8. Serien-Nummern bei geänderten Teilen

A Ampere H .... Hinten Wenn ein Teil geändert wurde, wird die Serien-Nummer des ersten mit dieser

V Volt HEX .... Sechskant Änderung versehenen Fahrzeuges (oder Rahmen, Vergaser) in der Spalte

W Watt A.M .... Befestigungsmarke "Serien-Nr." angeben.

KPH Kilometer pro Stunde T.M .... Übertragungsmarke

o

4. Abmessungen

Alle Abmessungen sind in Millimeter (mm) angegeben, mit Ausnahme der

Maße für Stahlkugeln, Reifen und Reifenschläuche.

Teile Beispiel '  Bedeutung

Schraube

Stift '

0-Ring

Wellendichtring

Schlauch

6X12

8X14

9,5X1,6

14X24X5

5X130

6mm Durchmesser, 12mm Länge

8mm Durchmesser, 14mm Länge

9,5mm Durchmesser, 1,6mm Stärke

14mm Innendurchmesser,
24mm Außendurchmesser, 5mm Stärke

5mm Innendurchmesser, 130mm Länge

9. Modelle, Gebiets-Code und Anwendungsserien-Nummer

Modelle. Gebiets-Code und Anwendungsserien-Nummer in diesem Teile-

Katalog sind wie folgt angegeben.

Teile mit Gebiets-Code sind ausschließlich für das angegebene Bestimmungs

land vorgesehen.

Wenn kein Gebiets-Code angegeben ist, dienen die Teile der allgemeine

Verwendung.

5. Austauschbarkeit von Teilen

Unter der Benennung in der Spalte "Beschreibung" angegebene Teile-Num

mern weisen darauf hin, daß die frühere Teile-Nummer durch die angegebene

Nummer abgelöst wurde. HON DA führt solche Änderungen ohne Bekanntgabe

durch.

o

6. Baugruppen

In den auseinandergezogenen .Darstellungen, mit gestrichtelten Linien geken

nzeichnete Teile sind als vollständige Baugruppen erhältlich (aber auch die

Einzelteile können bezogen werden).



Modell
Gebiets-

Code
Typ

Anwendungs-
Rahmen-

Serien-Nr.

Anwendungs-
Vergaser-
Idontiflka-
tion-Nr.

DK Normal(KPH) AB02-5019443~ PA03C \Ä\ ~

DM Normal(MPH} AB02-5024132~ PA03C [Ä] ~

G Deutsch AB02-5021297~ PA02B 0 -

Z50JZ SA Südafrika AB02-5026102~ PA03C 0 ~

U Australisch AB02-5019446~ PA03C [Ä] ~

Fl Finnland AB02-5027299~ PA02B 0 ~

SW Schweiz AB02-5025932- PA03C 0 -

DK Normal(KPH) AB02-5019449~ PA03C 0 ~

DM Normal (MPH) Dieser Typ wird noch nicht hergestellt.

ZBOGz G Deutsch AB02-6000001 - PA02B 0 ~

SA Südafrika Dieser Typ wird noch nicht hergestellt.

U Australisch AB02-5019452- PA03C 0 -

10. Anordnung der eingeschlagenen Serien-Nummern

*VORSICHT

Dieser Teile-Katalog enthalt nicht Ortsbesorgungsteile des

Modell ZBOJz-Fl (Finnland).

Setzen Sie sich bitte mit dem lokalen Fachhandler oder der Vertretung.

*Von den Vergaser-Identifikations-Nummern werden nur die Im nachfol

genden Beispiel unterstrichenen Teile verwendet.

RAHMEN-StRIEN-NUMMER

B130-A

VERGASER-IDENTIFIKATIONS-NUMMER

PA03C [Ä] KC
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III. Arbeitszeit-Pauschale (AP)

Die Arbeitszeit-Pauschale (AP) wird verwendet, um die zulässige Arbeitszeit

für den Austausch eines unter die Garantie fallenden Teiles zu bestimmen.

Die AP für Teile, die nicht in dieser Liste angegeben sind, sollte anhand

ähnlicher oder zusammengehöriger Teile bestimmt werden.

1. Die AP beruht auf den folgenden Bedingungen

a. Auf die Netto-Arbeitszeit wurde ein freizügiger Zuschlag gewährleistet.

b. Die angegebenen Standardzeiten setzen voraus, daß die in der Wartungs

anleitung (Motorrad) von HONDA angegebenen Wartungswerkzeuge zur

Verfügung stehen und die Wartungsarbeiten von durchschnittlich be

fähigten Mechanikern durchgeführt werden.

c. Für Inspektionen und FunktionsprUfungen nach der Wartung erforder

liche Zeitspannen sind in der AP bereits berücksichtigt.

2. Berechnungsverfahren

Die Arbeitszeiten sind in Dezimalteilen einer Stunde angegeben, um die

Berechnung zu vereinfachen.

(Beispiel) 0,3 = 18 Minuten

5,6 = 5 Stunden und 36 Minuten

UMRECHNUNGSTABELLE

Stunden Minuten Stunden Minuten

0,1 6. 0,6 36

0,2 12 0,7 42

0,3 18 0,8 48

0,4 24 0,9 54

0,5 30 1,0 60

3. Berechnung der AP

Wenn mehrere Arbeiten gleichzeitig durchgeführt werden, die Berechnung

wie folgt durchführen,

a. Nicht überlappende Arbeiten

Die gesamte AP wird berechnet, indem die einzelnen AP der ver
schiedenen Arbeiten addiert werden.

(Beispiel) Austausch des Zylinders und der Kupplungsfeder.

Wartungspunkt AP

Zylinder 1,2

Kupplungsfeder 0,8

Die gesamte AP für diese Arbeit beträgt : 1,2+0,8=2,0

Überlappende Arbeiten

Die AP des zuletzt auszutauschenden Teiles betimmen.

(Beispiel) Austausch des Kolbens und der Zylinderkopfdichtung.

Wartungspunkt AP

Zylinderkopfdichtung 1,0

Kolben 1,4

Die gesamte AP für diese Ardeit beträgt : 1,4

c. Arbeiten die sich teilvveise überlappen

Die AP der einzelnen auszuwechselnden Teile addieren und danach die

AP für überlappende Arbeiten subtrahieren.

(Beispiel) Austausch der Schalttrommel und der Kurbelwel eneinheit.

Wartungspunkt AP

Schalttrommel *3,0

Kurbelwelle *3,3

Zerlegen des Kurbelgehäuses *2,8

Die gesamte AP für diese Arbeit beträgt : (3,0+3,3)—2,8=3,5

Das Zerlegen des Kurbelwellengehäuses ist die überlappende Arbeit.

• Die mit (*) gekennzeichneten AP schließen Ein-und Ausbau des

Motors ein.
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4. Andere Arbeiten (nicht Austausch von Teilen)

a. Aus-und Einbau

Rahmen

b.

Nr. Wartungspunkt AP

1 Motor 1,2

2 Zylinderkopf 1,0

3 Vergaser 0,3

Einstellung Messungen und Reinigen

Motors

Nr. Wartungspunkt AP

1

Einstellen des Unterbrecher-Kontaktabs-
tandes (einschließlich Einstellen des
Zündzeitpunktes)

0,3

2 Einstellen des Zündzeitpunktes 0,2

3 Einstellen und Reinigen der Zündketzen 0,1

4 Einstellen des Ventilspiels 0,2

5 Einstellen der Vergaser-Leerlaufdrehzahl 0,1

6*
Prüfung des Motorölstandes (ausschließ
lich Ölwechsel) 0,1

7 Einstellung der Kupplung 0,1

8 Reinigen des Luftfilters 0,2

9 Messung des Verdichtungsdruckes 0,1

10
Prüfung des Batterie-Saurestandes und
des spezifischen Gewichtes 0,1

11 Messung des Vergaser-Schwimmerstandes 0,4

12 Reinigen des Ölfiltersiebs 0,6

13 Einstellung des Dresselventils 0,1

Nr. Wartungspunkt AP

1 Einstellung der Vorderradbremse 0,1

2 Einstellung der Hinterradbremse 0,1

3 FunktionsprUfung der Bremsen 0,1

4 Einstellung des Scheinwerfers 0,1

5

Antriebskette (einschließlich Einstellung
der Kettenspannung, aber ausschließlich
Prüfen der Kettenräder)

0,1

Überholung

Nr. Wartungspunkt AP

1 Vergaser 0,5

'Dieser Teile-Katalog entspricht neuesten stand am 10. Juli 1979.

10. Januar 1979

HONDA MOTOR CO., LTD.



INSTRUCCIONES SOBRE CATALOGO DE PIEZAS II. Modo de leer este catälogo de piezas

Este catälogo de piezas estä preparado con ei objeto de proporcionar la des-
cripcion de todas las piezas de servicio y la Tarifa Horaria LIana (THLL) para

los modelos Z50Jz y Z50Gz.

Los idiomas usados en este catälogo de piezas estän arreglados en orden

alfabetico en ingles. (Ingles—Frances—Alemän—Espanol)

I. Modo de hacer ei pedido de piezas

1. informaclön requerida

Los pedidos de piezas de repuesto deben contener tanto el nümero de la pieza
como el (los) nümerols) estampado(s), segün se describe luego. Esto es

debido a que todo cambio o modificacion de piezas se reglstran en HONDA

con las piezas pertinentes y los nümeros estampados.

Numeros requeridos:

(a) Piezas de carburador

(b) Otras piezas ;

Nümero de pieza y

Nümero estampado de identificacion

de carburador

Nümero de pieza y

Nümero estampado de bastidor

2. Revisiones

Cuando se hagan adiciones o modificaciones a este catälogo de piezas. a su

debido tiempo se emitirä una edicion revisada con nümeros de revision pro-

gresivos en la cubierta.

Aconsejamos obtener tales revisiones a fin de mantener siempre al dia su

catälogo de piezas. Pongase en comunicacion con su distribuidor de HONDA

para enterarse de la ediciön revisada de catälogo de piezas.

1. Formaciön del nümero de piezas

(Ejemplo) Piezas generales

OOOOO-OOO - O O O O O

Funcion y

No. de

componente

Modelo

No. de

cödigo

t^ödigo de color
— Designaciön de subcontratista

—Designaciön de modificaciön

(Ejemplo) Tornillos, tuercas y otras piezas de ständard

O O O O O - O O O O O - O O

O

Funciön y

No. de tipo

Dimensiön "'Tratamiento quimico de superficie
^ISO

2. Cödigos de color

El cödigo de color y el final del nümero de pieza indican el color. Los cödigos

bajo ZA por orden alfabetico (como ZA, ZB, ZC, etc.) no indican directamente

el color; debe hacerse referencia al cödigo de HONDA que se da en la

columna "Descripciön" de este catälogo de piezas.

Cödigo de color
Descripciön de color

Cödigo de piezas Cödigo de HONDA

AU NH-35M Color de plata de nube metälico

B NH-1 Negro

CT Negro mate medio

XW Cromado

NH-105 (A-01) Negro mate

NH-106 (A-02) Negro resistente al calor

NH-0 Blanco

NH-24 Blanco de cerämica

NH-44M-S Color de plata especial metälico

PB-52 Azul del Acuario

R-23 Rojo tahitiano

A-03 Color de plate

o
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3. Abreviaturas 7. Cantidad requerida

En este catäiogo de piezas se usan las siguientes abreviaturas: El nümero dado en la columna "No. Rdo"lndlca la cantidad de piezas usadas

ENS .... Ensamble (Conjunto) KPN .... KIlömetro por hora en la secciön descrita en ese bloque.

COMP .... Completo MPH .... Milla por hora Las piezas con cantldades entre paräntesls ( ) representan unidades op-

DER L (lOOL) .... Eslabön (100 Eslabönes) cionales.

IZQ .... Izquierdo C.A .... Corriente Alterna Puede escogerse segün la necesidad el nümero de una pieza deslgnado como

STD .... Ständard C.D .... Corriente Directa nümero "N".

MM .... Mllimetro EN .... Admisiön

G .... Gramo DEL .... Delantero 8. Modificaciones de pieza y nümeros de serie aplicables

T (22T) .... Diente (22 dientes) TRAS .  .. Trasero En casos en que la pieza se haya modificado, el nümero de serie del primer

A .... Amperlo HEX Hexagonal vehiculo (o bastldor, carburador) que lleve la modlficaciön, aparece en la

V .... Voltio A.M .... Marca adhesiva columna "No. de Serie".

W .... Watio T.M Marca de transcripcion

4. Dimensiones

Todas las dimensiones se dan en milimetros (mm), exceptuados las municio-

nes de acero, los neumäticos y los tubos de neumätico.

Piezas Ejemplo Interpretaciön

Perno (Tornillo)

Pasador

Anlllo 0

Sello de acelte

Tubo

6X12

8X14

9,5x1,6

14x24x5

5x130

6mm de dlämetro, 12mm de largo

8mm de dlämetro, 14mm de largo

9,5mm de dlämetro, 1,6mm de grosor

14mm de diämetro Interior, 24mm
de dlämetro exterior, 5mm de grosor

5mm de diämetro interior, 130mm
de largo

9. Modelos, cödigos de ärea y Nos. de serle aplicables

Los modeios, cödigos de area y Nos. de serle aplicables quese dan en este

catäiogo de piezas pueden Identlflcarse como sigue.

Si no estän en lista los cödigos de ärea, las piezas son para uso comün.

5. Substituciön de piezas

Los nümeros de pieza que se dan en el nombre de la pieza de la columna

de "Descripciön" indican que el numero de la pieza ha sido substituido por

aquellos nümeros. HONDA puede hacer tales substituciones sin previo aviso.

6. Ensambles

Las secciones enmarcadas en Imeas de puntos dentro de los dibujos de vista

detallada son disponibles como ensambles compietos. (Tambien pueden
obtenerse sus piezas Individuales).
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Modelo
Cödigo
de ärea

Tipo
No. de serie

aplicable
de bastidor

No. de identificaciön
aplicable

de carburador

DK General (KPH) AB02-5019443- PA03C [Ä] -

DM General (MPH) AB02-5024132~ PA03C [Ä] ~

G Alemän AB02-5021297- PB02B [Ä] ~

Z50J2 SA
Repüblica
sudafricana

AB02-5026102~ PA03C [Ä] -

U Australiano AB02-5019446~ PA03C [Ä] ~

Fl Finlandla AB02-5027299~ PA02B 0 ~

SW Sulza AB02-5025932~ PA03C [Ä] ~

DK General(KPH) AB02-5019449- PA03C [Ä] ~

DM General(MPH) Este tipo no se ha producido todavia.

ZöOGz G Alemän AB02-6000001~ PB02B [Ä1 ~

SA
Repüblica
sudafricana

Este tipo no se ha producido todavia.

U Australiano AB02-5019452~ PA03C 0 -

10. Ubicaciön del nümero de serie estampado

* PRECAUCION

Este catälogo de plezas no inciuye las plezas de adquisiciön local para

modelo Z50Jz-Fl (Finlandla).

Para informaciön, vea a su distribuidor local.

* De los nümeros de Identificaciön de carburador, s6lo las porciones sub-

rayadas en ei ejemplo siguiente se usan para registro.

NUMERO DE SERIE DE BASTIDOR

o

B130-A

NUMERO DE IDENTIFICACIÖN DE CARBURADOR

BI81-B

o

PA03C [Ä] KC



III. Modo de usar la tarifa horaria ilana (THLL)

La THLL (Tarifa Horaria LIana) se emplea para determinar el tiempo de trabajo

de promedio permitido para ei cambio de las partes protegldas per la garantfa

durante su periodo de validez. La THLL para las partes que no est§n en lista

han de ser determinadas per el funcionamiento estrechamente relacionado

con el cambio de dichas partes.

1. La THLL se base en las siguientes condiciones de servicio.

a. AI tiempo neto de servicio se anade una amplia tolerancia.

b. Los tiempos de promedio especlficados se basan en la condicion de

que las herramientas necesarias de servicio que aparecen en la lista

del manual de servicio (motocicleta) que describe la poHtica de serv

icio de HONDA estän disponibles a mano, y de que el trabajo se eje-

cuta por un mecänico de habiiidad normal.

c. El tiempo requerido para la inspeccion y para la prueba de funcion

amiento que sigue al servicio se incluye en la THLL.

2. Metodo de computaciön

Los tiempos de trabajo se dan en decimas de hora para facilitar e! com-

puto.

(Ejemplo) 0,3 = 18 minutos

5,6 = 5 horas y 36 minutos

CUADRO DE CONVERSION

Horas Minutos Horas Minutos

0,1 6 0,6 36

0,2 12 0,7 42

0,3 18 0,8 48

0,4 24 0,9 54

0,5 30 1,0 60

3. Computactön de la THLL

Cuando se hacen muchos trabajos a un mismo tiempo, el computo ha de

efectuarse de la siguiente manera.

a. Trabajos de natureleza no duplicada

La THLL para el trabajo se obtiene sacando el total (de ella) para cada

parte reemplazada.

(Ejemplo) Cambio del cilindro y del resorte de embrague.

Articulo de servicio THLL

Cilindro 1,2

Resorte de embrague 0,8

La THLL para el trabajo serä; 1,2+0,8 = 2,0

Trabajos de naturaleza duplicada

Säquese la THLL para la ültima parte que ha de reemplazarse.

[Ejemplo) Cambio de embolo y de junta de cabeza de cilindro.

Articulo de servicio THLL

Junta de cabeza de cilindro 1,0

Embolo 1.4

La THLL para el trabajo serä: 1,4

c. Trabajos de naturaleza parcilmente relacionada

Totalice la THLL para todas las partes reemplazadas y substraiga

luego la THLL para la operaciön duplicada.

(Ejemplo) Reemplazo de tambor de cambio de engranaje y ensamble

de cigüehal.

Articulo de servicio THLL

Tambor de cambio de engranaje *3,0

Cigüehal *3,3

Desarme de carter de cigüehal *2,8

La THLL para todo el trabajo serä; (3,0+3,3)—2,8 = 3,5

El desarme del cärter del cigüehal constituye la operaciön duplicada.

• La THLL marcada con (*) incluye la instaiaciön y el retiro del mo-

tor



4. Operaciones distintas al cambio de partes

a. Retiro e Instalacion

Bastidor

No. Articulo de servicio THLL

1 Motor 1,2

2 Cüindro 1,0

3 Carburador 0,3

Ajuste, mediciön y limpieza

Motor

No. Articulo de servicio THLL

1
Ajuste platinos (incluendo el ajuste del
tiempo de encendido)

0,3

2 Ajuste de! tiempo de encendido 0,2

3 Ajuste y limpieza de la bujia de encendido 0,1

4 Ajuste del alzaväivulas 0,2

5 Ajuste del carburader en ralenti 0,1

6
Inspecciön del aceite del motor
(exciuyendo el cambio de aceite) 0,1

7 Ajuste del embrague 0,1

8 Elemente Purificad-Limpieza 0.2

9 Compresiön-Medicion de presion 0,1

10
Bateria-Examen de la gravedad y del
nivel electroliticos

0,1

1 1 Carburador-Medicion del nivel flotante * 0,4

12 Limpieza de malla del filtro de aceite 0,6

13
Funcionamiento de väivula de

estrangulaciön-Ajuste
0,1

No. Articulo de servicio THLL

1 Freno delantero-Ajuste 0,1

2 Freno trasero-Ajuste 0,1

3 Freno-Prueba de funcionamiento 0,1

4 Enfoques de faro 0,1

5

Cadena de conducciön (incluye el ajuste
de la tension; sin embargo no se incluyen
los las coronas de dientes)

0,1

Revision general

No. Articulo de servicio THLL

1 Carburador 0,5

lEate catälogo de piezas se he redactado con fecha del Julio 10. 1979.

Enero 10, 1979

HONDA MOTOR CO., LTD.
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E-l

Cylinder head cover

Couvercle de culasse

Zylinderkopfdeckel

Cubierta de culata

Q

O

B165-1

Service item F.R.T.

COVER» CYLINDER HEAD 0.2
• PIPE». IN.
COVER» R. CYLINOER HEAD SIDE 0.1

.COVER» L. CYLINOER HEAD SIDE

26

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serial No. Area code

1  12301-035-000
2  12331-035-000

3  123'»1-035-000

4  12361-035-000

5  12391-035-000

6  12394-035-000

7  12395-035-000

8

9

10

16201-045-720

16211-165-000
17111-165-000

17111-165-730

11 90442-035-000

12 90443-035-000

COVER» CYLINOER HEAD
COVER» R. CYLINOER HEAD SIDE

COVER» L. CYLINDER HEAD SIDE

CAP. TAPPET ADJUSTING HOLE

GASKET» CYLINDER HEAD COVER

GASKET» R. CYLINDER HEAD SIDE
COVER

GASKET» L. CYLINDER HEAD SIDE
COVER

GASKET, INSULATOR

INSULATOR, CARBURETOR

PIPE» IN.
PIPE, IN.

WASHER» SEALING» 6HH

WASHER A, SEALING» 6NN

o

0K»DM»SA,SW,U

FI,G

3  3

2  2

1979.07.01 C2



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

COUVERCLE OE CULASSE
.TU8E D'ADMISSION
CDUVERCLE LATERAL OE CULASSE
D.

.COUVERCLE LATERAL DE CULASSE

G.

0.2

0.1

12301-035-000

12331-035-000

123A1-035-000

12361-035-000

12391-035-000

0.

COUVERCLE OE CULASSE
COUVERCLE LATERAL DE CULASSE

[

CDUVERCLE LATERAL DE CULASSE
G.

CHAPEAU DE TROU OE REGLAGE

SOUPAPE
JOINT DE CDUVERCLE DE CULASSE

6  1239A-035-000

7  12395-035-000

8  16201-0A5-720

9  16211-165-000

10 17111-165-000

17111-165-730

11 90442-035-000
12 90443-035-000

JDINT DE CDUVERCLE LATERAL 1 1

CULASSE D.

JOINT DE CDUVERCLE LATERAL 1 1

CULASSE G.

JDINT D'ISÜLANT 1

ISQLANT OE CARBURATEUR 1 1

TUBE D'ADHISSIDN 1 1

TUBE D'ADHISSIDN 1 1

RONDELLE ETANCHEITE, 6MH 3 3

RONDELLE A D'ETANCHEITE 6HH 2 2

DK>DK>SAiSU*U

PI>G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

ZYLINDERKOPFDECKEL 0.2
•ROHR» EIN.

SEITENDECKEL, R. ZYLINOERKOPF 0.1
.SEITENDECKEL, L. ZYLINOERKOPF

12301-035-000
12331-035-000

12341-035-000

12361-035-000

12391-035-000

6  12394-035-000

7  12395-035-000

8  16201-045-720

9  16211-165-000

10 17111-165-000

17111-165-730

11 90442-035-000

12 90443-035-000

ZYLINDERKOPFOECKEL 1 1
SEITENDECKEL, R. ZYLINDERKDPF 1 1

SEITENDECKEL, L. ZYLINDERKOPF 1 1

KAPPE, VENTILSPIEL- 2 2

EINSTELLUNGSLOCH

DICHTUNG,ZYLINDERKDPFOECKEL 1 1

DICHTUNG, R. ZYLINDERKOPF- 1 I

SEITENDECKEL

DICHTUNG, L. ZYLINOERKOPF- 1 1

SEITENDECKEL

DICHTUNG, ISOLATOR 1

ISOLATOR, VERGASER 1 1

ROHR, EIN. 1 1

ROHR, EIN. 1 1

DICHTSCHEIBE, 6HH 3 3

DICHTSCHEIBE A 6Hn 2 2

DK,on,SA,SW,U

FI,G

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

CUBIERTA, CULATA DE CILINDRD
.TUBD DE ADHISION

CUBIERTA, LATERAL. CULATA DE

CILINDRD DER.

.CUBIERTA, LATERAL OE CULATA
IZQ.

0.2

0.1

1  12301-035-000
2  12331-035-000

3  12341-035-000

4  12361-035-000

5  ,12391-035-000

6  12394-035-000

7  12395-035-000

8  16201-045-720

9  16211-165-000

10 171U-165-000
17111-165-730

11 90442-035-000

12 90443-035-000

CUBIERTA, CULATA DE CILINDRD 1 1
CUBIERTA, LATERAL. CULATA DE 1 1

CILINDRD OER.

CUBIERTA, LATERAL DE CULATA 1 1
IZQ.

TAPA, AGUJERO OE AJUSTE OE 2 2
VALVULA

EHPACADURA, CUBIERTA DE CULATA 1 I
DE CILINDRD

EHPACADURA, CUBIERTA LATERAL l 1
CLUTA DE CILINDRD DER.

EHPACADURA, CUBIERTA LATERAL 1 1
CULATA DE CILINDRD IZQ.

EHPACADURA, AISLAOOR 1

AISLAODR, CARBURAOOR 1 1

TUBD DE ADHISION 1 1

TUBD DE AOMISIDN 1 1

ARANDELA DE SELLADO, 6HM 3 3
ARANOELA DE SELLADD A, 6HH 2 2

DK,DH,SA,SW,U

FI,G
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E-l

Cylinder head cover

Couvercle de culasse

Zylinderkopfdeckel

Cubierta de culata

(9

O

B165-1

Service item F.R.T.

28

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

13

14

15

16

17

18

19

20

21

91301-028-000
91302-001-020

92000-06020

92000-06111

93500-06020

94001-06000

94021-06000

96000-06025-00

98056-56711

98056-56716

98056-56721
98056-56726

□-RING> 27X2.0
Q-RING» 30.8nM
BOLT> HEX.« 6X20

BOLT« HEX.I 6X111
SCREW« PAN« 6X20
NUT. HEX.» 6MM
NUT. CAP. 6NH .
BOLT. FLANGE. 6X25

PLUGi
PLUGi
PLUG.
PLUGi

SPARK (C-6H NGK)
SPARK (CR6HS NGK)
SPARK (U20FS ND)
SPARK (U20FSR-L NO)

DKiOHtU
FIiG.SAiSW
DK.DN.U
FI.G.SAiSU C

1979.07.01 C3



Item d'entretien T.D.R.
N" de

ref.
N° de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N° de sSrie Code de zone

13 91301-028-000

14 91302-001-020

15 92000-06020

16

17

18

19

20

21

92000-06111

93500-06020

94001-06000

94021-06000

96000-06025-00

98056-56711

98056-56716

98056-56721

98056-56726

JOINT TORIQUC. 27X2.0 1 1
JOINT TORIQUE» 30.eHM 2 2

BGLION HEX.« 6X20 2 2

BOULON HEX. i 6X111 1 1
VIS A TETE CYLINDRIQUE« 6X20 2 2

ECROU HEX.« 6MM 1 1
ECRÜU DE CHAPEAUi 6MH 3 3

BOULGN DE BRIOEi 6X25 2 2

BGUGIE 0*ALLUMAGE (C-6H NGK) 1 1

BGUGIE D'ALLUNAGE (CR6HS NGK) 1 1

BOUGIE D'ALLUNAGE (U20PS NO) 1 1
BGUGIE D'ALLUNAGE 1 1

(U20FSR-L ND)

DKiONiU

PIiGiSAiSW

OKtOM.U

FIiGiSAiSU

D

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

13 91301-028-000 □-RING« 27X2.0 1 1
14 91302-001-020 □-RING« 30.8NH 2 2

15 92000-06020 SCHRAUBE« HEX.« 6X20 2 2

16 92000-06111 SCHRAUBE« HEX.« 6X111 1 1
17 93500-06020 KEGELKQPFSCHRAUBE 6X20 2 2
18 94001-06000 MUTTER« HEX.« 6MH 1 1
19 94021-06000 HUTMUTTER« 6MM 3 3
20 96000-06025-00 FLANSCHENSCHRAUBE« 6X25 2 2

21 98056-56711 ZUENDKERZE (C-6H NGK) 1 1
98056-56716 ZUENDKERZE (CR6HS NGK) 1 1
98056-56721 ZUENDKERZE (U20FS ND) 1 1
98056-56726 ZUENDKERZE (U20FSR-L ND) 1 1

Serien-Nr. Gebiets-Code

DK«DN«U
FI«G*SA«SW
DKtDM* U
FI«G«SA«SW

3
Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripclon

No. rdo
Z50

Jz Gz
No, de Serie Codigo de area

13 91301-028-000
14 91302-001-020
15 92000-06020

16
17
18
19
20

21

92000-06111
93500-06020
94001-06000
94021-06000
96000-06025-00

98056-56711
98056-56716
98056-56721
98056-56726

ANILLO □« 27X2.0
ANILLD □« 30.8MN
PERNGi HEX.« 6X20

PERNO« HEX.« 6X111
TORNILLO ALONAOD« 6X20
TUERCA« HEX.« 6NH
TUERCA« TAPA« 6NH
PERNG DE REBGROE« 6X25

BUJIA {C-6H NGK)
BUJIA (CR6HS NGK)
BUJIA (U20FS ND)
BUJIA (U20FSR-L NO)

DK«DH«U
FI«6«SA«SU
DK«OH>U
FI«G«SA«SU
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E-2

Cylinder • Cylinder head

Cyiindre * Culasse

Zylinder • Zyiinderkopf

Ciiindro • Culata

B165-2

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
250
Jz Gz

Serial No. Area code

GUIDE, VALVE I.A I I202I-035-8II GUIDE» IN. VALVE 1 1

(INC.. RE&HING) 2 12023-051-300 GUIDE» EX. VALVE 1 1

(ADO 0.2 FOR EACK.) 3 I21OI-O4I-0AO CYLINDER COMP. 1 1

(EXC. VALVE REFACINC) A I2I91-I18-670 GASKET» CYLINDER 1 1

(ADO MORE 0.2 IF PERFORMED.) 5 12200-0AI-0A0 HEAD COMP.» CYLINDER 1 1

CYLINDER COMP. 1.2

.GASKET» CYLINDER 6 I2251-065-7AO GASKET» CYLINDER HEAD 1 1

HEAD COMP.» CYLINDER 1.6 7 9OO33-OAI-0IO BOLT» STUD» 6X32 2 2

GASKET» CYLINDER HEAD 1 .0 8 90082-035-000 BOLT» HS» 6MM 2 2

BOLT» STUD, 6X32 0,3 9 91303-035-000 PACKING» RUBBER» 16Mn 2 2

(ADO 0.1 FOR EACK.)
10 91305-028-158 0-RING» 9X1.6 2 2

II 91306-035-000 GASKET» RUBBER» 7.5MM 1 1

12 9A301-08120 PIN A» OOWEL* 8X12 2 2

13 9A301-081A0 PIN A» DOMEL» 6X1A 2 2

1979.

o
..i

o

CA

C)
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Item d'entretien T.D.R.
N° de

röf.
N" de pl§ce Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N° de sgrie Code de zone

GUIDE DE SOUPAPE
(ALESAGE COMPRIS)
(AJOUTER 0,2 POUR CHAQUE.)

(RODAGE DE SOUPAPE NON
CQHPRIS.)
(AJOUTER 0,2 SI EFFECTUE.»
CYLINDRE COHP.

•JOINT DE CYLINDRE

CULASSE COMP.

JOINT OE CULASSE

GOUJQNi 6X32

(AJOUTER 0,1 POUR CHAQUE. I

I .A

1. 2

1.6

1.0

0.3

12021-035-011
12023-051-300

12101-041-040

12191-118-670

12200-041-040

12251-065-740
90033-041-010

90082-035-000

91303-035-000

10 91305-028-158

11 91306-035-000

12 94301-08120

13 94301-08140

GUIDE DE SOUPAPE D'AOHISSION
GUIDE DE SOUPAPE D«ECHAPPEMENT
CYLINDRE COHP.

JOINT OE CYLINDRE

CULASSE COHP.

JOINT OE CULASSE 1 1
GOUJGN) 6X32 2 2

BOULON HS» 6HH 2 2

JOINT D'ETANCHEIT CAOUTCHGUC» 2 2
16MH

JOINT TGRIQUE» 9X1.6 2 2

JOINT CAOUTCHOUCi 7.5HH 1 1

GOUJQN D'ASSEHBLAGE At 8X12 2 2

GOUJGN O'ASSEHBLAGE A> 0X14 2 2

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

FUEHRUNG, VENTIL
(EINSCHL. NACHSCHNEIDEN

(JEWEILS 0,2 OAZLZAEHLEN. )
(AUSSER VENTIL-

NACH6EAREITEN.>
(8EI AUSFUEHRUNG 0,2 DAZU-
ZAEHLEN. )

ZYLINDER KÜHPL.

.DICHTUNG» ZYLINDER

ZYL'INDERKOPF KOKPL.
DICHTUNG» ZYLINDERKOPF

STEHBOLZENi 6X32

(JEWEILS 0,1 OAZLZAEHLEN.)

1.4

1.2

1.6

1 .0

0.3

12021-035-811

12023-051-300

12101-041-040

12191-118-670

12200-041-040

12251-065-740

90033-041-010
90002-035-000

91303-035-000

FUEHRUNG» EIN. VENTIL

FUEHRUNG» AUS. VENTIL

ZYLINDER KOHPL.

DICHTUNG» ZYLINDER

ZYLINOERKGPF KOHPL.

DICHTUNG» ZYLINOERKGPF
STEHBOLZEN» 6X32

SCHRAUBE» HS» 6HH

GUHHIOICHTUNG» 16HH

10 91305-028-158 G-RING» 9X1.6

11

12

1 3

91306-035-000

94301-08120

94301-08140

GUHHIOICHTUNG» 7.5HH

PASSTIFT A» 8X12

PASSTIFT A» 0X14

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

GUIA» VALVULA
(ESCARIFICACION INCLUDA.)

(AGREGÜE 0,2 DE CAOA.)
(NO SE INCLUYE REPAZ DE

VALVULA.)

(AGREGUE 0,2 Sl EFECTUADO.)
COHP. OE CILINDRO

.EHPACADURA» CILINDRO

COHP. OE CULATA DE CILINDRO
EHPACADURA» CULATA DE CILINDRO

PERNO PRISIQNERGi 6X32
(AGREGUE 0,1 DE CADA.)

1.4

1.2

1.6

I.O

0.3

12021-035-011
12023-051-300

12101-041-040

12191-118-670

12200-041-040

12251-065-740

90033-041-010

90002-035-000

91303-035-000

GUIA* VALVULA DE ADHISION
GUIAi VALVULA DE ESCAPE

COHP. OE CILINDRO

EHPACADURA. CILINDRO

COHP. OE CULATA DE CILINDRO

EHPACADURA» CULATA DE CILINDRO

PERNO PRISIONERG» 6X32
PERNO» HS» 6NN

EMPAQUE» GGHAi I6HH

10 91305-028-158 ANILLG 0* 9X1.6

11 91306-035-000

12 94301-00120

13 94301-08140

EHPACADURA» GOHA» 7.5HH

ESPIGA A» DOWEL» 8X12

ESPIGA A» DOWEL» 8X14
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e:-3

Camshaft • Valve

Arbre ä cames • Soupape

Nockenwelle • Ventil

Arbol de levas • Väivula

i

O

12 10

B086-50

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

CAMSHAFT 1.1
,ARMi VALVE ROCKER

INC. RELATIVE PART

(ONE OR ALL)

VALVE 1.4
(ADO 0.2 FOR EACH.)
(INC. REFACING)

(EXC. VALVE GUIDE REPLACEMENT)
SPRING« VALVE OUTER 1.2

INC. RELATIVE PART

(ADO 0.1 FOR EACH.)

I410I-OA1-020
14A31-035-000

14451-035-000

14711-036-000

14721-036-010

14730-026-013

14731-028-000

8  14751-035-600

9  14761-035-000

10 14771-035-600

11 14776-028-000

12

13

14

14781-001-010

90012-200-000

90206-001-000

CAMSHAFT
ARM« VALVE ROCKER

SHAFT« VALVE ROCKER ARM

VALVE« IN.

VALVE« EX.

SEAL. VALVE STEM

CAP, VALVE STEM SEAL

SPRING. VALVE OUTER

SPRING« VALVE INNER
RETAINER« VALVE SPRING

SEAT« VALVE SPRING INNER

CDTTER« VALVE

SCREW« TAPPET ADJUSTING
NUT. TAPPET AOJUSTING

C)

1979.07.01 C5



Item d'entretien T.D.R.
N" de
ref.

N° de piSce Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

ARBRE A CAHES l.l
•CULBUTEUR

PIECES RELATIVES Y CDMPRISES

(L'DN APPLIQUE LE MEHE F.R.T.

MEME QUANO ON EFFECTUE
L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UNE

PIEC E. )

SOUPAPE l.A
lAJOUTER 0,2 POUR CHAQUE.)

(LE ROOAGE DE SIEGE DE SOUPAPE

EST COMPRIS. )

(REMPLACEHENT DU GUIDE DE

SOUPAPE NON COHPRIS.>

RESSORT EXTERIEUR DE SOUPAPE 1.2

PIECES RELATIVES Y COMPRISES

(AJOUTER 0,1 POUR CHAQUE.)

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

14101-041-020
14431-035-000

14451-035-000

14711-036-000

14721-036-010

14730-028-013

14731-028-000

14751-035-600

14761-035-000

14771-035-600

11 14776-028-000

12

13

14

14781-001-010

90012-200-000

90206-001-000

ARBRE A CAHES 1 1
CULBUTEUR 2 2

ARBRE DE CULBUTERIE 2 2

SOUPAPE ADMISSION 1 1

SOUPAPE ECHAPPEMENT 1 1

JOINT D'ETANCHEITE DE TIGE DE 1 1
SOUPAPE

BOUCHON D'ETANCHEITE DE TIGE 1 1
DE SOUPAPE

RESSORT EXTERIEUR DE SGUPAPE 2 2

RESSORT INTERIEUR DE SOUPAPE 2 2

ROCKET. RESSORT SOUPAPE 2 2

SIEGE INTERIEUR DE RESSORT 1 1

SOUPAPE
CLAVETTE DE SOUPAPE 4 4

VIS DE REGLAGE DE SOUPAPE 2 2

ECROU DE REGLAGE DE SOUPAPE 2 2

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
2SO

Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

NOCKENWELLE 1.1
.KIPPHEBEL

EINSCHL. OAZUGEHCERIGER TEIL
(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT

PAUSCHALE. AUCH WENN NUR EIN
ODER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

VENTIL 1.4

(JEWEILS 0,2 DAZUZAEHLEN.>
(NACHBEARßEITEN EINGE

SCHLOSSEN. >

(AUSWECHSELN OER VENTILFUEHR-
UNG NICHT EINGESCHLOSSEN.)

VENTILFEDER. AUSSEN 1.2

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

(JEWEILS 0,1 DAZUZAEHLEN.)

14101-041-020

14431-035-000

14451-035-000

14711-036-000

14721-036-010

6  14730-028-013

7  14731-028-000

e

9

10

14751-035-600

14761-035-000

14771-035-600

NOCKENWELLE

KIPPHEBEL

KIPPHEBEL WELLE

EINLASSVENTIL

VENTIL. AUS.

DICHTUNG. VENTILSCHAFT

DICHTKAPPE, VENTILSCHAFT

VENTILFEOER. AUSSEN

VENTILFEDER. INNEN

VENTILFEDERTELLER

11 14776-028-000 SITZ, VENTILFEOER INNEN

12 14781-001-010

13 90012-200-000

14 90206-001-000

VE6TILKEIL 4 4

EINSTELLSCHRAUBE. VENTILSPIEL 2 2

EINSTELLMUTTER. VENTILSPIEL 2 2

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

AR80L DE LEVAS 1.1
.BALANCIN DE VALVULA

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS
(APLIQUESE EL HISHO F.R.T.

AUNQUE SE HAGA EL MANTENI-
HIENTO A MAS DE UNA PIEZAS.)

VALVULA 1.4

(AGREGUE 0,2 DE CADA.)
(SE INCLUYE REFAZ DE ASIENTO

DE VALVULA.)

(NO SE INCLUYE EL CAHBIO DE
GUIA DE VALVULA.)

RESORTE, EXTERIOR DE VALVULA 1.2

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

(AGREGUE 0,0 DE CADA.}

14101-041-020
14431-035-000

14451-035-000

14711-036-000

14721-036-010

6  14730-028-013

7  14731-028-000

8

9

10

14751-035-600

14761-035-000

14771-035-600

11 14776-028-000

12

13

14

14781-001-010

90012-200-000

90206-001-000

ARBOL DE LEVAS 1 1
BALANCIN DE VALVULA 2 2

EJE. BALANCIN DE VALVULA 2 2

VALVULA DE ADMISION 1 1

VALVULA DE ESCAPE 1 1

SELLO. VASTAGO DE VALVULA 1 1

TAPA DE CIERRE. VASTAGO DE 1 1

VALVULA

RESQRTE. EXTERIOR DE VALVULA 2 2
RESORTE. INTERIQR DE VALVULA 2 2

RETEN FIJO, RESORTE DE VALVULA 2 2

ASIENTO INTERIQR. RESQRTE DE 1 1

VALVULA

PASADOR DE VALVULA 4 4

TORNILLO. AJUSTE DE VALVULA 2 2

TUERCA. AJUSTE DE VALVULA 2 2
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E-4

Cam chain • Tensioner

Chaine de cames • Tendeur

Steuerkette • Spanner

Cadena de levas • Tensionador

C)

B086-51

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

SPBOCKET, CAH
CHAIN« CAM

ARM COMP.i CAM CKAIN TENSIONER

.ROLLER» CAM CHAIN TENSIONER
ROD COMP., CAM CHAIN TENSIONER
PUSH

INC. RELATIVE PART

ROLLER COMP.» CAM CHAIN GUIDE
.SPROCKET» CAM CHAIN GUIDE

0.5
1.5

0.4

0.2

1.1

14321-035-010
14401-035-003

14500-035-010

14502-086-000

14531-035-000

6  14541-086-010

7  14542-086-000

8  14550-086-010

9  14561-086-010

10 14562-086-000

SPROCKET» CAH (281)
CHAIN» CAM (82L DAIDQ)

ARM COMP.» CAM CHAIN TENSIONER

ROLLER» CAM CHAIN TENSIONER

PIVOT» CAM CHAIN TENSIONER

SPRING A> CAM CHAIN TENSIDNER

SPRING 8» CAM CHAIN TENSIONER

ROD COMP.» CAM CHAIN TENSIONER
PUSH

BOLT» CAM CHAIN TENSIONER
AOJUSTING

BOLT B» CAM CHAIN TENSIONER
AOJUSTING

C)

1979.07.01 C6



Item d'entretien T.D.R. '^räf ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

PIGNON DE GAMES
CKAINE DE GAMES
BRAS COMP. TENOEUR DE CHAINE

GAMES

.ROULEAU DE TENOEUR OE CHAINE
GAMES

TIGE COMP. PGUSSEE OE TENOEUR

CHAINE DE GAMES
PIECES RELATIVES Y GOMPRISES
ROULEAU COMP. GUIDE DE TENOEUR

CHAINE OE GAMES
,PIGNON DE GUIDE OE CKAINE

GAMES

0.5

1.5

O.'i

0.2

l.I

1  14321-035-010
2  14401-035-003

3  14500-035-010

4  14502-086-000

5  14531-035-000

6  14541-086-010

7  14542-086-000

8  14550-086-010

9  14561-086-010

10 14562-086-000

PIGNON DE GAMES (28T)

CHAINE DE GAMES (82L DAIDO)
BRAS COMP. TENOEUR DE CHAINE

GAMES

ROULEAU DE TENDEUR DE CHAINE

GAMES

PIVOT OE TENDEUR DE GHAINE

GAMES

RESSORT A DE TENDEUR DE CHAINE

GAMES

RESSORT B DE TENOEUR DE CHAINE

GAMES

TIGE COMP. POUSSEE DE TENOEUR

CHAINE DE GAMES
BOULON DE REGLAGE DE TENDEUR

GHAINE DE GAMES
BOULON B DE REGLAGE DE TENDEUR

GHAINE DE GAMES

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

KETTENRAOi NOCKEN
STEUERKETTE

SPÄNNERARM KOMPL.. STEUERKETTE

.KETTENSPANNERROLLE

SCHUBSTANGE KOMPL.,

STEUERKETTENSPANNER

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

FUEHRUNGSROLLE KCMPL.,
STEUERKETTE
.KETTENRAD, STEUERKETTEN-

FUEHRUNG

0.5
1.5

0.4

0.2

1.1

1  14321-035-010
2  14401-035-003

3  14500-035-010

KETTENRAD, NOCKEN I28T)
STEUERKETTE (82L DAIDO)

SPANNERARM KOMPL., STEUERKETTE

4  14502-086-000 KETTENSPANNERROLLE

5  14531-035-000 ZAPFEN, STEUERKETTENSPANNER

6  14541-086-010

7  14542-086-000

8  14550-086-010

9  14561-086-010

10 14562-086-000

FEDER A, STEUERKETTENSPANNER

FEDER B, STEUERKETTENSPANNER

SCHUBSTANGE KOMPL.,

STEUERKETTENSPANNER

EINSTELLSCHRAUBE,
STEUERKETTENSPANNER

EINSTELLSCHRAUBE B,

STEUERKETTENSPANNER

Articuio de servicio THLL
No. de .

No. de pieza Descripciön
No. rdo

250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

PINQN DENTADO, LEVA 0.5
CADENA OE LEVAS 1 .5
COMP. DE 6RAZ0, TENSIONADOR 0.4

GAOENA OE LEVA

.RQDILLO, TENSIONADOR DE CADENA

OE LEVA
COMP. DE VARILLA DE EHPUJE, 0.2

TENSIONADOR CADENA DE LEVA
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS

COMP. DE RODILLO OE GUIA, l.l

CADENA DE LEVA
.PINQN DENTADO DE GUIA, GAOENA
DE LEVA

1  14321-035-010
2  14401-035-003

3  14500-035-010

4  14502-086-000

5  14531-035-000

. 6 14541-086-010

7  14542-086-000

8  14550-086-010

9  14561-086-010

10 14562-086-000

PINON DENTADO, LEVA (28T)
CADENA OE LEVAS (82L DAIDO)
COMP. DE BRAZO, TENSIONADOR

CADENA DE LEVA
RODILLO, TENSIONADOR DE CADENA

DE LEVA
PIVOTE, TENSIONADOR DE CADENA

DE LEVA

RESORTE A, TENSIONADOR CADENA

DE LEVA
RESORTE B, TENSIONADOR CADENA

DE LEVA
COMP. OE VARILLA DE EMPUJE,

TENSIONADOR CADENA DE LEVA

PERNO DE AJUSTE, TENSIGNADOR

DE CADENA DE LEVA
PERNO DE AJUSTE B, TENSIONADOR

CADENA DE LEVA
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e:-4

Cam chain • Tensioner

Chaine de cames • Tendeur

Steuerkette • Spanner

Cadena de levas • Tensionador

C)

B086-51

Service item F.R.T.

36

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

11 14566-086-030

12 14610-086-000

13 14615-035-000

14 14670-035-030

15 14675-035-060

16 90081-086-000

17 90083-035-010
18 90441-035-000

19 90481-035-000

20 91301-216-000

21 94002-08000

HEAD, CAH CHAIN TENSIONER PUSH
ROD

ROLLER COfiP.» CAH CHAIN GUIDE

PIN> CAM CHAIN GUIDE ROLLER

SPROCKET» CAM CHAIN GUIDE

SPINDLEi CAM CHAIN GUIDE
SPROCKET

BOLT> SEALING» 14MM

BOLTf KNOCKi 5MM
WASHER» SEALINGi 14MM

UASHER. BHM

0-RING. 5.5X1.5

NUTi HEX.» 8HM

1979.07.01 C7

C)



Item d'entretien T.D.R. ^ N" de piece Descriptlon
N° de requis

Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

D

11 14566-086-030

12 14610-086-000

13 14615-035-000

14 14670-035-030

15 14675-035-060

16 90081-086-000

17 90083-035-010

18 90441-035-000

19 90481-035-000

20 91301-216-000

21 94002-08000

TETE DE TIGE DE POUSSEE 1 1
TENDEUR DE CHAINE DE CAHES

ROULEAU COMP. GUIDE DE TENDEUR 1 1

CHAINE DE CAHES

GOUPILLE DE ROULEAU DE GUIDE 1 1
CHAINE DE CAHES

PIGNON DE GUIDE DE CHAINE 1 1
CAHES

BRÜCHE DE PIGNON DE GUIDE 1 1
CHAINE DE CAHES

BOLLON D'ETANCHEITE» 14HH 1 1

BOULON DE GOUJON> 5HN 3 3

RONDELLE ETANCHEITE» 14HM 1 1

RONDELLEi 8HH 1 1
JOINT TORIQUE. 5.5X1.5 1 1

ECROU HEX.I 8NM 1 1

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

11 14566-086-030 KOPF, STEUERKETTENSPANNER 1 1

SCHUBSTANGE

12 14610-086-000 FUEHRUNGSRQLLE KOHPL.« 1 1

STEUERKETTE

13 14615-035-000 STIFT, STEUERKETTEN- 1 1

FUEHRUNGSROLLE

14 14670-035-030 KETTENRAD, STEUERKETTEN- 1 1

FUEHRUNG

15 14675-035-060 SPINDEL« STEUERKETTEN- 1 1

FUEHRUNGSKETTENRAO

16 90081-086-000 DICHTSCHRAUBE« 14HH 1 1

17 90083-035-010 STIFTSCHRAUBE, 5HH 3 3

18 90441-035-000 DICHTSCHEIBE« lAHH 1 1

19 90481-035-000 SCHEIBE« 8HH 1 1

20 91301-216-000 0-RING« 5.5X1.5 1 1

21 94002-08000 MUTTER« HEX.« 8HM 1 1

3
Artlculo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

11 14566-086-030

12 14610-066-000

13 14615-035-000

14 14670-035-030

15 14675-035-060

16 90081-086-000

17 90083-035-010
18 90441-035-000

19 90481-035-000
20. 91301-216-000

21 94002-08000

CABEZALt VARILLA DE EMPUJE 1 1
TENSIDNADDR CACENA DE LEVA

COMP. DE ROOILLO DE GUIA. 1 1

CAOENA DE LEVA

ESPIGA'i RODILLO DE GUIA DE 1 1
CADENA DE LEVA

PINQN DENTADQ DE GUIA« CADENA 1 1

DE LEVA
HUSILLQ« PINON DENTADQ DE GUIA 1 1

CAOENA DE LEVA

PERNQ DE CIERRE« 14HN I 1

PERNQ« GOLPEO« SHH 3 3

ARANDELA DE SELLADQ« 14MH 1 1

ARANDELA« 8HH 1 1

ANILLO 0> 5.5X1.5 1 1

TUERCA« HEX.« SHH 1 1
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C 8

E-S

Right crankcase cover

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Couvercie de Carter moteur

droit(Z50Jz-Z50Gz-G)

Rechter Kurbelgehäusedeckel

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Cubierta de Carter de motor

derecha (Z50Jz*Z50Gz-G)

B165-3

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serlal No. Area code

COVER COMP.» R. CRANKCASE
GASKET» R. CRANKCASE COVER

.PLATE COMP.» CLUTCH CAM
INC. RELATIVE PART

PLATE CGMP.» CLUTCH LIFTER
.OIL SEAL» MX24X5

0.7
0.5

0.6

1  11330-045-010

2  11394-035-010

3  15650-098-730

4  16236-045-010

5  22811-040-020

COVER COMP.» R. CRANKCASE

GASKET» R. CRANKCASE COVER

GAUGE» GIL LEVEL

CLAHPER» OVER FLGW PIPE

LEVER. CLUTCH

DK»0H»F1»SA»SW>U

6  22820-918-000 PLATE COMP.» CLUTCH CAM

7  22825-046-000 SPRING» CAM PLATE SIDE

DK»DH>FI»SA»SU>

1  1

G

DK>DM>FI»SA>'S'W»U
G

DK»DM»FI>SA>SW»U

G

DK»DM»FI»SA»SW»U

G

DK»DH»FlfSA»SW>U

DK>DH>F1»SA»SW>U

G

1979.07.01 CB



Item d'entretien T.D.R. ® N" de piece Description
N" de requis

Z50
Jz Gz

N° de s§rie Code de zone

COUVERCLE CDHP. CARTER MOTEUR
D.

JOINT DE COUVERCLE DE CARTER
MOTEUR 0.

.PLAQUE COHP. DE GAME EHBRAYAGE
PIECES RELATIVES Y COHPRISES
PLATEAU COMP. COMMANOE

D'EMBRAYAGE

•JOINT D'ETANCHEITE D'HUILE.

14X2AX5

0.7

0.5

0.6

1  11330-045-010 COUVERCLE COMP. CARTER MOTEUR
D.

2  11394-035-010 JOINT DE COUVERCLE DE CARTER

MOTEUR D.

3  15650-098-730 JAUGE DE NIVEAU D'HUILE

4  16236-045-010 A6RAFE DE TUYAU DE TRÜP-PLEIN

5  22811-040-020 LEVIER D'EMBRAYAGE

6  22820-918-000 PLAQUE COMP. DE CAME EMSRAYAGE

7  22825-046-000 RESSORT LATERAL DE PLAQUE DE
CAME

1  1

DKtDMtFItSAiSWiU

DKiOM«FI>SAiSU>U

DK>DMfFI>SA>SW>U

G

DKfOMiFItSA.SWfU

G .
DKiDMiFI.SAiSWiU

G

OKiDM>FI»SA.SUfU

DKiDMiFIiSA>SU>U

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

KURBELGEHAEUSEDECKEL KOMPL.» 0.7
R.

DICHTUNG. R. KURBELGEHAEUSE- 0.5

DECKEL

•PLATTE KOMPL.. KUPPLUNGSNOCKEN
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

PLATTE KOMPL.. KUPPLUNGSHEBER 0.6
•SIKMERRING. 14X2AX5

1  11330-045-010 KURBELGEHAEUSEDECKEL KOMPL..

2  11394-035-010

3  15650-098-730

4  16236-045-010

5  22811-040-020

6  22820-918-000

7  22825-046-000

R.

DICHTUNG. R. KURBELGEHAEUSE

DECKEL

OELMESSTAB

KLAMMER. UEBERLAUFROHR

KUPPLUNGSHEBEL

PLATTE KOMPL.. KUPPLUNGSNOCKEN

SEITENFEDER. NOCKENPLATTE

1  1

DK.DM.FI.SA.SW.U

DK.DM.PI.SA.SW.U

DK.DM.FI.SA.SW.U
G

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

DK.DM.FI.SA.SW.U
G

DK.DM.FI.SA.SW.U

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

CÜHP. DE CUBIERTA. CARTER DER.
EMPACADURA. CUBIERTA DE CARTER

DER.
•COMP. DE PLACA. LEVA DE

EMBRAGUE
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS

COMP. DE PLACA.

LEVANTA-EMBRAGUE

•SELLO DE ACEITEi 14X24X5

0.7

0.5

0.6

1  11330-045-010 COMP. DE CUBIERTA. CARTER DER.

2  11394-035-010

15650-098-730

16236-045-010

22811-040-020

EMPACADURA. CUBIERTA DE CARTER

OER.

CALIBRADOR. NIVEL DE ACEITE

ABRAZADERA. TUBO DE DERRAME

PALANCA. EMBRAGUE

6  22820-918-000 COMP. DE PLACA. LEVA DE

EMBRAGUE

7  22825-046-000 RESORTE LATERAL» PLACA DE LEVA

1  1

DK.DM.FI.SA.SW.U

DK.DM.FI.SA.SW.U

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

DK.DM.FI.SA.SW.U

DK.DM.FI.SA.SW.U

G



E-S

Right crankcase cover

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Couvercle de Carter moteur

droit {Z50Jz-Z50Gz-G)

Rechter Kurbelgehäusedeckel
(Z50Jz-Z50Gz-G)

Cubierta de cärter de motor

derecha (Z50Jz-Z50Gz-G}

O

Service Item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlai No. Area code

C)

B165-3

8  22830-041-000 PLATE CQMP.i CLUTCH LIFTER

9  22846-040-010

10 22860-046-000

11 25551-918-007

12 25555-065-000

13 90485-040-000

14 91202-216-003

BOLT. CLUTCH ADJUSTING

RETAINER» CLUTCH BALL

THROUGH» OIL

SPRINGi OIL THRGUGH

WASHER» 8HH

GIL SEAL» 14X24X5

15 91303-001-000 Q-RING» SHM

DKiDHtFIfSAiSWiU

DK»DH»FI»SA>SW>U

G

OKiOHiFIfSAfSWiU

G

DKiDH»FI»SA>SUiU

G

OKfDH»FI»SA*SW»U

G

DKfDH»FI>SA>SW*U

G

DK»OH*FItSAtSU»U

DK>Df1<FI»SA»SM»U

G

c

1979.07.01 C9



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50

Jz Gz
N" de Serie Code de zone

8  22B30-04I-000

9  22846-0'iO-010

10 22860-046-000

11 25551-918-007

12 25555-065-000

13 90485-040-000

14 91202-216-003

PLATEAU GOHR. CQHHANDE 1

O'EMBRAYAGE

BOULON DE REGLAGE D'EHBRAYAGE

PIXATION DE BILLE D'EMBRAYAGE

PASSAGE HUILE

RESSORT DE PASSAGE HUILE

RONDELLEi SHM

JOINT D'ETANCHEITE D'HUILE.

14X24X5

3
15 91303-001-000 JOINT TQRIQUEi 8HH

DK»OMiFI»SAtSW»U

DK>Dfi«FI*SA«SWiU

G

DK>OMtFI«SA>SWfU

G

DKiDM>FIfSA>SUiU

G

DK»DMiFI*SAtSW>U
G

OK«OM>FIiSAfSWiU

G

DK«On«FI«SA>SW>U

DKfDKtFI.SAfSUtU

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
. Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

8  22830-041-000 PLATTE KOHPL.t KUPPLUNGSHEBER

9  22846-040-010 EINSTELLSCHRAUBE« KUPPLUNG

10 22860-046-000 KUGELHALTERi KUPPLUNG

11 25551-918-007 □ELDURCHGANG

12 25555-065-000 FEDER« DELDURCHGANG

13 90485-040-000 SCHEIBE« snn

14 91202-216-003 SIMHERRING« 14X24X5

15 91303-001-000 O-RING* BHH

OK>OHiFlfSA>SWiU

OK>OH>FI>SA>SW>U
G
DKtDM«FItSA«SH>U
G

DK*Dn«FI*SA>SU>U
G
OKiOM.FIfSAiSWiU
G
DK«OH*FI«SA>SH>U
G
DKfDHfFIiSAiSHiU

OK>OH«FI.SAtSWfU
G

3
Artlculo de servicio THLL No. de pieza Descripcion

No. rdo
260

Gz
No. de Serie Cödigo de area

8  22630-041-000

9  22846-040-010

10 22860-046-000

CÜMP. DE PLACA«
LEVANTA-ENBRAGUE

PERND DE AJUSTE* EHBRAGUE

RETEN DE B0LAS> EH6RAGUE

11 25551-918-007 CANAL DE ACEITE

12 25555-065-000 RESSORT« CANAL DE ACEITE

13 90485-040-000 ARANDELAi1  8MH

14 91202-216-003 SELLG DE ACEITE« 14X24X5

15 91303-001-000 ANILLQ □« 8Hli

DKiDH«FI«SA*SW*U

DKfDHfFItSAiSWtU
G
OKiDHiFIfSA«SW>U
G

DK«DH>FI>SAiSW>U
-G
DK«DHtFI«SA«SU«U
G
DK>OM>FI»SA*SW>U
G
OKiOHiFI»SA*SW>U

DK«DMtFIiSA>SW>U
G



c 10

E-S

Right crankcase cover

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Couvercle de Carter moteur

droit (Z50Jz-Z50Gz-G)

Rechter Kurbelgehäusedeckel

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Cubierta de cärter de motor

derecha (Z50Jz-Z50Gz-G)

©

a

—20

o

B165-3

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

16 91307-035-000

17 93500-06040

18 93500-06065

19 94030-06000

20 94301-08120

0-RlNGi 18X3

SCREU» PAN» 6X40

SCREW» PAN> 6X65

NUT* HEX.> SHH

PIN At DOUELi 8X12

DK>DH>FI*SAiSW>U
G

0KiDh>FI»SA>SW.U

G

DK>DH*FI>SA>SUfU

G

OKtDHiFIiSAfSUfU

G

OKf DHiFI,SA*SW>IJ

G

c

1979.07,01 CIO



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piöce Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

16 91307-035-000 JOINT TÜRIQUE» 18X3 1 DK

1 1 G

17 93500-06040 VIS A TETE CYLINDRIQUEf 6X40 6 DK

6 6 G

18 93500-06065 VIS A TETE CYLINDRIQUE, 6X65 2 DK

2 2 G

19 94030-08000 ECROU HEX.1 8HH 1 DK

1 1 G

20 94301-08120 GOUJQN D<ASSEHBLAGE A» 8X12 2 DK

2 2 G

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

16 91307-035-000 O-RING« 18X3 1

17 93500-06040 KEGELKOPFSCHRAUBE 6X40 6

6  6

18 93500-06065 KEGELKOPFSCHRAUBE 6X65 2

2  2

19 94030-08000 MUTTER» HEX.» 8HM 1

20 94301-08120 PASSTIFT A> 8X12 2

2  2

Serien-Nr. Gebiets-Code

OK>OHiFI>SA»SW*U
G

OKiDHiFIiSAiSWfU

G

DKiDH*FI»SA>SW>U
G

OKtDM*FliSAiSWiU
G

OK>DM>FI>SA»SU>U

G

D
Articulo de servicio THLL No. de pieza Descrlpclön

No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

16 91307-035-000 ANILLO □» 18X3 1 OK»DM»FI»SA>SW>U

17 93500-06040 TORNILLO ALOMADO» 6X40 6 DK»DHtFt»SA»SU»U
6 6 G

18 93500-06065 TORNILLO ALOMADO» 6X65 2 OK»OM»FI>SA,SW»U
2 2 G

19 94030-08000 TUERCA» HEX.» 8MM 1 DK»DM»FI*SAiSW*U

20 94301-08120 ESPIGA A» DOUEL» 6X12 2 DK»DM»FI»SA>SU»U
2 2 G



C 1 1
21—

E-5-1

Right crankcase cover

(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Couvercle de Carter moteur

droit(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Rechter Kurbelgehäusedeckel

(Z50Gz-DK,DiVI,SA,U)

Cubierta de cärter de motor

derecha (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

21

17 ^ i6-<^

14

—23

C)

B065-34

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

COVER COliP.* R. CRANKCASE
GASKETi R. CRANKCASE COVER
COVERi CLUTCH

LEVER. CLUTCH

INC. RELATIVE PART
OIL SEAL

0.8

0.5

0.1

0.3

0.6

1  11330-051-692 COVER COHP.. R. CRANKCASE

2  11394-035-010 GASKETi R. CRANKCASE COVER

3  11651-035-010 COVERi CLUTCH

4  11655-035-000 GASKETi CLUTCH COVER

5  15650-098-730 GAUGEi QIL LEVEL

16236-

22810-

22815-

22816-

045-010

036-000

035-010

035-000

10 22835-035-000

CLAMPERi OVER FLOW PIPE
LEVERi CLUTCH
SPRINGi CLUTCH LEVER

PIN, CLUTCH LEVER STOPPER

PLATE, CLUTCH LIFTER

11 22839-035-000 PLATE, LIFTER SETTING

12 22846-035-000 BÜLT, CLUTCH ADJUSTING

DKiDHiSAtU

DK,DM,SA,U

OK,DN,SA,U

DK,DH,SA,U

OKiDHiSAiU

DK,OH,SA,U
DK,OH,SA,U

OK,Dh,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

1979.07.01 eil

c.)



Item d'entretien T.D.R. ^ N" de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

COUVERCLE COMP. CARTER MOTEUR 0.8
0.

JOINT DE COUVERCLE DE CARTER 0.5
MQTEUR D.

COUVERCLE D'EMBRAYAGE 0.1
LEVIER D'EMBRAYAGE 0.3
PIECES RELATIVES Y COMPRISES
JOINT D'ETANCHEITE 0«hUILE 0.6

11330-051-692 COUVERCLE COMP. CARTER MOTEUR
0.

11394-035-010 JOINT DE COUVERCLE DE CARTER

MOTEUR D.

11651-035-010 COUVERCLE D'EMBRAYAGE
11655-035-000 JOINT DE COUVERCLE D'EMBRAYAGE

15650-098-730 JAUGE DE NIVEAU D'HUILE

16236-

22810-

22815-

22816-

045-

036-

035-

035-

010

000

010

000

AGRAFE DE TUYAU DE TRDP-PLEIN
LEVIER D'EMBRAYAGE

RESSORT DE LEVIER D'EMBRAYAGE

10 22835-035-000

11 22839-035-000

12 22846-035-000

PLATEAU DE CüMHANDE

D'EMBRAYAGE

BOULQN DE REGLAGE D'EMBRAYAGE

DKvDMiSA>U

DKiOMfSA»U

DKiDMfSAtU
0K»0MiSA»U

DKfDK,SAiU

DKfDMfSAfU

DKiDMiSAiU

DKiDMiSAiU

DKiDMtSAtU

DKiDM>SAfU

DK*DHtSAiU

DK>DMtSA»U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

KURBELGEHAEUSEDECKEL KOMPL.» 0.8
R.

DICHTUNG» R. KURBELGEHAEUSE- 0.5

DECKEL

DECKEL» KUPPLUNG 0.1
KUPPLUNGSHEBEL 0.3

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

SIMHERRING 0.6

11330-051-692

11394-035-010

11651-035-010
11655-035-000

KURBELGEHAEUSEDECKEL KOMPL.»
R.

DICHTUNG» R. KURBELGEHAEUSE

DECKEL

DECKEL» KUPPLUNG
DICHTUNG» KUPPLUNGSDECKEL

5  15650-098-730 QELMESSTAB

16236-045-010

22810-036-000
22815-035-010

22816-035-000

KLAMMER» UEeERLAUFROHR
KUPPLUNGSHEBEL

FEDER» KUPPLUNGSHEBEL

10 22835-035-000 AUSRUECKPLATTE

11 22839-035-000

12 22846-035-000 EINSTELLSCHRAUBE» KUPPLUNG

DKiOM»SA»U

DK»0M»SA»U

DKtDM»SA»U

DK»DM»SAtU

DK.0M»SA»U

DK»0M»SA»U

DK>0M»SA»U

DK>DM»SA>U

0K»DMtSAfU

DK.DM*SA>U

DKiDM.SA»U

DKtDMfSA»U

Artlculo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

COMP. DE CUBIERTA» CARTER DER.
EMPACAOURA* CUBIERTA DE CARTER

DER.

CUBIERTA» EMBRAGUE

PALANCA» EMBRAGUE
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

SELLO DE ACEITE

0.8 1
0.5

2
0.1

0.3 3

4

0.6

5

■ 6

7

8

9

10

11330-051-

11394-035-

11651-035-

11655-035-

692

010

010

000

15650-098-730

16236-045-

22810-036-

010

ODO

010

00022816-035-

10 22835-035-000

COMP. DE CUBIERTA» CARTER DER.

EMPACAOURA» CUBIERTA DE CARTER

DER.

CUBIERTA» EMBRAGUE
EMPACAOURA» CUBIERTA DEL

EMBRAGUE

CALIBRADOR» NIVEL DE ACEITE

ABRAZAOERA» TUBO DE DERRAHE

PALANCAi EMBRAGUE

RESORTE» PALANCA DE EMBRAGUE

PLACA» LEVANTA-EMBRAGUE

11 22839-035-000

12 22846-035-000 PERNO DE AJUSTE» EMBRAGUE

DK»DMtSA»U

OK»DM»SA»U

DK>DM»SA*U

DK»OM»SA»U

DK»DM»SAiU

'DK»DM»SAfU

DK>OM»SA»U
DKtDM» SA»U

DK»OM» SA*U

DK>OM»SA>U

OK»DM»SA»U

OK»DMtSA»U



C 12

E-5- 1

Right crankcase cover

(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Couvercle de Carter moteur

droit (Z50Gz-DK.DM,SA,U)

Rechter Kurbelgehäusedeckel

{Z50Gz-DK,DIVl,SA,U)

Cubierta de cärter de motor

derecha (Z50Gz-DK,DIVl,SA,U)

21—

o

B065-34

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

13

15

16

17

18

1 9

20

21

22

23

91201-035-013

91201-035-015

91202-216-003

91304-035-000

91307-035-000

93500-06040

93500-06055

93500-06065

93600-06016

93700-05012-OA

94002-06000

94301-08120

OU SEAli 12X21X4

OIL SEAL« 12X21X4

OIL SEAL« 14X24X5

□-RING« 14X1.5

Ü-RING« 18X3
SCREW* PAN« 6X40
SCREW* PAN« 6X55
SCREU« PAN« 6X65
SCREW« FLAT« 6X16

SCREW« OVAL« 5X12
NUT« HEX.« 6MH
PIN A> OOWEL« 8X12

46
1979.07.01 C12

DK«DN«SA«U

DK«DM> SA>ll

DK«DM« SA»U

DK>DN«SA>U

DK«DN>SA«U
DK«OM>SA«U
DK>0K«SA,U
DK«DM>SA«U
OK>OH«SA,U

OK>DM>SA«U
DK>Dt1>SA«U
DK«DH>SA«U

c



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

13 91201-035-013 JOINT D'ETANCHEITE O'HUILE. 1 DK.OM.SA.U
12X21X4

91201-035-015 JOINT D'ETANCHEITE O'HUILEt 1 DK.OH.SA.U

12X21X4

14 91202-216-003 JOINT D'ETANCHEITE D'HUILEi 1 DK.OM.SA.U

14X24X5

15 91304-035-000 JOINT TORIQUE» 14X1.5 1 DK.OM.SA.U

16 91307-035-000 JOINT TORIQUE» 18X3 1 DK.OM.SA.U

17 93500-06040 VIS A TETE CYLINDRIQUE> 6X40 DK.OM.SA.U

18 93500-06055 VIS A TETE CYLINDRIQUE. 6X55 DK.OM.SA.U

19 93500-06065 VIS A TETE CYLINDRIQUEi 6X65 1 DK.OM.SA.U

20 93600-06016 VIS A TETE PLATE. 6X16 1 DK.OM.SA.U

21 93700-Q5012-0A VIS A. TETE OVALE. 5X12 2 DK.OM.SA.U

22 94002-06000 ECROU HEX.. 6NH 1 DK.OM.SA.U

23 94301-08120 GOUJON D'ASSEMBLAGE Ai 8X12 2 DK.OM.SA.U

3

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

13 91201-035-013 SIHMERRING. 12X21X4 1 DK.OM.SA.U

91201-035-015 SIMMERRING. 12X21X4 1 DK.OM.SA.U

14 91202-216-003 SIMHERRING. 14X24X5 1 DK.OM.SA.U

15 91304-035-000 0-RING. 14X1.5 1 DK.OM.SA.U

16 91307-035-000 0-RlNG. 18X3 1 DK.OM.SA.U

17 93500-06040 KEGELKOPFSCHRAUBE 6X40 DK.OM.SA.U

18 93500-06055 KEGELKOPFSCHRAUBE 6X55 DK.OM.SA.U

19 93500-06065 KEGELKOPFSCHRAUBE 6X65 1 DK.OM.SA.U

20 93600-06016 FLACHKOPFSCHRAUBE. 6X16 1 DK.OM.SA.U

21 93700-05012-0A □VALSCHRAUBE. 5X12 2 DK.OM.SA.U

22 94002-06000 MUTTER. HEX.» 6MM 1 DK.OM.SA.U
23 94301-08120 PASSTIFT A. .8X12 2 DK.OM.SA.U

3
Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripcion

No. rdo
Z50

Jz Gz
No. de Serie Cödigo de area

13 91201-035-013 SELLQ DE ACEITE» 12X21X4 1 DK.OM.SA.U

91201-035-015 SELLO DE ACEITE. 12X21X4 1 DK.OM.SA.U

14 91202-216-003 SELLÜ DE ACEITE. 14X24X5 1 DK.OM.SA.U

15 91304-035-000 ANILLO □. 14X1.5 1 DK.OM.SA.U

16 91307-035-000 ANILLO □. 18X3 1 DK.OM.SA.U
.17 93500-06040 TORNILLO ALOMADO. 6X40 OK.DM.SA.U
18 93500-06055 TORNILLO ALOMADO. 6X55 DK.OM.SA.U
19 93500-06065 TORNILLQ ALOMADO. 6X65 1 DK.OM.SA.U
20 93600-06016 TORNILLO DE PLANO. 6X16 1 DK.OM.SA.U

21 93700-05012-0A TORNILLO. OVALAOO.  5X12 2 DK.OM.SA.U
22 94002-06000 TUERCA. HEX.. 6HM 1 DK.OM.SA.U
23 94301-08120 ESPIGA A. DOWEL. 8X12 2 DK.OM.SA.U



C 13

E-e

Clutch (Z50Jz-Z50Gz-G)

Embrayage (Z50Jz*Z50Gz-G)

Kupplung (Z50Jz*Z50Gz-G)

Embrague (Z50Jz*Z50Gz-G) 11 10 24

O

B130-33

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

QUTER» CLUTCH
INC. RELATIVE PART

.SPRINGi CLUTCH

(□NE OR ALL)
COVER. CLUTCH OUTER

.SPRING. CLUTCH OAHPER
(ONE OR ALL)
CENTER. CLUTCH

• PLATE A. CLUTCH
INC. RELATIVE PART

.GEAR. PRIMARY ORIVEN

.GEAR. PRIMARY DRIVE

0.8

0.6

0.7

22101-040-030

22111-040-000

22119-040-000

GÜTER. CLUTCH

COVER. CLUTCH OUTER

GASKET. CLUTCH OUTER COVER

4  22120-040-030 CENTER. CLUTCH (17T)

5  22131-035-020

6  22201-040-000

7  22310-041-010

8  22321-041-000

9  22331-041-000

GUIDE. CLUTCH CENTER

DISK. CLUTCH FRICTION

PLATE A. CLUTCH

PLATE B, CLUTCH

PLATE C. CLUTCH

1979.07.01 C13

DK.OMiFIiSA.SW.U
G
DK.DM.FI.SA.SWfU
G
OK.DM.FIiSA.SW.U

DK.OH.FItSA.SW.U
G
DK.DH.FI.SA.SH.U
G

DK.DM.FI.SA.SW.U
G
DK.DM.FI.SA.SW.U
G
DK.OK.FItSA.SW.U
G

DK.DM.FI.SA.SW.U
G

c



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N® de sörie Code de zone

VOLANT ENBRAYAGE 0.8
PIECES RELATIVES Y CDHPRISES

.RESSORT O'EMBRAYAGE

(L'ON APPLIQUE LE MEME F.R.T.

MEME QUAND ON EFFECTUE
L'ENTRETIENT SUR PLUS D'ÜNE

PIECE. )

COUVERCLE DE VOLANT EHBRAVAGE 0.6
•RESSORT D'AMORTISSEMENT

O'EMBRAYAGE

(L'ON APPLIQUE LE MEME F.R.T.

MEME QUAND ON EFFECTUE

L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UNE

PIECE.)

CENTRAGE O'EMBRAYAGE 0.7
•PLATEAU A O'EMBRAYAGE

PIECES RELATIVES Y CDMPRISES
•PIGNONf COMMANOE PRIMAIRE

•PIGNONi COMMANOE PRIMAIRE

2210I-OAO-O3O

22111-O'tO-OOO

22119-040-000

4  22120-040-030

5  22131-035-020

VOLANT EMBRAYAGE

COUVERCLE DE VOLANT EMBRAYAGE

JOINT DE COUVERCLE DE VOLANT
EMBRAYAGE

CENTRAGE O'EMBRAYAGE I17T)

GUIDE DE CENTRAGE O'EMBRAYAGE

6 22201-040-000 DISQUE DE FRICTION O'EMBRAYAGE

7 22310-041-010 PLATEAU A O'EMBRAYAGE

8 22321-041-000 PLATEAU B O'EMBRAYAGE

9 22331-041-000 PLATEAU C O'EMBRAYAGE

OKiDH»FItSAiSW«U
G

DKfDHiFIfSA>SU>U

G

OK.OMfFIiSA.SHiU

OK>DM»FItSA*SViU

G

OK«DMtFI>SA»SWiU

G

DK<DMtFI>SA>SWiU

G

DK>OMiFI«SA>SUiU

G

OKtOMtFIiSAtSUiü

G

DKiOM«FI*SA»SW>U

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

KUPPLUNGSKÜRB O.B
EINSCHL. OAZUGEKOERIGER TEIL

•KUPPLUNGSFEOER
(OIE GLEICHE ARBEITSZEIT

PAUSCHALE» AUCH WENN NUR EIN
ODER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

DECKEL» KUPPLUNGSKORB 0.6

•DAEMPFERFEOER» KUPPLUNG

(OIE GLEICHE ARBEITSZEIT
PAUSCHALE, AUCH NENN NUR EIN

ODER ALLE TEILL GEWARTET WIRD
KUPPLUNGSNABE 0.7

.KUPPLUNGSPLATTE A

EINSCHL. OAZUGEHOERI6ER TEIL

.PRIMAERES ABTRIEBSZAKNRAD

.PRIMAERANTRIEBSZAHNRAD

22101-040-030

22111-040-000

22119-040-000

4  22120-040-030

5  22131-035-020

KUPPLUNGSKORB

DECKEL» KUPPLUNGSKORB

DICHTUNG» KUPPLUNGSKÜRBOECKEL

KUPPLUNGSNABE (17T)

FUEHRUNG» KUPPLUNGSNABE

6 22201-040-000 RIEBSCHEIBE, KUPPLUNG

7 22310-041-010 KUPPLUNGSPLATTE A

8 22321-041-000 KUPPLUNGSPLATTE B

9 22331-041-000 KUPPLUNGSPLATTE C

OK»OM,FI*SA,SW»U
G

DK»DM»FIiSA»SW»U

G

DK,DM,FI,SAiSW,U

OK»DM,FI,SA>SH»U

G

OKiDM,FI,SA»SW»U

G

DK»DM»FI»SA»SW»U

G

OK»DH»FI,SA»SN»U

G

OK,DM>FI,SA»SW»U

G

DK.OM»FI»SA,SW.U

G

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codige de area

EXTERIOR» EMBRAGUE 0.8
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

.RESORTE DE EMBRAGUE
(APLIQUESE EL MISMO F.R.T.

AUNQUE SE HAGA EL MANTENI-
MIENTO A MAS DE UNA PIEZAS.)

CUBIERTA, EXTERIOR DE EMBRAGUE 0.6
•RESORTE, APAGADQR DE EMBRAGUE

(APLIQUESE EL MISMO F.R.T.
AUNQUE SE HAGA EL MANTENI-

MIENTO A MAS DE UNA PIEZAS.)
CENTRO, EMBRAGUE 0.7
•PLACA A, EMBRAGUE

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS
•ENGRANAJE» IMPULSODA RRIMARIO
.ENGRANAJE, IMPULSOR PRIMARIO

22101-040-030

22111-040-000

22119-040-000

4  22120-040-030

5  22131-035-020

EXTERIOR, EMBRAGUE

CUBIERTA, EXTERIOR DE EMBRAGUE

EMPACAOURA» CUBIERTA DE

EXTERIOR DE EMBRAGUE

CENTRO, EMBRAGUE (17T)

GUIA, CENTRO DE EMBRAGUE

6 22201-040-000 DISCO DE FRICCION, EMBRAGUE

7 22310-041-010 PLACA A, EMBRAGUE

8 22321-041-000 PLACA B, EMBRAGUE

9 22331-041-000 PLACA C, EMBRAGUE

DK,OM,FI,SA,SW,U
G

DK,DM,FI,SA,SU,U

G

DK,DM,FI,SA,SW,U

OK,DM,FI,SA,SW,U

G

'DK,DM,FI,SA,SW,U

G

DK,DM,FI,SA,SW,U

G

DK,DH,FI.SA,SW,U

G

OK,DM,FI,SA,SU,U

G

DK,DM,FI,SA,SH,U

G



C 14

E-e

Clutch {Z50Jz-Z50Gz-G)

Embrayage(Z50Jz-Z50Gz-G)

Kupplung (Z50Jz*Z50Gz-G)

Embrague (ZSOJz -Z50Gz-G)

□

'0.

6130-33

Service item F.R.T. Ref.
No. Part No. Description

Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serial No. Area code

10 22351-120-690 PLATEi DRIVE

11 22401-040-010

12 22411-041-000

13 22421-040-000

14 22901-001-000

15 22911-035-010

16 23110-098-740

17 23112-041-040

SPRING* CLUTCH

SPRING* CLUTCH FREE

SPRING* CLUTCH DAHPER

SET RING* 101.5HH

COLLAR* 17MM

GEAR* PRIMARY DRIVEN (67T)

OUTER, DRIVE GEAR (18T)

50
1979.07.01

1  1

C14

DK*DN,FI*SA*SU,U
G

OK*DM*FI*SA*SW*U
G
DK*DM*FI*SA*SU*U
G
DK>DM*FI,SA*SU*U

DK*OH*FI*SA,SH*U
G
DK*On*FI,SA*SH,U
G

0K*DI1*FI,SA*SU*U

DK>D)i*FI,SA*SW*U

G



Item d'entretlen T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
de requis
Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

D

10 22351-120-690 PLAOUE DE CQMMANOE I OK

1 1 G

11 22401-040-010 RESSORT D'EHBRAYAGE 4 DK

4 4 G

12 22411-041-000 RESSORT LIBRE D'EHBRAYAGE 4 DK

4 4 G

13 22421-040-000 RESSORT D'AMORTISSEMENT 4 OK

D'EHBRAYAGE

4 4 G

14 22901-001-000 BAGUES DE SERRAGE* 101.5MH 1 DK

1 1 G

15 22911-035-010 COLLIER. 17HM 1 DK

1 1 G

16 23110-098-740 PIGNON. COHHANDE PRIHAIRE 1 DK

(67T)

1 1 6

17 23112-041-040 PARTIE EXTERIEURE DE PIGNON DE 1 DK

COHHANDE (IST)

1 1 G

DK>OM»FIfSAiSW.U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

10 22351-120-690 ANTRIEBSPLATTE

11 22A01-

12 22411-

13 22421-

14 22901-

15 22911-

-040-010

-041-000

-040-000

-001-000

-035-010

16 23110-098-740

17 23112-041-040

KUPPLUNGSFEDER

FREIFEDERf KUPPLUNG

DAEMPFERFEOER. KUPPLUNG

SICHERUNGSRING 101.5(1(1

HUELSEi 17MM

PRIMAERES ABTRIEBSZAHNRAD
I67T)

AUSSENTEIL. ANTRIEBSZAHNRAD
(IST)

1 DK.DH.FI.SA.SW.U

1 1 G

4 DK.DH.FI.SA.SW.U

4 4 G

4 DK.DH.FI.SA.SW.U

4 4 G

4 DK.DH.FI.SA.SW.U

4 4 G

1 DK.DH.FI.SA.SW.U

1 1 G

1 DK.DH.FI.SA.SW.U

1 1 G

1 DK.DH.FI.SA.SW.U

1 1 G

1 DK.DH.FI.SA.SW.U

1 1 G

3
Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

10 22351-120-690 PLACA DE HANDQ 1 OK

1 1 G

11 22401-040-010 RESORTE DE EHBRAGUE 4 DK

4 4 G

12 22411-041-000 RESDRTE LIBRE. EHBRAGUE 4 DK

4 4 G

13 22421-040-000 RESORTE. APAGADGR DE EHBRAGUE 4 DK

4 4 G

14 22901-001-000 ANILLÜ DE SUJECIQN. 101.5HH 1 DK

1 1 G

15 22911-035-010 CGLLARIN. 17HH 1 DK

1 1 G

16 23110-098-740 ENGRANAJE. IHPULSGDA RRIHARIO I DK

(67T)

1 1 G

17 23112-041-040 EXTERIGR. ENGRANAJE DE HANDO 1 DK

(IST)

l 1 G

DK>0N,F1»SA>SH>U



C 15

E-e

Clutch (Z50Jz-Z50Gz-G)

Embrayage (ZBOJz -ZSOGz-G)

Kupplung (Z50Jz*Z50Gz-G)

Embrague (Z50Jz-Z50Gz-G)

Service item

'^c

B130-33

F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Descripticn

Reqd. No. . j
250 Serial No, Area code
Jz Gz

18 23120-041-000 GEAR» PRINARY DRIVE (18T) 1 DK.DK.PI.SA.SH.U

19 90231-087-000 NUT. LOCK. 14MK

1  1

1
I  I

G

OK.DH.FI.SA.SW.U
5

20 90431-086-000 UASHERi LOCK. 14NM

&  X

1

1  1

DKiDM.FI.SA.SW.U

G

21 90432-086-000 WASHER 8. LOCK 1
1  1

OK.DH.FI.SA.SW.U
Q

22 90483-041-000 WASHER. STOPPER

1  1

4

A  A

DK.OH.FI.SA.SU.U
(j

23 90601-001-000 CIR CLIP, EXTERNAL, 17 I
1  1

DK.DM.PI.SA.SWiU
ß

2tt 91102-041-007 ROLLER. 8X10

X  X

8 OK.OM.FIfSAiSW.U

8  8 G

25 93500-05010-0A SCREW. PAN, 5X10 4 OK.DN.FI.SA.SW.U

4  4 G

26 93600-05010-0A SCREW. PLAT, 5X10 3 DK.DH.Fl.SA.SW.U

3  3

52
1979.07.01 C15



D

D

Item d'entretien T.D.R.
N" de

ref.
N° de piSce

N° de requis
Description jI^gz N° de Serie Code de zone

16

19

23120-041-000

90231-067-000

PIGNON* cohhanoe prinaire
(IST)

ECROU BLDCAGEi 14HI1

1

1

1

DK»DH»FI»SA»SH»U

G

DK»OH»FI»SA>SU»U
Q

20 90431-086-000 RONDELLE BLQCAGE« 14HH

1 1

1

DK>0H»FItSA»SW»U

G

21 90432-086-000 RONDELLE BLOCAGE B
1 1

DK.DH*FI.SA*SU»U

22 90463-041-000 RONDELLE DE BUTEE

L

4

1
Q

DKfDHf Flf SAiSU)U
fi

23 90601-001-000 CIRCLIP EXTERIEUR» 17 1
1

H

1

u

DKtDH>Fl9SA»SUfU
(t

24

25

91102-041-007

93500-05010-0A

ROULEAU» 8X10

VIS A TETE CYLINDRIQUE» 5X10

X

8

8

4

4

1

6

4

o

DKiDM»FI»SA*SW»U

G

DK»DM»FI»SA»SW»U

G

26 93600-05010-0A VIS A TETE PLATE» 5X10 3

3 3

DK»DHiFl>SA»SW»U

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

16 23120-041-000 PRIHAERANTRIEBSZAHNRAD (18T) 1 0K»0M»FI>SA»SU>U

19 90231-087-000 GEGENMUTTER. 14MM

1

1

1

1

G

DK»DM>FI>SA»SU»U
r

20 90431-086-000 SICHERUNGSSCHEIBEt 14HM

i

1

i

1

V

DKiDH»FI»SAtSU.U

G

21 90432-086-000 FEDERSCHEIBE B 1
1 t

0K>DH»FI>SA»SW»U
Q

22 90483-041-000 SCHEIBE» ANSCHLAG

J.

4

X

DK>DM»FI»SA»SW»U.
Q

23 90601-001-000 SPRENGRINGi AUSSEN 17 1
1 1

DK>DM,FI>SA»SW»U
Q

24

25

91102-041-007

93500-05010-OA

ROLLE» 8X10

KEGELKOPFSCHRAUBE 5X10

1

8

8

4

4

8

4

DK»DH>FI>SA»SW.U

G

DKiDMiFI.SA.SW.U

G

26 93600-05010-OA FLACHKOPFSCHRAUBE. 5X10 3

3 3

DK>DH*FI»SA»SU»U
G

Articulo de servicio THLL No. da pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Gödigo de area

18

19

23120-041-000

90231-067-000

ENGRANAJE» IMPULSOR PRIHARIO
(IST)

TUERCA DE CIERRE» 14HN

1

1

1

1

DK>DM»FI>SA»SU»U

G

DK»Dn»FI»SA.SW>U
Q

20 90431-066-000 ARANDELA DE CIERRE» 14HN 1

1

0K>DH»FI>SA»SW»U

G

21 90432-066-000 ARANDELA DE CIERRE B 1
1 1

DK.DM.FI.SAiSWiU
• g

22 90483-041-000 ARANDELA» OBTURADOB

1

4 DK>OM»FI»SA>SW»U
g

23 90601-001-000 GRAPA CIRCULAR EXTERNA» 17 1
1

T

1

DK>DN»FI»SA>SW»U
ß

24

25

91102-041-007

93500-05010-OA

ROOILLO. 8X10

TQRNILLO ALOMADO» 5X10

L

8

8

4

4

8

4

OKiOM>Fl»SA»SW»U

G

0K»DM»F1»SA>SU»U

G

26 93600-05010-OA TORNILLO DE PLANG» 5X10 3

3 3

OKiDHtFIfSAiSW.U

G



C IS

E-e

Clutch (Z50Jz-Z50Gz-G)

EmbraYage{Z50Jz*Z50Gz-G)

Kupplung (Z50Jz*Z50Gz-G)

Embrague(Z50Jz'Z50Gz-G)

Service item

B130-33

F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

27 96100-60000-00 BEAR1NG> RADIAL BALLi 6000 1

1  I

DK»DH>FliSAiSW»U

G

1979.07.01 C16



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N" de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

27 96100-60000-00 ROULEMENT A BILLES RADIAL» I
6000

1  1

DK>OH»EItSA»SW»U

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

27 96100-60000-00 RADIALKUGELLAGER» 6000 1

1  1

DK>Dri»FIfSA»SW»U

G

Articuic de servlcio THLL No. de pieza Descripciön
- No. rdo
Z50

Jz Gz
No. de Serie Codigo de area

27 96100-60000-00 COJIKETE DE SOLAS RADIAL» 6000 1

1  1

DK»DM»FI»SA>SW»U

G



E-G-l

Clutch (Z50G2-DK,DM,SA,U)

Embrayage (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Kupplung (Z50Gz-DK,DIVI,SA,U)

Embrague (Z50Gz-DK,DIVI,SA,U)

6065-35

Service item F.R.T. , Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

GUTER, CLUTCH 0.8 1 22101-036-010 □UTER, CLUTCH 1 DKtDHiSAiU
INC. .RELATIVE PART 2 22111-065-000 COVER» CLUTCH GUTER 1 DK» D HlSAiU

.PLATE, DRIVE 3 22119-035-000 GASKET, CLUTCH GUTER COVER 1 0K,DH»SA»U

COVER, CLUTCH OUTER 0.6
DK,DH,SA,UINC. RELATIVE PART 4 22131-036-000 GUIDE, CLUTCH CENTER 1

OISK, CLUTCH PRICTION 0.7 5 22201-035-000 DISK, CLUTCH FRICTION 1 DK»DH,SAiU
.GEAR, PRIHARY DRIVEN

DK»DM»SAiU.GEAR, PRIHARY DRIVE 6 22331-035-000 PLATE C, CLUTCH 1

GUIDE, OIL THROUGH 0.5 7 22351-065-740 PLATE» DRIVE 1 DK»DHiSA,U

8 22401-036-000 SPRING, CLUTCH 4 0K»DH,SA»ü
9 22421-035-000 SPRING, CLUTCH DAHPER 4 DK,OH,SA,U

10 22820-118-670 ROD, CLUTCH PUSH 1 DK»DHiSA»U

c

11
12
13

22901-001-000
22911-035-010
23110-086-020

SET RING» 101.5MH
CDLLAR» ITHM
GEAR, PRIHARY DRIVEN (691)

14 23120-051-010 GEARi PRIHARY DRIVE (16T»

DKtOHtSA.U
DKiDH» SAiU
DKiDMtSAfU

DKtDHiSAiU

56
1979.07.01 01

c



Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N° de piece Description

N" de requis
Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

VOLANT EMBRAYAGE
PIECES RELATIVES Y COMPRISES

.PLAQUE DE COMHANDE
COUVERCLE DE VOLANT EMBRAYAGE

PIECES RELATIVES Y COMPRISES
DISQUE DE FRKTION D'EMBRAYAGE

.PIGNONi COMMANOE PRIMAIRE

•PIGNON» COMMANOE PRIMAIRE

o.e

0.6

0.7

0.5

1  22101-036-010

2  22111-065-000

3  22119-035-000

22131-036-000

22201-035-000

22331-035-000

22351-065-740

22401-036-000

22421-035-000

10 22820-110-670

11

12

13

22901-001-000

22911-035-010

23110-086-020

14 23120-051-010

VOLANT EMBRAYAGE
COUVERCLE DE VOLANT EMBRAYAGE

JOINT DE CÜUVERCLE DE VOLANT

EMBRAYAGE

GUIDE DE CENTRAGE D'EMBRAYAGE

DISQUE DE FRICTIGN D'EMBRAYAGE

PLATEAU C D'EMBRAYAGE

PLAQUE DE COMMANOE

RESSORT D'EMBRAYAGE

RESSORT O'AMORTISSEMENT
D'EMBRAYAGE

TIGE DE POUSSIR D'EMBRAYAGE

BAGÜES DE SERRAGEt 101.5MM

COLLIER» 17MM

PIGNON» COMMANOE PRIMAIRE

(69T}

PIGNONt COMMANOE PRIMAIRE

(16T)

DK»OMfSA»Ü
DK»DM*SA»U

DK»DM>SA»U

DKtDMfSAtU

DKiDMtSAiU

DK>DM»SA»U

DKiDMtSA.U

DK>DM»SA*U

DK>DM*SA>U

DK*DMiSAiU

DKiDMtSAiU

DKiDMiSAfU

DK»DM»SA»U

DKiDMf SAiU

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

KUPPLUNGSKGRB
EINSCHL. DAZU6EH0ERIGER TEIL

.ANTRIEBSPLATTE
DECKEL» KUPPLUNGSKORB

EINSCHL. DAZUGEKOERIGER TEIL
RIEBSCHEIBE» KUPPLUNG

.PRIMAERES ABTRIEBSZAHNRAD

.PRIMAERANTRIEBSZAHNRAD

0.8

0.6

0.7

0.5

1  22101-036-010

2  22111-065-000

3  22119-035-000

KUPPLUNGSKORB 1

DECKEL» KUPPLUNGSKORB 1

DICHTUNG» KUPPLUNGSKÜRBOECKEL 1

22131-036-000
22201-035-000

22331-035-000

22351-065-740

22401-036-000

22421-035-000

FUEHRUNG» KÜPPLUNGSNABE

RIEBSCHEIBE» KUPPLUNG

KUPPLUNGSPLATTE C

ANTRIEBSPLATTE

KUPPLUNGSFEDER
DAEMPFERFEDER» KUPPLUNG

10 22820-118-670 SCHUBSTANGE, KUPPLUNG

11

12

13

22901-001-000

22911-035-010

23110-086-020

14 23120-051-010

SICHERUNGSRING 101.5HH

HUELSE» 17MM
PRIMAERES ABTRIEBSZAHNRAD

(69T)

PRIMAERANTRIEBSZAHNRAD (I6TI

DK»OH»SAiU
DK*DMtSA*U

OK>DMiSA»U

OK»DH»SAfU
DK»DM»SA»U

DK»DH.SAiU
DK»DM»SA*U

DK»OM»SA»U

DK»DH»SA»U

DK»DM» SA»U

DK»OM.SA»U

DK»DM»SA»U

OK»DHtSA>U

DK»ON»SA»U

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripclon
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

EXTERlORi EMBRAGUE
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

.PLACA DE MANDO

CUBIERTA» EXTERIDR DE EMBRAGUE

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS
DISCO DE FRICCIGN» EMBRAGUE

.ENGRANAJE» IMPULSODA RRIMARIO

.ENGRANAJE» IMPULSOR RRIMARIO

o.a

0.6

0.7

0.5

1  22101-036-010
2  22111-065-000

3  22119-035-000

22131-036-000

22201-035-000

22331-035-000

22351-065-740

22401-036-000

22421-035-000

EXTERIDR» EMBRAGUE
CUBIERTA» EXTERIQR DE EMBRAGUE
EMPACADURA» CUBIERTA DE

EXTERIDR DE EMBRAGUE
GUIA» CENTRG DE EMBRAGUE

OISCG DE FRICCIGN. EMBRAGUE

PLACA C> EMBRAGUE

PLACA DE MANDO

RESORTE DE EMBRAGUE
RESGRTE» APAGAOOR DE EMBRAGUE

10 22820-118-670 VARILLA, EMPUJE DE EMBRAGUE

11

12

13

22901-001-000

22911-035-010

23110-OB6-020

14 23120-051-010

ANILLO DE SUJECIGN. 101.5MM
COLLARIN, 17MM

ENGRANAJE» IMPULSODA RRIMARIO
(69T)

ENGRANAJE» IMPULSOR PRIMARIO
(16TJ

DK»OM»SA»U
DK»DM»SA»U

DK»DH»SA>U

DK>DH»SA>U

DK»DH»SA»U

DKtOMiSA.U

OK*DM»SA>U

-DK»DM»SA»U

DK» DH» SA»U

DK»DM»SA»U

OK.DM.SAtU

DK.DMiSA.U

DK>DM>SAtU

DK»OH»SA»U



E-e-i

Clutch (Z50Gz-DK,DM,SA,Ul

Embrayage (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Kupplung (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Embrague (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

C

Service item F.R.T.

58

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

15 25551-918-007 THROUGHt DIL

16

17

25555-065-000

25557-111-000

18 90231-087-000

19 90<»31-0a6-000
20 90432-086-000

21 90601-001-000
22 936OO-O501O-OA

23 96100-60000-00

SPRINGf OIL THRQUGH

GUIDE» OIL THROUGH

NUT» LOCK» 14NN

WASHER» LOCK, 14MM
UASHER 8» LOCK

CIR CLIP, EXTERNAL, 17

SCREW, FLAT» 5X10

BEARING» RADIAL BALL» 6000

1979.07.01 D2

0K»DH»SA»U

DK,Dn»SA»U

DK,DH»SA»U

DK»D(1»SA»U

DK»DM»SA»U
0K»DH»SA»U

DK»DN»SA»U
DK»DM,SA»U

DK»Df1»SA»U

C)



Item d'entretien T.D.R. ® N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N'' de s§rie Code de zone

15 25551-918-007 PASSAGE HUILE

16

17

25555-065-000

25557-111-000

18 90231-087-000

19 90431-086-000

20 90432-036-000

21

22

23

90601-001-000

93600-05010-OA
96100-60000-00

RESSORT DE PASSAGE HUILE
GUIDE DE PUSSAGE D'HUILE

ECROU 8LQCAGE» 14HH
RONDELLE BLOCAGEi 14HH

RONDELLE BLDCAGE B

CIRCLIP EXTERIEURi 17
VIS A TETE PLATE» 5X10
ROULEHENT A BILLES RADIAL»

DKiONiSAtU

DK>0)itSA»U

DK»DN>SA»U

DK»DH»SAtU

OKiDKfSAiU

OKtONfSAfU

OK>OM»SA»U

DK>DH»SAtU
DKiDHfSAiU

6000

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

15 25551-918-007 OELOURCHGANG

16

17

18

19

20

25555-065-000

25557-111-000

90231-087-000

90431-086-000
90432-086-000

21 90601-001-000

22 93600-05010-OA
23 96100-60000-00

FEDER» OELOURCHGANG
OELDURCHFUEHRUNG

GEGENMUTTER» 14MM
SICHERUNGSSCHEIBE» 14HM

FEOERSCHEIBE B

SPRENGRING» AÜSSEN 17
FLACHKQPFSCHRAUBE» 5X10
RAOlALKUGELLAGERi 6000

DKiDM»SA»U

DK>DM»SA*U

DK»OM»SA»U

DKiOMiSAiU

DK»Dh»SA»U

DK»DM»SA»U

DK>DM»SA»U

DK»DN»SA»U
DK»DM»SA>U

3
Artlculo de servicio THLL No. de pieza Descripcion

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

15 25551-918-007 CANAL DE ACEITE

16 25555-065-000

17 25557-111-000

18

19

20

90231-087-000

90431-086-000

90432-086-000

.21 90601-001-000

22 93600-05010-OA
23 96100-60000-00

RESSORT» CANAL DE ACEITE

GUIA, CANAL DE ACEITE

TUERCA DE CIERRE» 14HM

ARANDELA DE CIERRE» 14MM
ARANDELA DE CIERRE 8

GRAPA CIRCULAR EXTERNA» 17

TORNILLO DE PLANO» 5X10
COJINETE DE BQLAS RADIAL» 6000

DKiDH>SA»U

DK»0M»SAiU

DKtDH>SA»U

DK>DM»SA»U

DK>DM»SA*U
DK>DH>SA»U

'0K»DH»SA»U

0K»0M»SA>U

DK»DH»SA»U



E-7

Generator

Generateur

Lichtmaschine

Generador

C

B165-4

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

BREAKERf CONTACT 0.4
.CONDENSER COdP.
.GENERATOR ASSY.» FLYWHEEL TYPE

A.C.

.STATOR COMP.

.OIL SEALi IB.9X30X5

FLYUHEEL COMP. 0.2

60

I  30202-041-015 BREAKER. CONTACT (HITACHI)

30202-171-004

30205-041-004
30205-041-005

30250-041-004

30250-041-005
31100-165-731

31100-165-732

31100-171-004

31100-171-015

31121-165-731

31121-165-732

31121-171-004

31121-171-015

31141-165-731

31141-165-732

BREAKER» CONTACT (NO)
PELT» OIL (NO)
FELT« OIL (HITACHI)

CONDENSER CÜHP. (NO)

CONDENSER COHP. (HITACHI)
GENERATOR ASSY.. FLYHHEEL TYPE

A.C. (ND)

GENERATOR ASSY.» FLYWHEEL TYPE
A.C. (HITACHI)

GENERATOR ASSY.

GENERATOR ASSY.

I  A.C. (ND)

.  A.C.

(HITACHI)

(ND)FLYWHEEL COMP.

FLYWHEEL COHP. (HITACHI)

FLYWHEEL COHP. (NO)
FLYWHEEL COMP. (HITACHI)

STATOR COMP. (ND)

STATOR COMP. (HITACHI)

1979.07.01 D3

DK.DMtFI.GiSA.U

DK.DHtFI.G.SA.U

SW

sw

DK.DH.FI.GiSA.U

DK.DMiFI.G.SA.U

SW

SW

DK.DM.FI.G.SAiU

OK.DM.FItGfSA.U

c



Item d'entretien T.D.R. ^ N" de piece Description
de requis
Z50
Jz Gz

N" de sörie Code de zone

BUPTEURi CONTACT
.CDNDENSATEUR COMP.

•ENS. GENERATEUR C.A. DE TYPE
VOLANT

.STATOR COMP.
•JOINT O'ETANCHEITE D'HUlLEi
18.9X30X5

VOLANT COMP.

C.A

0.2

I  30202-0AI-O15 RUPTEUR» CONTACT (HITACHI)

30202-171-00A

30205-0AI-004

30205-0A1-005

30250-0A1-004

30250-041-005
31100-165-731

31100-165-732

31100-171-004

31100-171-015

31121-165-731

31121-165-732

31121-171-004

31121-171-015

31141-165-731
31141-165-732

RUPTEUR* CONTACT (NO)

FEUTRE O'HUILE (NO)
FEUTRE O'HUILE (HITACHI)
CONOENSATEUR COMP. (NO)

CONDENSATEUR COMP. (HITACHI)
ENS. GENERATEUR C.A. OE TYPE

VOLANT (NO)

ENS. GENERATEUR C.A. DE TYPE
VOLANT (HITACHI)

ENS. GENERATEUR A C.A. (NO)

ENS. GENERATEUR A C.A.
(HITACHI)

VOLANT COMP. (ND)
VOLANT COMP. (HITACHI)
VOLANT COMP. (NO)

VOLANT COMP. (HITACHI)

STATOR COMP. (ND)
STATOR COMP. (HITACHI)

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menc
2SÖ

UNTERBRECHER
.KONDENSATOR KOMPL.

.A.C. GENERATOR KOMPL.*

SCHWUNGRAOTYP

•STATOR KOMPL.

.SIMMERRING* 18.9X30X5

SCHWUNGRAD KOMPL.

0.4

0.2

1  30202-041-015 UNTERBRECHER (HITACHI)

30202-171-004

30205-041-004

30205-041-005

30250-041-004

30250-041-005
31100-165-731

31100-165-732

31100-171-004

31100-171-015

31121-165-731

31121-165-732

31121-171-004
31121-171-015

31141-165-731
31141-165-732

UNTERBRECHER (NO)

□ELFILZ (NO)
GELFILZ (HITACHI)
KONDENSATOR KOMPL.
KONDENSATOR KOMPL.
A.C. GENERATOR KOM

(ND)
(HITACHI)

PL.*
SCHWUNGRAOTYP (ND)

A.C. GENERATOR KOMPL.*
SCHWUNGRAOTYP (HITACHI)

A. C. GENERATOR KOMPL. (ND)
A. C. GENERATOR KOMPL.

(HITACHI)
SCHWUNGRAD KOMPL. (NO)
SCHWUNGRAD KOMPL. (HITACHI)
SCHWUNGRAD KOMPL. (ND)
SCHWUNGRAD KOMPL. (HITACHI)

STATOR KOMPL. (NO)
STATOR KOMPL. (HITACHI)

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

DK*0M»FI>G>SA|U

DK>DM>FI*G>SA*U

SW
sw

0K*0M>F1*G»SA*U
OK,DM,FI>G*SA>U
SW
sw

DK«OM*FI«G»SAiU
DK*DMiFI>G>SA>U

Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

OK*OMiFI*G>SA*U

0K*DM*F1>G*SA*U

SW
SW

OK>DM.FI*GiSA*U
DK*OH*FIiG>SAiU
SW
SW

OK*OM*FIiG*SA*U
DK*DM*FI«G*SAiU

o. rdo
Z50

Gz
No. de Serie Cödigc de area

INTERRUPTOR DE CONTACTO 0.4
.COMP. DE CQNDENSADQR
.ENS. GENERADORi C.A. DE TYPO

VOLANTE
.COMP. OE ESTATOR
.SELLO OE ACEITE* 18.9X30X5
COMP. OE VOLANTE 0.2

30202-041-015

30202-171-004
30205-041-004
30205-041-005
30250-041-004
30250-041-005
31100-165-731

31100-165-732

31100-171-004
31100-171-015

31121-165-731
31121-165-732
31121-171-004
31121-171-015

31141-165-731
31141-165-732

INTERRUPTOR OE CONTACTO
(HITACHI)

INTERRUPTOR DE CONTACTO (ND)
FIELTRQ. ACEITE (ND)
FIELTRO* ACEITE (HITACHI)
COMP. DE CONDENSADOR (ND)
COMP. DE CONDENSADOR (HITACHI)
ENS. GENERADOR* C.A. DE TYPO

VOLANTE (ND)
ENS. GENERADOR* C.A. DE TYPO

VOLANTE (HITACHI)
ENS. OE GENERADOR C.A. (ND)
ENS. DE GENERADOR C.A.

(HITACHI)
DE VOLANTE (ND)
OE VOLANTE (HITACHI)
OE VOLANTE (NO)

COMP,
COMP .
COMP,
COMP, DE VOLANTE (HITACHI)

COMP. DE ESTATOR (ND)
COMP. DE ESTATOR (HITACHI)

DK*OM*FI*G>SA*U

DK*OM*FI*G*SA*U

SW
SW

OK*DM*FI*G>SAiU
OK>OM>FI*G>SA«U
SW
SW

DK>DMiFI*G*SA*U
OK*OM>FI>G*SA*U



E-T

Generator

Generateur

Lichtmaschine

Generador

C:

B165-4

Service item F.R.T.

62

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

31141-171-004

31141-171-005

32971-035-000

32981-035-000

9  90426-035-000

10 91202-035-003

91202-035-005

11

12

13

14

91301-035-000
91317-703-000

93600-06016

94030-10000

STATOR COHP. tNOI
STATOR COMP. (HITACHI)
GROHHET» CORD

grohhet» neutral shitch cord

WASHERi HAGNETQ FIXING

OIL SEAL» 18.9X30X5

□IL SEAL. 18.9X30X5

O-RING. 107X2
□-RING) 6X1.7
SCREW» FLAT. 6X16
NUT» HEX.» lOHH

1979.07.01 04

sw
sw

o



Item d'entretien T.D.R.
N" de

rgf.
N° de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

31141-171-004
31141-171-005

7  32971-035-000

0  32981-035-000

9  90426-035-000

10 91202-035-003

91202-035-005

11

12

13

14

91301-035-000

91317-703-000

93600-06016

94030-10000

STATOR CüMP. (ND) 1
STATOR COHP. (HITACHI) 1

ANNEAU DE FIL 1 1

PASSE-FILS 1 1

RONDELLE DE FIXATION DE 1 1

MAGNETO

JOINT D'ETANCHEITE D'HUILE« 1 1

18.9X30X5

JOINT D'ETANCHEITE D'HUlLEt 1 1

18.9X30X5

JOINT TORIQUE. 107X2 1 1

JOINT TORIQUEi 6X1.7 2 2

VIS A TETE PLATE» 6X16 2 2

ECROU HEX., lOMH I 1

SH
SV

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

31141-171-004
31141-171-005

7  32971-035-000

8  32981-035-000

9  90426-035-000

10 91202-035-003

91202-035-005

11

12

13

14

91301-035-000

91317-703-000

93600-06016

94030-10000

STATOR KOMPL. (NO) 1
STATOR KOMPL. (HITACHI) 1

GUHMITUELLEi SCHNUR 1 1

GUMMITUELLE» LEERLAUFSCHALTER- 1 1
SCHNUR

FIXIERSCHEIBEf MAGNETAPPARAT 1 1

SlHHERRINGi 18.9X30X5 1 1

SIMHERRING» 18.9X30X5 1 1

0-RINGi 107X2 1 1
Q-RING» 6X1.7 2 2

FLACHKGPFSCHRAUBE» 6X16 2 2

NUTTER» HEX.» lOHH 1 1

SU

SU

D
Artlculo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
Z50

Jz Gz
Nc. de Serie Cödigo de area

31141-171-004
31141-171-005

32971-035-000

32981-035-000

9  90426-035-000

10 91202-035-003

91202-035-005

11

12

13

14

91301-035-000

91317-703-000

93600-06016

94030-10000

COMP. DE ESTATOR (ND) 1
CQHP. DE ESTATOR (HITACHI) 1

ANILLG» CUEROA 1 1

ANILLG, CUEROA DE INTERRUPTGR 1 1
NEUTRG

ARANDELA DE FIJACION. MAGNETO 1 1

SELLO DE ACEITE» 18.9X30X5 1 1

SELLG DE ACEITE» 16.9X30X5 1 1

ANILLG 0» 107X2 1 1

ANILLO 0. 6X1.7 2 2
TORNILLO DE PLANG» 6X16 2 2

TUERCA» HEX.» lOHM 1 1

SU

SU

63



D 5

E-8

Crankcase * Oil pump

Carter moteur • Pompe ä huile

Kurbelgehäuse * Öipumpe

Carter de motor •

Bomba de aceite

C

B165-5

Service item F.R.T.

CRANKCASE COMP.» R. *3.3

GASKET» CRANKCASE *2.8

CRANKCASE COMP.» L. »3.9

PUMP ASSY.» OIL 0.7

INC. RELATIVE PART
SCREEN» OIL FILTER 0.5

BOLT, CYLINDER STUD 1 .3

(ADO 0.1 FOR EACK.)

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

11100-086-701

11191-035-050

11200-125-000

15119-035-020

CRANKCASE COHP.i R.
GASKCT> CRANKCASE

CRANKCASE COHP.t L.

GASKETf OIL PUMP BODY

5  15300-035-000 PUMP ASSY.i OIL

15311-035-013

15321-035-003

8  15329-035-003

9  15331-035-004

10 15332-035-004

11 15382-035-003

12 15383-035-003

13 15421-035-010

BODY» OIL PUMP

COVERi OIL PUMP

GASKET, OIL PUMP COVER

ROTOR» OIL PUMP INNER

ROTOR» GIL PUMP GUTER

ORIVESHAFT, OIL PUMP

PIN» OIL PUMP KNOCK

SCREEN» 01L FILTER

1  1

1  1

1  1

1  1

1  1

c

1979.07.01 D5



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

CARTER NOTEUR COMP. D.
JOINT OE CARTER

CARTER NOTEUR CGNP. G.

ENS. POHPE A KUILE

PIECES RELATIVES Y COMPRISES

CREPINE OE FILTRE A KUILE
GOUJON, CYLINDRE
(AJOUTER 0,1 POUR CKAQUE.)

*3.3 1

*2.8 2

*3.9 3

0.7 4

0.5 5

1.3
6

7

6

9

10

11100-086-701

11191-035-050

11200-125-000

15119-035-020

CARTER NOTEUR COHP. D.

JOINT DE CARTER
CARTER NOTEUR CONP. G.

JOINT DE CORPS DE PONPE A

HUILE

15300-035-000 ENS. POMPE A HUILE

15311-035-013

15321-035-003

15329-035-003

11 15382-035-003

12 15383-035-003

13 15421-035-010

CORPS DE POHPE A HUILE
CQUVERCLE PONPE A HUILE

RONDELLE DE CQUVERCLE OE PONPE

A HUILE
ROTOR INTERIEUR DE POHPE A

HUILE
ROTOR EXTERIEUR OE PONPE A

HUILE

ARBRE DE CONNANOE OE PONPE A

HUILE

GOUPILLE D'ASSENBLAGE DE PONPE
A HUILE

CREPINE DE FILTRE A HUILE

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Ccde

KUR8ELGEHAEUSE KOMPL.» R. *3.3
DICHTUNG* KURBELGEHAEUSE *2.8

KURBELGEHAEUSE KONPL.» L. *3.9

OELPUMPE KONPL. 0.7
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL
OELFILTERSIEB 0.5

STEHBOLZEN, ZYLINDER 1.3

(JEWEILS 0,1 DAZUZAEHLEN.)

11100-086-701

11191-035-050

11200-125-000

15119-035-020

KURBELGEHAEUSE KOMPL.* R.
DICHTUNG» KURBELGEHAEUSE

KURBELGEHAEUSE KONPL.» L.

DICHTUNG* OELPUNPENGEHAEUSE

5  15300-035-000 OELPUMPE KOMPL.

15311-035-013

15321-035-003

8  15329-035-003

9  15331-035-004

10 15332-035-004

11 15382-035-003

12 15383-035-003

13 15421-035-010

OELPUNPENGEHAEUSE

DECKEL» OELPUMPE

DICHTUNG* ÜELPUNPENDECKEL

ROTOR* OELPUMPE INNEN

ROTOR* OELPUNPE AUSSEN

ANTRIEBSWELLE* OELPUMPE

STEHBOLZEN» OELPUMPE

OELFILTERSIEB

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
o. rdo

Z50
z Gz

No. de Serie Codigo de area

COMP. DE CARTER» DER. *3.3
EMPACADURA* CARTER *2.8

COMP. DE CARTER* IZQ. *3.9

ENS. DE 80MBA DE ACEITE 0.7

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS
NALLA* FILTRO DE ACEITE 0.5

PERNO PRISIONERO, CILINDRO 1.3
(A6REGUE 0,1 OE CADA.)

11100-086-701

11191-035-050

11200-125-000

15119-035-020

5  15300-035-000

15311-035-013

15321-035-003

.  8 15329-035-003

9  15331-035-004

10 15332-035-004

11 15382-035-003

12 15383-035-003

13 15421-035-010

COMP. DE CARTER» DER.
EMPACADURA» CARTER

COMP. DE CARTER» IZQ.

EMPACADURA» CUERPÜ DE BQNBA DE

ACEITE

ENS. DE BOMBA OE ACEITE

CUERPO» BOMBA DE ACEITE
CUBIERTA» BOMBA OE ACEITE

EMPACADURA» CUBIERTA DE BOMBA

DE ACEITE

ROTOR INTERIOR» BOMBA OE

ACEITE

ROTOR EXTERIOR» BOHBA OE

ACEITE

EJE MOTOR* BQNBA OE ACEITE

ESPIGA* BOMBA DE ACEITE

NALLA* FILTRO DE ACEITE 65



66

D 6

E-8

Crankcase ■ Oil pump

Carter moteur • Pompe ä huiie

Kurbelgehäuse • Ölpumpe

Carter de motor *

Bomba de aceite

Q.

s

B165-5

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

14 16236-045-010 CLAHPER. OVER FLOH PIPE 1 1

15 90031-035-010 BÜLT A. CYLINOER STUD 2 2

16 90032-035-000 BOLT B 1 CYLINOER STUD 2 2

17 90407-259-000 PACKINGi DRAIN COCK 1 1

18 90704-035-000 PIN Ai KNOCK. 10X14 2 2

19 92800-12000 BOLT. DRAIN PLUG. 12nH 1 1

20 93500-05010-OA SCREU. PANi 5X10 3 3

21 93500-06016 SCREWi PAN. 6X16 2 2

22 93500-06022 SCREW. PAN. 6X22 1 1

23 93500-06050 SCREW. PAN. 6X50 1 1

24 93500-06060 SCREWi PAN. 6X60 3 3

25 93500-06065 SCREW. PAN, 6X65 4 4

26 94111-05000 HASHER. SPRING. SKN 3 3

27 95005-50320-30 TUBE. 5X320 1 1 DK.DM.G.SA.SH.U

95005-50350-30 TUBE. 5X350 1 Fl

1979.07.01 06

C)

o



Item d'entretien T.D.R.
N" de

ref.
N" de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N° de s§rie Code de zone

D

14
15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

16236-045-010
90031-035-010

90032-035-000

90407-259-000

90704-035-000

92800-12000

93500-05010-OA

93500-06016

93500-06022

93500-06050

93500-06060

93500-06065

94111-05000

95005-50320-30

95005-50350-30

AGRAFE DE TUYAU DE TROP-PLEIN 1 1
GOUJON Ai CYLINDRE 2 2

GOUJON Bt CYLINDRE- 2 2
JOINT DE RGBINET DE DRAINAGE 1 1

GOUJON D'ASSEMBLAGE A* 10X14 2 2

BOULON DE DRAINAGE» 12HN 1 1
VIS A TETE CYLINORIOUE» 5X10 3 3

VIS A TETE CYLINDRIQUE» 6X16 2 2

VIS A TETE CYLINDRIQUE» 6X22 I 1
VIS A TETE CYLINDRIQUE» 6X50 1 1

VIS A TETE CYLINDRIQUE» 6X60 3 3

VIS A TETE CYLINDRIQUE» 6X65 4 4

RONDELLE ELASTIQUE» SNM 3 3

TUBE» 5X320 1 1
TUBE» 5X350 1

DK»DNiG»SA»SW»U

FI

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

16236-045-010

90031-035-010

90032-035-000

90407-259-000

90704-035-000

92800-12000

93500-05010-0A

93500-06016

93500-06022
93500-06050

93500-06060

93500-06065

94111-05000

95005-50320-30

95005-50350-30

KLAMMER» UEBERLAUFRQHR
STEHBOLZEN A» ZYLINDER

STEHBOLZEN B. ZYLINDER
DICHTUNG» ABLASSHAHN

PASSTIFT A» 10X14

ABLASSCHRAUBE» IZMM
KEGELKÜPFSCHRAUBE 5X10

KEGELKOPFSCHRAUBE 6X16
KEGELKOPFSCHRAUBE 6X22

KEGELKÜPFSCHRAUBE 6X50

KEGELKOPFSCHRAUBE 6X60

KEGELKOPFSCHRAUBE 6X65

FEDERRING» 5MH

SCHLAUCH 5X320

SCHLAUCH 5X350

1  1

2  2

DK»DM»GtSA»SW»U

FI

D
Artfculo de serviclo THLL No. de pieza Descripcion

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

14

15

16

17

18

19

20

.21
22

23

24

25

26

27

16236-045-010
90031-035-010

90032-035-000

90407-259-000

90704-035-000

92800-12000

93500-05010-0A

93500-06016

93500-06022

93500-06050

93500-06060

93500-06065

94111-05000

95005-50320-30

95005-50350-30

ABRAZADERA» TUBO DE DERRAME 1 1
PERNO PRISIONERO A» CILINDRO 2 2

PERNO PRISIONERO B» CILINDRO 2 2

EMPAQUE» GRIFQ DE DESAGUE 1 1
ESPIGA A* DONEL» 10X14 2 2

PERNO» TAPON DE ORENAJE» 12MM 1 1
TORNILLO ALOMADQ» 5X10 3 3

TORNILLQ ALOHAOO» 6X16 2 2

TORNILLO ALOMADÜ» 6X22 1 1
TORNILLO ALONADO» 6X50 1 1

TORNILLO ALOHAOO» 6X60 3 3
TORNILLO ALOMADO» 6X65 4 4

ARANDELA DE RESORTE. 5MM 3 3
TUBO» 5X320 1 1
TUBO» 5X350 1

OK>DM>G»SA»SU»U

FI

67



E-9

Crankshaft * Piston

Vilebrequin • Piston

Kurbelweile • Kolben

Cigüenal • Piston

n

0
n

T C:

6086-58

Service item F.R.T.
Ref.

Nc.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serie! No. Ares code

CRANKSHAFT CQMP. »3.3
RING SET» PISTON l.A
•PISTON

PIN» PISTON 1.3
ROD, CONNECTING (ACTUAL TIME)
INC. RELATIVE PART

SPROCKET. TIMING »3.5
.BEARING» RADIAL BALL» 630A

(ADD 0.2 FOR EACH. )

13000-086-000
13010-036-013

13010-036-014

13010-036-015

13020-036-013

13020-036-014

13020-036-015

13101-036-010
13102-036-010

13111-036-000

13115-001-000

6  13201-036-010

7  13211-035-000

CRANKSHAFT CQHP. 1 1
RING SET. PISTON tSTD. NIPPON) 1 1

RING SET, PISTON (STD. RIKEN) 1 1

RING SET, PISTON 1 1
(STD. TEIKOKU)

RING SET, PISTON (0.25 NIPPON) (1)(1)

RING SET, PISTON (0.25 RIKEN) (1)(1)

RING SET, PISTON (1)(1)
(0.25 TEIKOKU)

PISTON (STO.) 1 1
PISTON (0.25) <l>11)
PIN, PISTON 1 1

CLIP, PISTON PIN 2 2

ROD, CONNECTING 1 1
RETAINER» CONNECTING ROD 1 l

ROLLER

1979.07.01 D7

C



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

VILEfiREQUIN COMP.
JEU DE BAGUE DE PISTQN 1.4
.PISTDN

AXE. PISTON 1.3
BIELLE (DUREE ACTUELLE REOUISE)
PIECES RELATIVES Y COMPRISES
PIGNON DE DISTRIBUTION *3.5

.ROULEHENT & BILLES RADIAL»
6304

(AJOUTER 0,2 PÜUR CHAQUE.)

13000-086-000 VILEBREQUIN CÜHP.
13010-036-013 JEU DE BAGUE DE PISTON

(STD. NIPPQN)

13010-036-014 JEU DE BAGUE DE PISTON
(STD. RIKEN)

13010-036-015 JEU DE BAGUE DE PISTON

(STD. TEIKGKU)

13020-036-013 JEU DE BAGUE DE PISTON
(0.25 NIPPON)

13020-036-014 JEU DE BAGUE DE PISTON
(0.25 RIKENI

13020-036-015 JEU DE BAGUE DE PISTQN
(0.25 TEIKOKU)

13101-036-010 PISTON (STD.)
13102-036-010 PISTON CO.25)

13111-036-000 AXE» PISTON

13115-001-000 ATTACHE O'AXE DE PISTON

13201-036-010 BIELLE

13211-035-000 FIXATigN DE ROULEAU DE BIELLC

1 I

1 1

1 1

1 1

(1)(1)

(1)(1)

(1)(1)

1 1

(1)(I)

1 1

2 2

1 1

1 1

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

KURBELWELLE KOMPL. • 3.3 1 13000-086-000 KURBELWELLE KOMPL.
NIPPON)

1  1

KOLBENRING SATZ 1.4 2 13010-036-013 KOLBENRING SATZ (STD. 1  1

.KOLBEN
KOLBENBOLZEN 1.3 13010-036-014 KOLBENRING SATZ (STD. RIKEN) 1  1

PLEUELSTANGE (TATSAECHLICHE ZEIT)
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL 13010-036-015 KOLBENRING SATZ (STD. TEIKOKU) 1  1

STEUERKETTENRAD »3.5

.RADIALKUGELLAGER» 6304 13020-036-013 KOLBENRING SATZ (0.25 NIPPON) (1 )(1)

(JEWEILS 0,2 DAZUZAEKLEN.I
13020-036-014 KOLBENRING SATZ (0.25 RIKEN) (1)(1)

13020-036-015 KOLBENRING SATZ (0.25 TEIKOKU) (I)(l)

3 13101-036-010 KOLBEN (STD.) 1  1

13102-036-010 KOLBEN (0.25) (1)(1)

4 13111-036-000 KOLBENBOLZEN 1  1

5 13115-001-000 SICHERUNG. KOLBENBOLZEN 2  2

6 13201-036-010 PLEUELSTANGE 1  1

7 13211-035-000 ROLLENHALTER» PLEUELSTANGE 1  I

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

COMP. DE CIGUENAL *3.3
JUE60 DE ANILLOSi PISTON 1.4

.PISTON

ESPIGA» PISTON 1.3
BIELA (TIEMPO EFECTIVAMENTE

REQUERIDO)

INCLUSIVE PIEZAS RELACIQNADAS

PINON DENTADO DE *3.5

SINCRONIZACION

.COJINETE DE BOLAS RADIAL» 6304

(AGREGUE 0,2 DE CADA.)

13000-086-000 COHP. DE CIGUENAL 1 1
13010-036-013 JUEGÜ DE ANILLQS» PISTON 1 1

(STD. NIPPON)

13010-036-014 JUEGO DE ANILLOS» PISTQN 1 1
(STD. RIKEN)

13010-036-015 JUEGO DE ANILLOS» PISTON 1 1
(STD. TEIKOKU)

13020-036-013 JUEGO DE ANILLOS. PISTON (1)(1)
(0.25 NIPPON)

13020-036-014 JUEGO DE ANILLOS» PISTON (1)(1)
(0.25 RIKEN)

13020-036-015 JUEGO DE ANILLOS» PISTON (1)(1)
(0.25 TEIKOKU)

13101-036-010 PISTON (STD.) l 1
13102-036-010 PISTON (0,25) (1)(1)
13111-036-000 ESPIGA» PISTON l 1
13115-001-000 GRAPA» ESPIGA DE PISTON 2 2

13201-036-010 BIELA 1 1
13211-035-000 RETEN, RODILLD DE BIELA I 1

69



D S

E-0

Crankshaft ■ Piston

Viiebrequin • Piston

Kurbelwelle * Kolben

Cigüei^al • Piston

n

0

C

B08&-58

Service item F.R.T.

70

Ref.

No.
Part No. Descriptlon

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

ft 13311-035-050 CRANKSHAFT CQMP.> R. 1  1

9 13321-086-300 CRANKSHAFTi L. 1  1

10 13381-035-010 PIN> CRANK 1  1

11 14311-035-000 SPROCKET» TIMING (14T» 1  1

1 ? 90741-035-000 KEYi WOODRUFF» 3X5 1  1

1 3 91101-001-030 ROLLER. ROD. 2.5X10 22 22

14 96100-63040-00 BEARINGi RADIAL BALL. 6304 2  2

Serlal No. Area code

C)

1979.07.01 D8



Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N° de plece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

e  13311-035-050
9  13321-086-300
10 13381-035-010

VILE8RE0UIN COMP. 0.
VILEBREQUIN G.

TOURILLQN DE HANIVELLE

11 14311-035-000 PIGNON DE DISTRIBUTION (14T>

12

13

14

90741-035-000

91101-001-030

96100-63040-00

CLAVETTE WOODRUFF 3X5
ROULEAU DE TIGEt 2.5X10

ROULENENT A BILLES RADIALi

1  1

22 22

6304

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

8

9

10

13311-035-050
13321-086-300

13381-035-010

KURBELWELLE KOHPL.> R.

KURBELWELLEi L.

KURBELSTIFT

11 14311-035-000 STEUERKETTENRAD C14T)

12

13

14

90741-035-000
91101-001-030

96100-63040-00

SCHEIBENKEILi 3X5

ROLLE» STANGE 2.5X10
RADIALKUGELLAGER» 6304

1  1

22 22

D
Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

8

9

10

13311-035-050

13321-086-300

13381-035-010

CONP. DE CIGUENALt
CIGUENAL IZQ.

ESPIGA» HANIVELA

DER.

11 14311-035-000

12

13

14

90741-035-000
91101-001-030

96100-63040-00

PINON DENTADQ DE
SINCRQNIZACIDN (14T)

CHAVETA» WOODRUFF. 3X5

RQDILLO DE VARILLA. 2.5X10

COJINETE DE BOLAS RADIAL. 6304

1  1

22 22

71



D 0

E-IO

Transmission (Z50Jz*Z50Gz-G)

Transmission (Z50Jz'Z50Gz-G)

Getriebe (Z50Jz*Z50Gz-G)

Transmisiön (Z50Jz-Z50Gz-G)

ü

'0 Wk'A

n

m

B130-35

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

MAINSHAFTf TRANSh I SS ION *3.0
INC. J^ELATIVE PART

.COUNTERSHAFTi TRANSNISSIQN

INC. RELATIVE PART

(WHEN SERVICING COHP.> UNIT,

F.R.T. IS 3.2.)
SPHDCKET, DRIVE 0.2

1  23211-041-020 NAINSHAFT. TRANSMISSION (IIT)

2  23221-041-040 COUNTERSHAFT. TRANSMISSION

3  23421-076-000 GEAR. COUNTERSHAFT LOW (35T)

4  23431-041-040 GEAR» MAINSHAFT SECQND (17T)

5  23441-041-060 GEAR» COUNTERSHAFT SECONO
(31T>

6  23471-041-040 GEAR. MAINSHAFT TOP (21T)

1979.07.01 09

DK.DM»FI»SAfSW»U

G

DK»DM»FI.SA»SW»U

G

DK.DM»FI»SA»SU>U

G

DK»DM»FI»SA»SH»U

G

DK»DM»FI»SA»SU.U

G

DKtDH>FI»SA>SW»U

G



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50 N° de Serie
Jz Gz

Code de zone

ARBRE PRINCIPAL DE »3.0
TRANSMISSION

PIECES RELATIVES Y COMPRISES

.ARBRE DE RENVÜI DE

TRANSMISSION
PIECES RELATIVES Y COMPRISES
(QUAND L'ENTRETIEN D'UNE UNITE

CCMPLETE EST REALISE»

LE F.R.T. EST DE 3,2)
PIGNON DE COMMANDE 0.2

I  23211-041-020 ARBRE PRINCIPAL DE
TRANSMISSION (IIT)

2  23221-041-040 ARBRE 0£ RENVOI DE

TRANSMISSION

3  23421-076-000 PIGNON PREMIERE» ARBRE DE

RENVOI (35T)

4  23431-041-040 PIGNON DEUXIEME D'ARBRE

PRINCIPAL (17T)

5  23441-041-060 PIGNON DEUXIEMEi ARBRE DE
RENVOI (317)

6  23471-041-040 PIGNON PRINCIPAL D'ARBRE

PRINCIPAL (21T)

DK»DM>FI»SA»SWfU

G

DKiDMiFI»SA»SWiU

G

DKiDMiFIiSAiSUiU

G

DK>DMtFI»SA»SW»U

G

DK>OH»FItSA»SUfU

G

OKiOM»FIfSAiSW>U

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

HAUPTWELLE» GETRIEBE *3.0
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

.NEBENWELLE» GETRIEBE
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

(WENN DIE KOMP. EINHEIT

GEWARTET WIRD» BETRAEGT DIE

ARBEITSZEIT-PAUSCHALE 3,2.)
ANTRIEBSKETTENRAD 0.2

1  23211-041-020 HAUPTWELLE» GETRIEBE (IIT)

2  23221-041-040 NEBENUELLE» GETRIEBE

3  23421-076-000 ERSTES ZAHNRAD» NEBENWELLE
OST)

4  23431-041-040 ZWEITES ZAHNRAD» HAUPTWELLE
(17T)

5  23441-041-060 ZWEITES ZAHNRAD* NEBENWELLE
(31T)

6  23471-041-040 OBERSTES ZAHNRAD» HAUPTWELLE
(21T)

OK»DM>FI>SA*SWjU

G

DK»OM»FI»SA»SW>U

G

DK>DH»FI>SA»SW»U

G

DK>OH»FI>SA>SW»U

G

0K»0M»F1>SA»SW»U

G

DK»DH»FI>SA»SWtU

G

Articülo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50

Jz Gz
No. de Serie Cödigo de area

EUE PRINCIPAL» TRANSMISION *3.0
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

.CONTRA-EJE» TRANSMISION
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

(CUANDQ SE HACE EL MANTENI-
MIENTQ DE UNA UNIDAD COMPLETA

EL F.R.T. ES DE 3.2)
PINON OENTAOQ» MANDO 0.2

1  23211-041-020 EUE PRINCIPAL. TRANSMISION
(IIT)

2  23221-041-040 CONTRA-EJE, TRANSMISION

3  23421-076-000 ENGRANAJE* EJE PRINCIPAL»
SEGUNDA Y TERCERA (357)

4  23431-041-040 ENGRANAJE* EJE PRINCIPAL»
SEGUNDA (17T)

5  23441-041-060 ENGRANAJE» CONTRA-EJE* SEGUNDA
(31T)

6  23471-041-040 ENGRANAJE. EJE PRINCIPAL» ALTA
(21T)

DK,DN,Fl»SA,SWiU

G

DK»DHiFI,SA*SW*U

G

OK,DM>FIfSA*SWiU

G

DK,DM*FI*SA»SW»U

G

DK*DM»FI,SA*SW»U

G

OK,DM»FI,SA,SW*U

G



E-IO

Transmission (Z50Jz*Z50Gz-G)

Transmission (Z50Jz-Z50Gz-G)

Getriebe (Z50Jz*Z50Gz-G)

T ransmisiön (ZSOJz -ZSOGz-G)

'ö)n

n

0.

B130-35

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serie! No. Area code

7  23481-041-020 GEAR, COUNTERSHAFT TOP (25T)

8  23800-045-671

9  23802-045-670

10 23911-041-010

11 90084-041-000

12 90451-121-000

13 90451-141-000

14 90461-035-000

SPRQCKET. DRIVE I12T)

PLATEt DRIVE SPRQCKET FIXING

COLLARi GEAR

BOLT* DRIVE SPRQCKET FIXING

WASHERt THRUST» 14HH

WASHERi THRUST» 13.5NH

WASKERf SPLINE« 17HH

DKfOHiFIiSA<SW>U

DKiDHiFIiSAiSWtU

G

DKiDH«FI»SA>SWtU

DK>DK«FI>SAiSW>U

G

DKiOH*FI»SAfSUiU

DKiDH«FI>SA>SW>U

G

DK>OH>FI>SAtSWtU

G

DKfDMiFI.SAiSWiU

G

74
1979.07.01 010



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50 N° de Serie
Jz Gz

Code de zone

3

7  23481-041-020

8  23800-045-671

9  23802-045-670

10 23911-041-010

11 90084-041-000

12 90451-121-000

13 90451-141-000

14 90461-035-000

PIGNON PRINCIPAL DE L'ARBRE

RENVOI (25T)

PIGNON DE CÜHMANDE (12T)

PLAQUE DE FIXATION DE PIGNON

COMNANDE

GÜLL lER OE PIGNON

BGULQN DE FIXATION DE PIGNON

DE COHHANDE

RONDELLE DE BUTEE« I4NH

RONDELLE DE BUTEE« 13.5NM

RONDELLE CANNELEE» 17MM

DKiDH»FI>SAiSy»U

DK»DNiFI>SAiSWiU

G

DKtDHfFItSA>Sy>U

OK>DN>FI*SA>SWfU

G

DKiDN>FIiSA>SUiU

DKiOt1>FItSA*SU>U

G

OK»DM>FIfSA»SWtU
G

DK>Dh>FI«SAiSWiU
G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

7 23481-041-020 OBERSTES ZAHNRAD, NEBENUELLE 1 DK

I25T)

1 1 G

8 23800-045-671 ANTRIEBSKETTENRAD a2T» 1 DK

1 1 G

9 23802-045-670 FIXIERPLATTE, 1 DK

ANTRIEBSKETTENRAD

1 1 G

10 23911-041-010 HUELSE, ZAHNRAD 1 DK

1 1 G

11 90084-041-000 FIXIERSCHRAUBE. ANTRIEBS 2 DK

KETTENRAD

2 2 G

12 90451-121-^000 DRUCKSCHEIBE, lAHH 1 OK

1 1 G

13 90451-141-000 DRUCKSCHEIBE, 13.5HM 1 DK

1 1 G

14 90461-035-000 NUTSCHEIBE, 17HN 3 DK

3 3 G

DK

DK

iDNfFIiSAiSW.U

>DM*FI«SAiSU.Ü

3
Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

7  23481-041-020

8  23800-045-671

9  23802-045-670

10 23911-041-010

11 90084-041-000

12 90451-121-000

13 90451-141-000

14 90461-035-000

ENGRANAJE» CGNTRA-EJEi ALTA
(25TJ

PINGN DENTADGi MANDG (1211

PLACAi FIJACION DE.PINGN

DENTADQ OE NANDG

CGLLARINf ENGRANAJE

PERNG* FIJACION DE PINGN
OENTAOD DE HANOG

ARANDELA DE ENPUJEi 14Hf1

ARANDELA DE EKPUJEi 13.5NN

ARANDELA, LANGUETA, 17MH

DK,DH*FI,SAiSMiU

0K,DN,FI,SA,SW,U

G

DK,DN,FI,SA,SWiU

DK,DM,FItSA,SW,U

G

DK,DM,FIiSA,SW,U

DKfDH,FI,SA,SH,U

G

DK,ON,FI,SA,SW,U

G

DKiDM>FI,SA»SW,U

G



D 1 1

E-10

Transmission (Z50Jz*Z50Gz-G)

Transmission (Z50Jz*Z50Gz-G)

Getriebe (ZSOJz -ZSOGz-G)

Transmisiön (Z50Jz-Z50Gz-G)

Dr.:

n

0.

Service item

76

F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlai No. Area code

15 90601-001-000 CIR CLIPi EXTERNAL, 17

16 91203-035-005 QIL SEAL. 17X29X5

IT 96100-62030-00 BEARING. RADIAL BALL. 6203

1979.07.01

4

4  4

1  1

2

2  2

011

DK.DHtFI.SA.SW.U

G

DKiDM.FIiSA.SWtU

G

DKiOM.Fl.SA.SW.U

G

B130-35



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

250 N® de s§rie
Jz Gz

Code de zone

D

Wartungspunkt

15 90601-001-000 CIRCLIP EXTERIEURi 17

16 91203-035-005 JOINT D'ETANCHEITE D'HUILEt
17X29X5

17 96100-62030-00 RQULEHENT A BILLES RADIALi
6203

h
4  4

1  1

2

2  2

DKiDHiFltSAiSWtU
G

DK*0N»FIfSA»SH>U

DK>OMfFItSA>SW>U

G

AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

3
Articulo de servicio THLL

15 90601-001-000 SPRENGRINGi AUSSEN 17

16 91203-035-005 SIMHERRINGi 17X29X5

17 96100-62030-00 RADIALKUGELLAGER» 6203

4

4  4

2  2

0K»0H»FI»SA»SW»U
G

DK»DH»FItSA»SW»U

G

OX»OH»Ft»SAfSW>U

G

No. de pieza Descripciön
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

15 90601-001-000 GRAPA CIRCULAR EXTERNA» 17

16 91203-035-005 SELLG DE ACEITE* 17X29X5

4

4  4

1  1

17 96100-62030-00 CQJINETE DE SOLAS RADIAL» 6203 2

2  2

OKtDHiFIfSAiSWtU

G

DK»DH»FI*SA»SW>U

DKtOH»FI,SA»SW>U

G



D 12

E-10-1

Transmission

(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Transmission

(Z50Gz-DK,DIVI,SA,U)

Getriebe (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Transmisiön

(Z50G2-DK,DIV1,SA,U)

OMd.

U

u

o

B165-6

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

HAINSHAFT» TR&NSKISSIOK *3.0
INC. AELATIVE PART

.COUNTERSKAFT» TRANSMISSION

INC. RELATIVE PART

(WHEN SERVICING COMP.i UNIT>
F.R.T. IS 3.2.)

SPROCKET> ORIVE 0.2

23211-09B-910

23221-065-010

23421-098-910

23431-041-040

23441-065-010

6  23451-065-000

7  23461-065-000

8  23471-065-010

9  23481-065-010

10 23800-045-671

MAINSHAFT« TRANSMISSION (13T)

COUNTERSKAFT« TRANSMISSION

GEAR. COUNTERSHAFT LOW (35T>

GEAR« HAINSHAFT SECONO (17T)

GEAR« COUNTERSHAFT SECOND

(31T)

GEAR« MAINSHAFT THIRD (20T)

GEAR, COUNTERSHAFT THIRO (267)

GEAR, MAINSHAFT TOP 1247}

GEAR« COUNTERSHAFT TOP (23T)

SPRQCKET, DRIVE (12T)

DK«DM,SA,U

DK«DM,SAiU

DKiOMiSAiU

DK,OM,SA,U

OK,OH«SA«U

DK« DM« SA,U

DK,DM>SA«U

OK«OM,SA,U

DK«OM«SA,U

DK,DM«SA,U

C

1979.07.01 D12



Item d'entretlen T.D.R. ^ N° de piöce Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

ARBRE PRINCIPAL DE *^'0
TRANSMISSION

PIECES RELATIVES Y COMPRISES
.ARBRE OE RENVOI DE
TRANSHISSION
PIECES RELATIVES Y COMPRISES
(QUANO L'ENTRETIEN D'UNE UNITE
COMPLETE EST REALISEi
LE F.R.T. EST DE 3.2)

PIGNON DE COMMANDE 0.2

23211-09B-910

23221-065-010

23A2I-O90-91O

23A31-O61-0AO

23441-065-010

6  23451-065-000

7  23461-065-000

0  23471-065-010

9  23481-065-010

10 23800-045-671

ARBRE PRINCIPAL OE
TRANSMISSION (13T)

ARBRE DE RENVOI OE
TRANSMISSION

PIGNQN PREMIEREf ARBRE OE
RENVOI OST)

PIGNON DEUXIEME D'ARBRE
PRINCIPAL (ITT)

PIGNON DEUXIEME» ARBRE DE

RENVOI (31T)

PIGNON TROISIEHE D'ARBRE

PRINCIPAL (20T>

PIGNON TROISIEME» ARBRE DE
RENVOI (26T)

PIGNON PRINCIPAL D'ARBRE
PRINCIPAL (24T)

PIGNON PRINCIPAL DE L'ARBRE
RENVOI (23T>

PIGNON OE COMMANDE (12T)

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

DKiDHiSAfU

OKiDM«SA<U

OKiOMiSAiU

OKiDHiSAiU

OK»DM»SA»U

DKiDM*SA»U

OKfOHfSAfU

DK»DH*SA»U

DK>DM*SAfU

Dkl DM» SA*U

Serien-Nr. Gebiets-Code

HAUPTWELLE. GETRIEBE »3.0
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL
.NEBENWELLE» GETRIEBE
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

{WENN DIE KOMP. EINHEIT
GEWARTET WIRD» BETRAEGT DIE
ARBEITSZEIT-PAUSCHALE 3,2.)

ANTRIEBSKETTENRAD 0.2

1  23211-098-910

2  23221-065-010

3  23421-098-910

4  23431-041-040

5  23441-065-010

6  23451-065-000

7  23461-065-000

8  23471-065-010

9  23481-065-010

10 23800-045-671

HAUPTWELLE. GETRIEBE (13T)

NEBENWELLE» GETRIEBE

ERSTES ZAHNRAD. NEBENWELLE
(35T)

ZWEITES ZAHNRAD» HAUPTWELLE
(17T)

ZWEITES ZAHNRAD. NEBENWELLE
(31T}

DRITTES ZAHNRAD. HAUPTWELLE
(20T)

DRITTES ZAHNRAD. NEBENWELLE
(26T)

OBERSTES ZAHNRAD» HAUPTWELLE
(24T)

OBERSTES ZAHNRAD. NEBENWELLE
I23T)

ANTRIEBSKETTENRAD (12T>

OK.DM.SAtU

DKiDM.SA.U

OK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SAiU

OKfDM.SA.U

DK.DM.SA.U

DKiDM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. r<
Z50
Jz I

No. de Serie Cödigo de area

EJE PRINCIPAL. TRANSMISION *3.0
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS

.CONTRA-EJE> TRANSMISION

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS

(CUANDO SE HACE EL MANTENI-

MIENTO DE UNA UNIDAD COMPLETA

EL F.R.T. ES DE 3,2)
PINON DENTAOÜ, MANOO 0.2

23211-098-910

23221-065-010

23421-098-910

23431-041-040

23441-065-010

6  23451-065-000

7  23461-065-000

8  23471-065-010

9  23481-065-010

10 23800-045-671

EJE PRINCIPAL. TRANSMISION
(13T)

CONTRA-EJE. TRANSMISION

ENGRANAJE, EJE PRINCIPAL.

SEGUNDA Y TERCERA (35T)

ENGRANAJE. EJE PRINCIPAL.
SEGUNDA (17T)

ENGRANAJE. CONTRA-EJE» SEGUNDA
(31T)

ENGRANAJE. EJE PRINCIPAL.
TERCERA (20T)

ENGRANAJE. CONTRA-EJE* TERCERA
(26T)

ENGRANAJE. EJE PRINCIPAL. ALTA
(24T)

ENGRANAJE. CONTRA-EJE. ALTA
(23T)

PINON OENTAOO. MANOO (12T)

OK.OHiSA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U



D 13

E-10-1

Transmission

(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Transmission

(Z50Gz-DK,DI\/I,SA,U)

Getriebe (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Transmisiön

{Z50Gz-DK,DIVl,SA,U)

0.

Q

ü.

C

B165-6

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serie! No. Area code

80

11 23B02-045-670 PLATEt DRIVE SPROCKET FIXING

12 23911-065-000 COLLAR. GEAR

13 90084-041-000 BQLTi DRIVE SPROCKET FIXING

14 9045I-I2I-000 WASHERt THRUST» X4MM

15 9045I-X4I-000 UASHERi THRUSTi I3.5HH

16 90461-035-000 WASHER. SPLINE. 17MH

17 90601-001-000 CIR CLIP» EXTERNAL. 17

18 91203-035-005 OIL SEAL» 17X29X5

19 96100-62030-00 BEARING» RADIAL BALL» 6203

1979.07.01 013

DK»DM*SA»U

DK>DK»SA»U

OKtDMtSAtU

DKiDHiSAfU

DKiOH»SA»U

DK»DM*SA»U

DK>DK>SA»U

DK»DH»SA»U

DK>DN»SA»U C



Item d'entretien T.D.R. ^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
J2 Gz

N° de Serie Code de zone

11 23802-045-670 PLAQUE DE FIXATION

12 23911-065-000 COLLIER DE PIGNQN

13 90084-041-000 BGULON DE FIXATIGN

14 90451-121-000 RONDELLE DE BUTEE«

15 90451-141-000 RONDELLE DE BUTEE>

16 90461-035-000 RONDELLE CANNELEEt

17 90601-001-000 CIRCLIP EXTERIEURi
18 91203-035-005 JOINT D'ETANCHEITE

19 96100-62030-00 ROULEMENT A BILLES

DE PIGNON
CGMMANDE

DE PIGNON

DE CONHANDE
14MM

13.5MH

17MM

17

O'HUILE»

17X29X5

RADIAL»

6203

DK»DN»SA»U

DKiDN.SAiU

DKtONiSAiU

DKtDMiSAiU

DKiDK»SA»U

DK»DH»SAiU

DK»0N»SA»U

DKvDMiSAtU

0K>0M>SA>U

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

11 23802-045-670

12 23911-

13 90084-

14 90451-

15 90451-

16 90461-

17 90601-

91203-18

-065-000

-041-000

-121-000

-141-000

-0 3 5-000

-001-000

-035-005

FIXIERPLATTE»
ANTRIEBSKETTENRAD

HUELSE» ZAHNRAD

FIXIERSCHRAUBE» ANTRIEBS-
KETTENRAO

DRUCKSCHEIBE» 14HH

DRUCKSCHEIBE» 13.5HH

NUTSCHEIBEi 17MN

SPRENGRING» AUSSEN 17
SIMHERRING» 17X29X5

19 96100-62030-00 RADIALKUGELLAGER• 6203

DK»DM»SA»U

OK»DH»SA»U

DK»ON»SA»U

DK»DH»SA»U

DK»DN»SA»U

OK»DH»SA»U

DK» DM» SA»U

DK»DM»SA>U

DK»DM»SA»U

3
Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripclon

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

11 23802-045-670

12

13

23911-065-000

90084-041-000

14 90451-121-000

15 90451-141-000

16

.17

18

90461-035-000

90601-001-000

91203-035-005

PLACA» FIJACION DE PINQN I
DENTADG DE MANOG

COLLARIN* ENGRANAJE 1

PERNG» FIJACIGN DE PINGN 2
DENTADQ DE HANDO

ARANDELA DE EMPUJE» 14MM I

ARANDELA DE EMPUJE» 13.5MM 1

ARANDELA» LANGUETA» 17MM 4
6RAPA CIRCULAR EXTERNA» 17 4

SELLG DE ACEITE» 17X29X5 1

19 96100-62030-00 CGJINETE DE BQLAS RADIAL» 6203

0K»0M»SA»U

DK»OM»SA*U

DK»DM» SAiU

DK»OM»SA»U

OK» DH» SA»U

OK»DM»SA»U

DK»0n»SA»U

OK»DM>SA»U

DK»0M»SA»U



-11

Kick Starter spindle

Breche de kick de demarrage

Kickstarterspindel

Eje de arranque de pie
C)

B130-36

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

SPINOLEf KICK STARTEß
INC. RELATIVE PART

SPRING» KICK STARTER
INC. RELATIVE PART

*2.9

0.7

1  28211-0A0-035 PINIQN» KICK STARTER (22T)

28211-065-005

28223-035-035

28251-035-065

28262-041-730

PINION» KICK STARTER (24T)

SPRING. KICK STARTER RATCHET

SPINDLE» KICK STARTER

RETAINER» KICK SPRING

5  28281-035-018 SPRING» KICK STARTER

6  90451-040-000

7  90482-035-025

8  90601-001-000

9  90605-200-000
10 94510-16000

WASHER» THRUST» 17NN
UASHER» 20HH

CIR CLIP» EXTERNAL. 17

SET RING» 20HH
CIR CLIP. EXTERNAL. 16

1979.07.01 014

DK.DMiFIiSA.SW.U

DK.ONiSA.U

C)



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N'> de requis

Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

8R0CHE DE KICK DE DEMARRAGE *2-9
PIECES RELATIVES Y COMPRISES
RESSORT DE KICK DE DEKARRAGE 0.7
PIECES RELATIVES Y COMPRISES

1  28211-040-035

28211-065-005

2  28223-035-035

3  28251-035-065
4  28262-041-730

PIGNGN DE KICK DE DEMARRAGE
(22T)

PIGNON DE KICK DE DEMARRAGE

(24T)

RESSORT DE RÖCHET DE KICK

DEMARRAGE

BROCHE DE KICK DE DEMARRAGE
FIXATIQN DE RESSORT DE KICK

5  28281-035-018 RESSORT DE KICK DE DEMARRAGE

90451-040-000

90482-035-025

90601-001-000

90605-200-000

10 94510-16000

RONDELLE DE BUTEEt 17HH

RONDELLE. 20MM
CIRCLIP EXTERIEUR. 17

BAGUES DE SERRAGE. 20MM

CIRCLIP EXTERIEUR. 16

DK.DM.FIfSA.SVtU

DK.DM.SA.U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

KICKSTARTERSPINDEL *2.9
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

FEDER. KICKSTARTER 0.7

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

1  28211-040-035 RITZEL. KICKSTARTER (22T)

28211-065-005

2  28223-035-035

3  28251-035-065

4  28262-041-730

RITZEL. KICKSTARTER (24T)

FEDER. KICKSTARTERSPERRKLINKE

KICKSTARTERSPINDEL

HALTER. KICKSTARTERFEDER

5  28281-035-018 FEDER. KICKSTARTER

6

7

8

9

10

90451-040-000

90482-035-025

90601-O01-0Q0

90605-200-000

94510-16000

DRUCKSCHEIBE. 17MM
SCHEIBE. 20MM

SPRENGRING. AUSSEN 17

SICHERUNGSRING 20MM
SPRENGRING. AUSSEN 16

OK.DMiFI.SA.SV.Ü

DK.DM.SA.U

Artlculo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
260
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

HUSILLO. ARRANQUE DE PIE *2.9
INCLUSIVE PIEZAS RELACIQNADAS
RESQRTE. ARRANQUE DE PIE 0.7

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

1  28211-040-035 PINON. ARRANQUE DE PIE I22T)

28211-065-005

28223-035-035

28251-035-065
28262-041-730

5  28281-035-018

6  90451-040-000

7  90482-035-025

8  90601-001-000

9  90605-200-000

10 94510-16000

PINON. ARRANQUE DE PIE (24T)

RESORTE DE TRINQUETE. ARRANQUE
DE PIE

HUSILLO, ARRANQUE DE PIE
RETEN FIJO. RESORTE DE

ARRANQUE DE PIE

RESORTE. ARRANQUE DE PIE

ARANOELA DE EMPUJE. 17MM

ARANDELA. 20HM

GRAPA CIRCULAR EXTERNA, 17

ANILLO DE SUJECION. 20MM

GRAPA CIRCULAR EXTERNA. 16

DK.DM.FI.SA.SW.U

DK.DM.SA.U

83
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e:-i2

Shift drum • Shift fork

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Tambour de changement de

vitesse • Fourchette de

changement {Z50Jz*Z50Gz-G)

Schaitwalze • Schaltgabel

(Z50Jz'Z50Gz-G)

Tambor do cambio •

Horquilla de cambio

(Z50Jz-Z50Gz-G)
B086-61A

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No. ^ . j
Z50 Serial No. Area code
Jz Gz

FORK, GEARSHIFT
(ONE OR ALL)
.DRUHt GEARSHIFT

INC. RELATIVE PART
STCPPER. SHIFT DRUM
INC. RELATIVE PART

.SPINDLE COMP.» GEARSHIFT
INC. RELATIVE PART
CONTACT ASSY.» NEUTRAL SWITCH

OIL SEAL, 11.6X2AX10

♦ 3.0

0.8

0.1
0.9

1  2A211-087-000 FORK, L. GEARSHIFT

2  2A221-041-000 FORK, R. GEARSHIFT

1  1

1

1  1

3  24261-028-010 PIN, GEARSHIFT FORK GUIDE 2

2  2

4  24263-028-000 CLIP, GEARSHIFT FORK GUIDE PIN 2

5  24301-045-670 DRUM, GEARSHIFT

6  24411-041-030 PLATE, SHIFT DRUM STOPPER

7  24421-041-000 PIN, GEARSHIFT DRUM

2  2

1

4  4

DK,0H,FI,SA,SV,U

G

OK,OM,FI,SA,SW,U

G

DK,DH,FI*SA>SU,U

G

OK,Dn,FI,SA,SW,U

G

DK,DH,FI,SA,SW,U

G

DK>DN,FI,SA,SW,U

G

DK,OMiFl,SA,SW,U

G

1979.07.01 D15



Item d'entretien T.D.R. ^ref ̂  N° de piece Description
de requis
Z50 N" de Serie
Jz Gz

Code de zone

FOURCHETTE DE CHANGEMENT DE »3.0
VITESSE

<L*ON APPLIQUE LE MEHE F.R.T.

HEHE QUANO ON EFFECTUE

L'ENTRETIENT SUR PLUS D'ÜNE
PIECE. )

.TAfIBDUR, CHANGEMENT VITESSE

PIECES RELATIVES YCOMPRISES
BUTEE DE TAMBOUR DE CHANGEMENT 0.8
PIECES RELATIVES Y COMPRISES

.AXE COMP. DE CHANGEMENT DE
VITESSES

PIECES RELATIVES Y COMPRISES

ENS. CONTACT DE CONTACTEUR DE 0.1
POINT MORT

JOINT D'ETANCHEITE D'HUILE» 0.9

11.6X24X10

1  24211-087-000

2  24221-041-000

3  24261-028-010

4  24263-028-000

FOURCHETTE G. DE CHANGEMENT DE
VITESSE

FOURCHETTE D. DE CHANGEMENT DE

VITESSE

GOUPILLE DE GUIDE FOURCHETTE
CHANGEMENT DE VITESSE

AGRAFE DE GOUPILLE DE GUIDE

FOURCHETTE DE CHANGEMENT

5  24301-045-670 TAMBOURi CHANGEMENT VITESSE

6  24411-041-030

7  24421-041-000

PLAQUE DE BUTEE DE TAMBOUR
CHANGEMENT

GOUP ILLE DE TAMBOUR DE

CHANGEMENT DE VITESSE

OKfOMiFI»SAiSW>U

G

DK«DMtFl>SAtSWtU

G

DK>DM>FI*SA>SU>U

G

OK>DH>FItSA*SUiU

G

DKfDM*FItSA>SU<U

G

OK.DMfFI.SAtSWfU

G

DKiDH*FI»SAiSWiU

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

enge
Z50
z Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

SCHALTGABEL *3.0
(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT-

PAUSCHALEt AUCH NENN NUR EIN
ODER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

.SCHALTWALZE
EINSCHL. DAZUGEHQERIGER TEIL
ANSCHLAG« SCHALTWALZE 0.8

EINSCHL. DAZUGEHQERIGER TEIL

.SPINDEL KOMPL.« GANGSCHALT

EINSCHL. DAZUGEHQERIGER TEIL

KONTAKTE KOMPL.« O.I
REERLAUFSCHALTER

SIMMERRING« 11.6X24X10 0.9

1  24211-087-000

2  24221-041-000

3  24261-028-010

4  24263-028-000

5  24301-045-670

6  24411-041-030

7  24421-041-000

SCHALTGABEL« L.

SCHALTGABEL« R.

FUEHRUNGSSTIFT, GANGSCHALT
GABEL

KLEMME« GANGSCHALTGABEL-
FUEHRUN6SSTIFT

SCHALTWALZE

ANSCHLAGPLATTE« SCHALTWALZE

STIFT» SCHALTWALZE .

1  1

4

4  4

0K«DH«FI»SA«SW«U

G

DK«DH»FI»SA>SW>U

G

DK*DM«FI>SA»SW»U

G

DK«DM»FI»SA»SW«U

G

0K«DM>FItSA«SW«U
G

0K«0K«FI«SA«SU«U

G

DK>DM«FI«SA.SW«U

G

Articülo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

HORQUILLA» CAMBIC
VELOCIOADES

(APLIQUESE EL MIS
AUNQUE SE HA6A E

MIENTO A MAS DE
.TAMBOR« CAMBIO DE

INCLUSIVE PIEZAS

DBTURADOR« TAMBOR

INCLUSIVE PIEZAS
.COMP. DE HUSILLD«

VELOCIDADES

INCLUSIVE PIEZAS

ENS. DE CONTACTD«

NEUTRO

SELLO DE ACEITE.

DE

MO F.R.T.

L HANTENI-

UNA PIEZAS.)
VELOCIDADES

RELACIDNADAS

DE CAMBIOS

RELACIQNADAS

CABIO DE

RELACIQNADAS

INTERRUPTOR

11.6X24X10

»3.0

0.8

0.1

0.9

1  24211-087-000

2  24221-041-000

3  24261-028-010

4  24263-028-000

HORQUILLA» CAMBIO DE
VELOCIDADES IZQ.

HORQUILLA, CAMBIO DE
VELOCIDADES DER.

ESPIGA« GUIA HORQUILLA CAMBIO
DE VELOCIDADES

GRAPA« ESPIGA DE GUIA

HORQUILLA CAMBIO

5  24301-045-670 TAMBOR« CAMBIO DE VELOCIDADES

6  24411-041-030

7  24421-041-000

PLACA DE DETENCION« TAMBOR DE

CAMBIOS

ESPIGA, TAMBOR DE CAMBIO DE
VELOCIDADES

4  4

DK»0H«FI»SA«SU,U

G

DK«0M«FI»SA»SW»U

G

DK«DM«FI»SA»SW«U

G

DK«DM,FI,SA»SW«U

G

DK«DM«FI»SA,SW»U

G

DK»DM«FI»SA»SW«U

G

DK»DM»FI»SA»SW»U

G



E-12

Shift drum • Shift fork

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Tambour de changement de

vitesse * Fourchette de

changement (Z50Jz*Z50Gz-G)

Schaltwalze • Schaltgabel

(Z50Jz'Z50Gz-G)

Tambor de camblo •

Horquilla de camblo

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

6086-61A

8  2AA30-0A1-010 STOPPER» SHIFT DRUK

9  24435-040-000 SPRING. SHIFT DRUM STOPPER

10 24610-098-730 SPINDLE COMP.. GEARSHIFT

11 24630-086-000 ARM, GEARSHIFT

12 24641-041-000 SPRING, GEARSHIFT ARM

13 24651-041-000 SPRING, GEARSHIFT RETURN

14 24652-035-000 PIN, SHIFT RETURN SPRING

DK,DM,FI,SA,SU,U
G

DK,DM,FI,SA,SW,U

DK,DM,FI,SA,SU,U

G

DK,DM,FI,SA,SW,U
G

0K,DM,FI,SA,SW,U

G

DK,DM,FI.SA,SW,U

G

DK,0M,FI,SA,SN,U

G

1979.07.01 D16



D

D

Item d'entretien T.D.R.
N" de

r§f.
N® de piöce

N"

Dsscrlptlon
de requis
Z50
Jz Gz

N° de s§rie Code de zone

8 24430-041-010 BUTEE OE TAMBOUR DE CHANGEMENT 1 OK.DM.FIiSA.SW.U

9 24435-040-000 RESSORT DE BUTEE DE TAMBOUR
CHANGEMENT

1 OK.DM.FI.SA.SWtU

10 24610-098-730 AXE COHP. DE CHANGEMENT OE
VITESSES

1

1  1

DK.OM.FI.SA.SW.U

G

11 24630-086-000 BRAS OE CHANGEMENT OE VITESSE 1 DK.OM.FI.SA.SW.U

12 24641-041-000 RESSORT OE BRAS DE CHANGEMENT
VITESSE

1

1

DK.OM.FI.SA.SW.U

G

13 24651-041-000 RESSORT DE RAPPEL OE
CHANGEMENT DE VITESSE

I DK.OM.FI.SA.SW.U

l'^ 24652-035-000 GOUPILLE DE RESSORT DE RETOUR
CHANGEMENT

1

1  1

DK.OM.FI.SA.SW.U

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

8 24430-041-010 ANSCHLAG. SCHALTWALZE 1 DK.OM.FI.SA.SW.U

G

9 24435-040-000 ANSCKLAGFEDERi SCHALTWALZE 1 DK.OM.FI.SA.SW.U

10 24610-090-730 SPINDEL KOMPL.» GANGSCHALT

1  1

I

G
DK.OM.FI.SA.SW.U

G

11 24630-086-000 GANGSCHALTARH 1 OKiDH.FI.SA.SW.U

G

12 24641-041-000 FEDER. GANGSCHALTARM 1 DK.OM.FI.SA.SW.U

1 3 24651-041-000 GANGSCHALT-RUECKHDLFEDER

1  1

1

G

DK.OM.FI.SA.SW.U

1^ 24652-035-000 STIFT. RUECKHOLFEDER

1  1

1

1  1

G

DK.OM.FI.SA.SW.U

G

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
zso
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

8 24430-041-010 □BTURADQR. TAMBOR OE CAMBIOS 1 DK.OM.FI.SA.SW.U

9 24435-040-000 RESORTE DE OBTURADOR. TAMBOR
OE CAMBIOS

1

1  1

DK.OM.FI.SA.SW.U

G

10 24610-098-730 COHP. OE HUSILLO. CABIO DE
VELOCIOAOES

1

1  1

DK.OM.FI.SA.SW.U

G

•11 24630-086-000 BRAZO. CAMBIO OE VELOCIOAOES 1 DK.OM.FI.SA.SW.U

12 24641-041-000 RESQRTE. BRAZO DE CAMBIG OE
VELOCIDADES

1

I  1

DK.OM.FI.SA.SW.U

G

13 24651-041-000 RESORTE OE RETORNO. CAHBIQ OE
VELOCIOAOES

1 DK.OM.FI.SA.SW.U

14 24652-035-000 ESPIGA. RESORTE DE RETORNO DE
CAMBIOS

1

1  1

OK.DM.FIiSA.SW.U

G



E-12

Shift drum • Shift fork

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Tambour de changement de

vitesse • Fourchette de

changement (Z50Jz-Z50Gz-G)

Schaltwalze • Schaltgabel

(Z50Jz'Z50Gz-G)

Tambor do cambio •

Horquilla de cambio

(Z50Jz-Z50Gz-G)

^3
—-4

24

B086-61A

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

15 35750-001-020 CONTACT ASSY.» NEUTRAL SWITCH

16 35753-035-010 ROTORi NEUTRAL SWITCH

17 35755-001-020 PLATEi CGNTACT FIXING

18 37551-001-000 Q-RING. 7X1.6

19 90023-041-000 BQLTi SHIFT ORUM STOPPER ARM
PIVOT

20 90417-041-000 WASHERt SHIFT DRUH SIDE

21 90801-035-000 PLUG« RUBBER« 19HH

DK>DH«FI>SA>SW*U

G

DKiON*FI*SAtSWiU

OK>OM«FI«SA»SWiU

G

OKiDMiFIfSAfSWfU

G

DKiDMiFIiSA«SW«U

t)K»DH>FIiSA.SWiU

G

DKiOMiFIiSAvSWfU

G

1979.07.01 El



D

3

Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N° de piece

N

Descriptlon
° de requis
Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

15 35750-001-020 ENS. CONTACT DE CONTACTEUR DE
POINT HORT

1

1  1

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

16

17

35753-035-010

35755-001-020

ROTOR DE CONTACTEUR DE POINT
HORT

PLAQUE DE FIXATIQN DE CONTACT

1

1  1

1

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

DK.DM.FI.SA.SW.U

18 37551-001-000 JOINT TORiaUE. 7X1.6 1 DK.DM.FI.SA.SW.U

19 90023-041-000 BOILON DE PIVOTt BRAS DE BUTEE

TAHBOUR DE CHANGEHENT

1 DK.DM.FI.SA.SW.U

20 90417-041-000 RONDELLE LATERALE DE TAMBOUR
CHANGEHENT

1

I  1

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

21 90801-035-000 BOUCHON CAOUTCHOUCf I9HH 1

1  1

DK.DM.FI.SA.SW.U
G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Geblets-Code

15 35750-001-020 KONTAKTE KOMPL..
REERLAUFSCHALTER

1

1  1

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

16 35753-035-010 ROTOR. LEERLAUFSCHALTER 1 DK.DM.FI.SA.SW.U

17 35755-001-020 FIXIERPLATTE. KONTAKT

1  1

1

G

DK.DM.FI.SA.SW.U

18 37551-001-000 O-RING. 7X1.6 1 DK.DM.FI.SA.SW.U

19 90023-041-000 ZAPFENBOLZEN. SCHALTWALZEN

ANSCHLAG ARM

1  1

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

20 90417-041-000 SCHEIBE. SCHALTWALZE 1 DK.DM.FI.SA.SW.U

21 90801-035-000 GUHHISTOPFEN. 19HH 1

1  1

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

15 35750-001-020 ENS. DE CONTACTO. INTERRUPTOR
NEUTRO

1

1

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

16 35753-035-010 ROTOR. INTERRUPTOR NEUTRO 1 DK.DM.FI.SA.SW.U

17 35755-001-020 PLACA DE FIJACIONi CONTACTO

I  1

I

G

DK.DM.FI.SA.SW.U

■18 37551-001-000 ANILLO 0. 7X1.6 1 DK.DM.FI.SA.SW.U

19 90023-041-000 PERNOt PIVOTE DE BRAZQ DE
OBTURADOR DE TAMBOR DE CAMBIO

1 DKiDMiFI.SA.SW.U

20 90417-041-000 ARANDELA LATERAL. TAMBOR DE
CAHBIOS

1

1

DK.DM.FI.SA.SW.U

G

21 90801-035-000 TAPON DE GOMA. 19MM 1
I  1

DK.DM.FI.SA.SW.U
G



E-12

Shift drum • Shift fork

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Tambour de changement de

vitesse * Fourchette de

changement (Z50Jz'Z50Gz-G)

Schaltwalze • Schaltgabel

(Z50Jz-Z50Gz-G)

Tambor de cambio •

Horquilla de cambio

(Z50Jz-Z50Gz-G)

24

BÖ86-61A

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50 Serie! No. Area code
Jz Gz

22 91204-121-000 OIL SEAL» 11.6X24X10

91204-121-005 OIL SEAL» 11.6X24X10

23 92000-06016

24 93500-06012

25 93700-06020

BOLT» HEX.» 6X16

SCREU» PAN» 6X12

SCREW» OVAL» 6X20

DK»DHtFI»SA»SW»U

DK»OH»FIfSA»SWtU

DK»DH,FItSAtSW»U

G

DK»0n»FI>SA»SW»U

G

DK»DH»F1»SA»SW»U

G

1979.07.01 E2



Item d'entretien T.D.R. ® N" de piece Description
N" de requis

Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

22 91204-121-000 JOINT O'ETANCHEITE O'HUILE» 1
11.6X24X10

91204-121-005 JOINT O'ETANCHEITE O'HUILE»
11.6X24X10

23 92000-06016

24 93500-06012

25 93700-06020

BOULON HEX.> 6X16

VIS A TETE CYLINORIQUE» 6X12

VIS A TETE OVALE» 6X20

0K»0H»FI»SA»5W»Ü

DK»DH»FI»SAiSWfU

DK»OH>FI»SAiSW.U

G

OKiDM»FI»SA»SU»U

G
OK>DHiFI.SAiSW»U

G

D

Wertungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

22 91204-121-000 SIMMERRINGi 11.6X24X10

91204-121-005 SIHHERRING. 11.6X24X10

D
Artlculo de servicio THLL

23 92000-06016

24 93500-06012

25 93700-06020

SCHRAUBE» HEX.» 6X16

KEGELKOPFSCHRAUBE 6X12

OVALSCHRAUBEi 6X20

DK»OH»FI>SA>SW.U

DKiOM*FI»SA»SW»U

0K*0HiFI>SA»SU>U

G

DK»OH»FI»SA»SW*U

G

OK>DH.FIiSA>SU»U

G

'^'ref^^ No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de serie Cödigo de area

22 91204-121-000 SELLO DE ACEITE. 11.6X24X10

91204-121-005 SELLO DE ACEITE» 11.6X24X10

23 92000-06016

24 93500-06012

25 93700-06020

PERNO* HEX.» 6X16

TORNILLO ALQMADO» 6X12

TORNILLQ» OVALADO» 6X20

DK»DH»FI»SA>SW»U

DK>0M»FI>SA»SU.U

OK>OH*FI»SA»SW»U

6

DK»DH>FI»SA>SW*U

6

DK»DH»FI>SA»SWiU

G



3

E-12-1

Shift drum • Shift fork

(Z50Gz-DK,DIVI,SA,U)

Tambour de changement de

vitesse • Fourchette de

changement {Z50GZ'DK,DM,SA,U)

Schaltwalze • Schaltgabel

(Z50Gz-DK,DIVI,SA,U)

Tambor de cambio *

Horquilla de cambio

(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

0«/ V

WcL 6 1

22 24

C

B065-40

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Regd. No.
Z60
Jz Gz

Serial No. Area code

FORKt GEARSHIFT
(ONE OR ALL)

.DRUH* GEARSHIFT

INC. RELATIVE PART

STOPPER, SHIFT ORUM
INC. RELATIVE PART

.SPINDLE CQMP., GEARSHIFT

INC. RELATIVE PART
CONTACT ASSY., NEUTRAL SWITCH

□IL SEAL, 11.6X2AX10

♦ 3.0

0.8

0.1
0.9

24211-065-000

24261-028-010

24263-028-000

24301-065-680
24411-035-601

24421-200-000

24425-051-010

8  24430-041-010
9  24435-051-000

FORK, GEARSHIFT

PIN, GEARSHIFT FORK GUIDE

CLIP, GEARSHIFT FORK GUIDE PIN

DRUH, GEARSHIFT
PLATE, SHIFT ORUH STOPPER

PIN, GEARSHIFT DRUM

PLATE, SHIFT ORUH SIDE

STOPPER, SHIFT ORUM
SPRING, SHIFT DRUH STOPPER

10 24610-098-740 SPINDLE COMP., GEARSHIFT

11 24639-035-000 COLLAR, 12.2MN

DK,ON,SA,U

DK,ON,SA,U

OK,DM,SA,U

DK*DM,SA,U
DK,OH, SA,U

DK,DM,SA,U

OK,DM,SA,U

DK,DH,SA,U
DK,DM,SA,U

OK,OM,SA,U

DK,DM,SA,U

1979.07.01 E3



Item d'entretien T.D.R. ^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N® de s§rie Code de zone

FOURCHETTE. CHANGEMENT DE #3.0
VITESSE

(L'QN APPLIQUE LE NEHE F.R.T.

MEHE QUAND ON EFFECTUE

L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UNE
PIECE. )

.TAMBOUR» CHANGEMENT VITESSE

PIECES RELATIVES Y COMPRISES

BUTEE DE TAMBOUR DE CHANGEMENT 0.6
PIECES RELATIVES Y COMPRISES

.AXE CQMP. DE CHATIGEMENT DE

VITESSES

PIECES RELATIVES Y COMPRISES
ENS. CONTACT DE CONTACTEUR DE O.l
POINT MORT

JOINT D'ETANCHEITE O'HUILE» 0.9

11.6X2AX10

1  2A211-065-000

2  24261-020-010

3  24263-028-000

4  24301-065-680

5  24411-035-601

6  24421-200-000

7  24425-051-010

8  24430-041-010
9  24435-051-000

10 24610-098-740

FOURCHETTE» CHANGEMENT DE
VITESSE

GOUPILLE DE GUIDE FOURCHETTE
CHANGEMENT DE VITESSE

AGRAFE DE GOUPILLE DE GUIDE

FOURCHETTE DE CHANGEMENT

TAMBOUR» CHANGEMENT VITESSE

PLAQUE DE BUTEE DE TAMBOUR
CHANGEMENT

GOUPILLE DE TAMBOUR DE
CHANGEMENT DE VITESSE

BUTEE DE TAMBOUR DE CHANGEMENT

RESSORT DE BUTEE DE TAMBOUR

CHANGEMENT

AXE COMP. DE CHANGEMENT DE
VITESSES

11 24639-035-000 COLLIER» 12.2MH

DK»DM.SA>U

DK>OMtSA»U

DKiDM»SA»U

DK»DHiSA»U

DK»DM«SA»U

DK>DM»SAtU

DK»OM>SA»U

DK»DM» SA»U

DK»OM>SAtU

DK»DM»SA*U

DK»DM»SA»U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

GANGSCHALTGABEL *3.0
(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT

PAUSCHALE» AUCH NENN NUR EIN
ODER ALLE TEILL GENARTET WIRD

.SCHALTUALZE

EINSCHL. 0AZU6EH0ERIGER TEIL
ANSCHLAG» SCHALTkALZE 0.6

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL
■SPINDEL KOMPL.» GANGSCHALT
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL
KONTAKTE KOMPL.» 0.1
REERLAUFSCHALTER
SIHHERRINGi 11.6X24X10 0.9

24211-065-000

24261-028-010

24263-026-000

24301-065-680
24411-035-601

24421-200-000

24425-051-010

24430-041-010
24435-051-000

GANGSCHALTGABEL

FUEHRUNGSSTIFT, GANGSCHALT
GABEL

KLEMME» GANGSCHALTGABEL-
FUEHRUNGSSTIFT

SCHALTUALZE
ANSCHLAGPLATTE» SCHALTUALZE

STIFT, SCHALTUALZE

ANSCHLAG» SCHALTUALZE
ANSCHLAGFEDER, SCHALTUALZE

10 24610-098-740 SPINDEL KOMPL.» GANGSCHALT

11 24639-035-000 HUELSE» 12.2MM

DK»DH*SA»U

DK»DM»SA»U

0K»DH,SA,U

DK»DM»SA»U
0K,DM,SAfU

DK»DM»SA»U

DK»DM,SA,U

DK»OM»SA,U
DK»DH,SA»U

DK»DM»SA»U

DK»OM»SA»U

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No- rdo

250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

HORQUILLA» CAMBIO
VELOCIDAOES
(APLIQUESE EL MIS

AUNQUE SE HAGA E
MIENTQ A MAS DE

.TAMBOR, CAMBIO DE
INCLUSIVE PIEZAS
OBTURADOR, TAMBOR
INCLUSIVE PIEZAS

.COMP. DE HUSILLO»
VELOCIOADES
INCLUSIVE PIEZAS
ENS. DE CQNTACTD,
NEUTHO
SELLO DE ACEITE,

DE

MO F.R.T.
L MANTENI-
UNA PIEZAS.)

VELOCIDAOES
RELACIONADAS

DE CAMBIOS
RELACIONADAS

CABIQ DE

RELACIONADAS
INTERRUPTOR

11.6X24X10

*3.0

0.6

0.1

0.9

24211-065-000

24261-028-010

24263-028-000

24301-065-600
24411-035-601

24421-200-000

24425-051-010

8  24430-041-010
9  24435-051-000

10 24610-098-740

HORaUlLLA» CAMBIO DE
VELOClOAOES

ESPIGA» GUIA HORQUILLA CAMBIO
DE VELOCIDAOES

6RAPA» ESPIGA DE GUIA
HORQUILLA CAMBIO

TAMBOR» CAMBIO DE VELOCIDAOES
PLACA DE DETENCION, TAMBOR DE

CAMBIOS

ESPIGA» TAMBOR DE CAMBIO DE
VELOCIDADES

OBTURADOR» TAMBOR DE CAMBIOS
RESORTE DE OBTURADOR» TAMBOR

DE CAMBIOS
COMP. DE HUSILLO» CABIO DE

VELOCIDADES

11 24639-035-000 COLLARIN» 12.2MM

OK»OM»SA»U

DK,DM»SA»U

DK»DM»SA»U

0K,DM,5A»U
OK»DM>SA»U

DK>DH» SA»U

DK»OM»SA»U

DKiDM»SA»U
DK»DM»SA»U

OK,DH»SA»U

DK»DM,SA»U



E-12-1

Shift drum ■ Shift fork

(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Tambour de changement de

vitesse * Fourchette de

changement (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Schaltwalze • Schaltgabel

{Z50Gz-DK,DIVI,SA,U)

Tambor do camblo •

Horquilla de camblo

(Z50Gz-DK,DIVI.SA,U)

0®/ I
®  1

17—^
22 —24

C

B065-40

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

12 24641-061-000

13 24651-035-000

14 24652-035-000

15 35750-001-020

16 35753-035-661

17

18

35755-001-020

37551-001-000

19 90023-041-000

20 90417-041-000

21 90801-035-000

22 91204-121-000

SPRING. GE&RSHIFT ARH

SPRING. GEARSHIFT RETURN

PIN. SHIFT RETURN SPRING

CONTACT ASSY.. NEUTRAL SUITCH

ROTOR. NEUTRAL SWITCH

PLATE. CONTACT FIXING

Q-R1NG> 7X1.6
BOLT. SHIFT ORUH STOPPER ARH

PIVOT

WASHER. SHIFT ORUH SIDE

PLUG. RUBBER. 19HK

□IL SEAL. 11.6X24X10

DK.DH.SA.U

DK.OH.SA.U

DK.OH.SA.ü

DK.DH.SA.U

DK.DH.SA.U

DK.DH.SA.U
OK.DH. SA.U
DK.DH.SA.U

DK.DH.SA.U

DK.DH.SA.U
DK.DH.SA.U

1979.07.01 E4



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

3

12 2A641-061-000

13 24651-035-000

14 24652-035-000

15 35750-001-020

16 35753-035-661

17 35755-001-020

18 37551-001-000
19 90023-041-000

20 90417-041-000

21 90801-035-000

22 91204-121-000

RESSORT DE 8RAS DE CHANGEMENT
VITESSE

RESSORT DE RAPPEL DE

CHANGEMENT DE VITESSE

GOUPILLE DE RESSORT DE RETOUR
CHANGEMENT

ENS. CONTACT DE CGNTACTEUR DE
POINT MORT

ROTOR DE CGNTACTEUR DE POINT
MORT

PLAQUE DE FIXATION DE CONTACT

JOINT TORIQUE» 7X1.6

BOULON DE PIVOT, BRAS DE BUTEE
TAMBOUR DE CHANGEMENT

RONDELLE LATERALE DE TAMBOUR
CHANGEMENT

BDUCHON CAOUTCHOUC, 19MM
JOINT D'ETANCHEITE D'HUILE,

11.6X24X10

OK,DM,SA,U

DK,DMiSA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

OK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

12 24641-061-000

13 24651-035-000

14 24652-035-000

15 35750-001-020

16 35753-035-661

17 35755-001-020

18 37551-001-000
19 90023-041-000

20 90417-041-000

21 90801-035-000

22 91204-121-000

FEDER, GANGSCKALTARH

GANG SCHALT-RUECKHOLFEOER

STIFT, RUECKHOLFEDER

KONTAKTE KOMPL.,
REERLAUFSCHALTER

ROTOR, LEERLAUFSCHALTER

FIXIERPLATTE, KONTAKT

O-RING, 7X1.6

ZAPFENBOLZEN, SCHALTUALZEN-
ANSCHLAGARM

SCHEIBE, SCHALTUALZE

GUHMISTOPFEN, 19MM

SIMMERRING, 11.6X24X10

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

OK,DM,SA,ü

OK,DM,SA,U

OK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

OK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

3
Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
Z50
Jz Gz

No, de Serie Cödigo de area

12 24641-061-000

13 24651-035-000

14 24652-035-000

15 35750-001-020

.16 35753-035-661

17 35755-001-020

18 37551-001-000
19 90023-041-000

20 90417-041-000

21 90801-035-000

22 91204-121-000

RESORTE, 6RAZ0 DE CAMBIO DE
VELOCIDADES

RESORTE DE RETORNO, CAMBIQ DE
VELOCIDADES

ESPIGA, RESORTE DE RETORNO DE
CAHBIÜS

ENS. DE CONTACTO, INTERRUPTOR
NEUTRO

ROTOR, INTERRUPTOR NEUTRO

PLACA DE FIJACION, CONTACTO

ANILLO 0, 7X1.6
PERNO, PIVOTE DE BRAZO DE

OBTURADOR DE TAMBOR DE CAMBIO
ARANDELA LATERAL, TAMBOR DE

CAMBIOS

TAPON DE GOMA, 19MM
SELLO DE ACEITE, 11.6X24X10

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U
DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U



E-12-1

Shift drum • Shift fork

{Z50Gz-DK,DM.SA,U)

Tambour de changement de

vitesse * Fourchette de

changement (Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Schaltwalze * Schaltgabel

(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

Tambor de camblo •

Horquilla de camblo
(Z50Gz-DK,DM,SA,U)

T

O

B065-40

Service Item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serlal No. Area code

91204-121-005 OIL SEAL» II.6X24X10 0KiDK>SA>U

23

24

25

92000-06016

93500-06012

93700-06020

BOLT> HEX., 6X16

SCREW> PANt 6X12

SCREU> OVALi 6X20

DKiOHiSA>

DKiOHtSA»

DKiDdtSAi

c.)

1979.07.01 E5



Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N® de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

23

Ztf

25

91204-121-005

92000-06016

93500-06012

93700-06020

JOINT D'ETANCHEITE D'HUILEi 1
11.6X24X10

BOULON HEX.» 6X16 1

VIS A TETE CYLINORIQUE» 6X12 1

VIS A TETE OVALE» 6X20 1

DK»DM»SAiU

DKiDHiSAiU

0K»DH>SA»U

DK>DM»SA»U

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

91204-121-005 SIMHERRING» 11,6X24X10

23

24

25

92000-06016

93500-06012
93700-06020

SCHRAUBE» HEX.» 6X16

KEGELKGPFSCHRAUBE 6X12
□VALSCHRAUBE» 6X20

DK>DH»SA»U

OK»Dfi»SA»U
DKfOHiSAiU
OK>DH»SA»U

3
Artlculo de serviclo THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
Z50

Jz Gz
No. de Serie Codigo de area

91204-121-005 SELLG DE ACEITE. 11.6X24X10

23 92000-06016
24 93500-06012
25 93700-06020

PERNO» HEX.» 6X16
TGRNILLG ALOHADQ» 6X12
TGRNILLQ» GVALADG» 6X20

DKiDHiSA.U

DK»DHfSAfU
DK»DH»SA»U
DK.DH>SA»U

97



e:-i3

Carburetor

Carburateur

Vergaser

Carburador

C)

B165-7

Service item F.R.T.

PACKING SET

NEEOLE SET, JET
.TOP SET

.VALVE SET. THROTTLE
FLOAT SET

.VALVE» FLOAT

CHAMBER SET, FLOAT

.CARBURETOR ASSY.

0.5
0.2

0.4

0.3

98 L

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

DD
2

3

4

5

a

9

10

11

12

13

16010-081-014
16012-165-014

16012-165-731

16013-147-004

16014-130-640

16015-130-641

16016-147-004

16016-165-004

16022-165-004

16022-165-731

16100-165-014

16100-165-731
16118-121-014

16155-883-005

93892-04012-08

95001-35180-40

95002-02070

PACKING SET
NEEDLE SET, JET
NEEDLE SET, JET

FLOAT SET

TOP SET

CHAMBER SET, FLOAT

SCREW SET

SCREW SET

VALVE SET, THROTTLE
VALVE SET, THROTTLE

CARBURETOR ASSY.

CARBURETOR ASSY.
CAP, RUBBER

VALVE, FLOAT

SCREW-WASHER, 4X12

TUBE, FUEL, 3.5X180
CLIP B7, TUBE

1979.07.01 E6

DK,DM,SA,SW,U

FI,G

OK,DH,SA,SW,U

FI,G
DK,DM,SA,SW,U

FI,G

DK,DM,SA,SW,U

FI,G O



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de pi§ce Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

JEU JOINT 0.5
JEU DE AIGUILLES DE GICLIEUR 0.2
.PARTIE SUPERIEURE

.JEU DE PAPILLON DE GAZ
JEU DE FLOTTEUR 0.4

.SOUPAPE DE FLOTTEUR

JEU CUVE FLOTTEUR 0.3
.ENS. CARBURATEUR

2

3

4

5

9

10

11

12

13

16010-081-014

16012-165-014

16012-165-731

16013-147-004

16014-130-640

16015-130-641

16016-147-004

16016-165-004

16022-165-004

16022-165-731

16100-165-014

16100-165-731

16118-121-014

16155-883-005

93892-04012-08
95001-35180-40

95002-02070

JEU JOINT
JEU DE AIGUILLES DE GICLIEUR
JEU DE AIGUILLES DE GICLIEUR

JEU DE FLOTTEUR

PARTIE SUPERIEURE

JEU CUVE FLOTTEUR

VIS DE REGLAGE
VIS DE REGLAGE

JEU DE PAPILLON DE GAZ
JEU DE PAPILLGN DE GAZ
ENS. CARBURATEUR

ENS. CARBURATEUR
CHAPEAU CAOUTCHOUC

SOUPAPE DE FLOTTEUR

VIS A TETE A RONDELLE. 4X12
TUYAU D'ESSENCE. 3.5X180

PINCE B7 POUR TUBE

DK.DH.SA.SW.U

FI.G

DKtOMfSA.SW.U

FI.G

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

•DK.ONtSA.SW.U

FI.G

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr, Gebiets-Code

DICHTUNG SATZ
OUESENNADELSATZ

.VERGASERDECKEL SATZ

.DROSSELVENTIL SATZ

SCHWIMMER SATZ
.SCHWIMMERVENTIL

SCHWIMMERKAMMER SATZ
.VERGASER KOMPL.

0.5
0.2

0.4

0.3

m
2

3

4

5

a

9

10

11

12

13

16010-081-014
16012-165-014

16012-165-731

16013-147-004
16014-130-640
16015-130-641

16016-147-004

16016-165-004

16022-165-004

16022-165-731

16100-165-014

16100-165-731

16118-121-014

16155-883-005

93892-04012-08

95001-35180-40

96002-02070

DICHTUNG SATZ
OUESENNADELSATZ

DUESENNADELSATZ

SCHWIMMER SATZ

VERGASERDECKEL SATZ
SCHWIMMERKAMMER SATZ

SCHRAUBE SATZ

SCHRAUBE SATZ

DROSSELVENTIL SATZ

DROSSELVENTIL SATZ
VERGASER KOMPL.

VERGASER KOMPL.
GUMMIKAPPE
SCHWIMMERVENTIL

SCHRAUBE MIT SCHEIBE 4X12
BENZINSCHLAUCH. 3.5X180

KLEMME B7. SCHLAUCH

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

JUEGO DE EMPAQUE 0.5
JUEGO DE AGUJAS. SURTIOOR 0.2

.JUEGO SUPERIOR

.JUEGO DE VALVULA. ACELERAOOR

JUEGO DE FLGTADOR 0.4
.VALVULA. FLOTAOO'R
JUEGO DE CAMARA. PLOTADOR 0.3

.ENS. DE CARBURADOR

m
2

3

4

5

a

9

10

11

12

13

16010-081-014
16012-165-014

16012-165-731

16013-147-004

16014-130-640

16015-130-641

16016-147-004
16016-165-004

16022-165-004

16022-165-731
16100-165-014

16100-165-731

16118-121-014

16155-883-005

93892-04012-08

95001-35180-40

95002-02070

JUEGO DE EMPAQUE
JUEGO DE AGUJAS. SURTIOOR
JUEGO DE AGUJAS. SURTIOOR

JUEGO DE FLGTADOR
JUEGO SUPERIOR

JUEGO DE CAMARA. FLGTADOR

JUEGO DE TORNILLO
JUEGO DE TORNILLO

JUEGO DE VALVULA. ACELERADOR
JUEGO DE VALVULA. ACELERAOOR
ENS. DE CARBURADOR

ENS. DE CARBURADOR
TAPA DE GOMA
VALVULA. FLGTADOR

TGRNILLO-ARANOELA. 4X12

TUBO. COMBUSTIBLE. 3.5X1B0
GRAPA B7. TUBO

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

DK.DM.SA.SW.U

FI.G

99



F-1

Headlight • Meter

(Z50Jz-DK,DM,SA,U)

Phare • Compteurs
(Z50Jz-DK,DM,SA,U)

Scheinwerfer • Messer

(Z50Jz-DK,DM,SA,U)

Faro delantero * Medidor

(Z50Jz-DK.DM,SA,U)

0

la-i

Service item F.R.T.

HEADLIGHT ASSY.
INC. «ELATIVE PABT

.8ULB

.LArtP ASSY.i NEUTRAL PILOT

.CABLE» SPEEOOHETER INNER
LENS> HEADLIGHT

INC. RELATIVE PART

•SPEEDQMETER ASSY.
.CABLE ASSY., SPEEDOHETER

KEY SET

SWITCH ASSY., COHBINATION

.CASEf HEADLIGHT

O.I

0.2

0.9

0.3

100

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal Nc. Area code

33100-165-003

33100-165-771

33101-397-000

33104-165-003

33105-070-000

HEADLIGHT ASSY.
HEADLIGHT ASSY.

RIH, HEADLIGHT

REFLECTOR, HEADLIGHT

PACKINGp HEADLIGHT LENS

5  33108-229-003 SPRING, UNIT HOLDER (STANLEY)

9

10

33121-165-003

33121-229-003

33130-165-003

33130-051-690

34901-147-003

34901-001-023

34902-202-000

34908-001-000

LENS

LENS:

HEADLIGHT

HEADLIGHT (STANLEY)

SOCKET COHP.t HEADLIGHT
SOCKET ASSY., HEADLIGHT

BULB, HEADLIGHT (6V 15W)

BULB, HEADLIGHT (6V15/15W)
(STANLEY)

BULB, OASH (6V3W>

BULB, SPEEOOHETER (6V1.5U)

DK,DH,SA
U

OK,OH,SA,U

OK,OH,SA,U
DK,ON,SA,U

DK,DH,SA,U

DK,OH,SA

U

DK,OH,SA
U

DK,DH,SA

U

DK,DH,SA,U

DK,DH,SA,U

C

B165-9

c

1979.07.01 F2



Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N" de piece

N«

Description
de requis
Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

ENS. PHARE 0.1 1 33100-165-003 ENS. PHARE 1 DK,DM,SA

PIECES RELATIVES Y COMPRISES 33100-165-771 ENS. PHARE 1 u

.LAMPE DE TABLEAU 2 33101-397-000 REBORD DE PHARE 1 DK,OH,SA, U

.ENS. TEMOIN DE PCINT MDRT 3 3310A-165-003 REFLECTEUR DE PHARE l DK,DM,SA,U

.CABLE INTERIEUR DE COMPTEUR DE A 33105-070-000 JOINT DE LENTILLE DE PHARE 1 DK,DM,SA,U

VITESSE

LENTILLE DE PHARE 0.2 5 33108-229-003 RESSORT DE SUPPORT O'UNITE DK,DM,SA,U

PIECES RELATIVES Y COMPRISES (STANLEY)

.ENS. COMPTEUR DE VITESSE
OK,DM,SA.ENS. CABLE DE COPPTEUR DE 6 33121-165-003 LENTILLE DE PHARE 1

VITESSE 33121-229-003 LENTILLE DE PHARE (STANLEY) 1 U

JEU DE CLES 0.9
OK,DM,SAENS. INTERRUPTEUR COMB INE 0.3 7 33130-165-003 DOUILLE COMP. PHARE 1

.BOITIER DE PHARE 33130-051-690 ENS. DOUILLE DE PHARE 1 U

8 3A901-IA7-003

3A901-001-023

AMPOULE DE PHARE (6V 15W)
AMPOULE DE PHARE (6V15/15H)

1

l

DKtOM, SA

U

(STANLEY)
DK,OH,SA,U9 3A902-202-000 LAMPE DE TABLEAU (6V3UI 1

-

10 3A908-001-COO AMPOULE DE COMPTEUR DE VITESSE
C6V1.5W)

1 OK,DM,S A,U

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

SCHEINWERFER KOMPL. 0.1 1 33100-165-003 SCHEINWERFER KOMPL. 1 DK,DM,SA

EINSCHL. OAZUGEHOERIGER TEIL 33100-165-771 SCHEINWERFER KOMPL. 1 u

.B IRNE 2 33101-397-000 ZIERRAHMENi SCHEINWERFER 1 DK,DM,SA,ü

.KONTROLLAMPE KOMPL.1 LEERLAUF 3 3310A-I65-003 REFLEKTOR, SCHEINWERFER 1 OK,DM,SA,U

.KABEL. GESCHWINDIGKEITSMESSER A 33105-070-000 DICHTUNG, SCHEINWERFERSCHUTZ 1 OK,DM,SA,U

INNEN GLAS

DK,DM,SA,USCKUTZGLASi SCHEINWERFER 0.2 5 33108-229-003 HALTEFEDER, EINHEIT (STANLEY) 4

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

.GESHWINDIGKEITSMESSER KOMPL.
OK,DM,SA.KABEL KOMPL.. 6 33121-165-003 SCHUTZGLAS, SCHEINWERFER 1

GESCHWINDIGKEITSMESSER 33121-229-003 SCHUTZGLAS. SCHEINWERFER 1 U

SCHLOSS SATZ 0.9 (STANLEY)

KOMBINATIONSSCHLTER KOMPL. 0.3 7 33130-165-003 SOCKEL KOMPL., SCHEINWERFER 1 DK,DM,SA

.GEKAEUSE. SCHEINWERFER 33130-051-690 SOCKEL KOMPL., SCHEINWERFER 1 U

a 3A901-1A7-003

3A901-001-023

BIRNE, SCHEINWERFER (6V 15W)
BIRNE, SCHEINWERFER (6V15/15W)

(STANLEY)

1

1

DK,DM,S A

U

9 3A902-202-000 BIRNE (6V3W) 1 DK,DM,SA,U

10 3A908-001-000 BIRNE, GESCHWINDICHKEITSMESSER 1 DK,DM,SA,U

(6V1.5W)

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdc

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

ENS. DE FARQ 0.1 I 33100-165-003 ENS. DE FARO 1 DK,DH,SA

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS 33100-165-771 ENS. DE FARO 1 U

.BOMBILLQ 2 33101-397-000 ARO, FARO l OK,DM,SA,U

.ENS. DE LAHPARA DE PILOTO DE 3 3310A-165-003 REFLECTOR, FARO 1 OK,DM,SA,U

NEUTRO A 33105-070-000 EMPAQUE, LENTE DE FARO 1 DK*DM,SA,U

.CABLE INTERIOR. VELOCIMETRO

LENTEi FARO 0.2 5 33108-229-003 RESORTE, SOPORTE DE UNIDAD 4 DK,DM,SA,U

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS (STANLEY)

.ENS. DE VELOCIMETRO

.ENS. DE CABLE. VELOCIMETRO 6 33121-165-003 LENTE, FARO 1 DK,DM,SA

JUEGO DE LLAVES 0.9 33121-229-003 LENTE, FARO (STANLEY) 1 U

ENS. DE INTERRUPTOR. 0.3

COMBINACION 7 33130-165-003 COMP. DE CASQUILLO, FARO 1 DK,DM,SA

.CAJA. FARO 33130-051-690 ENS. DE CASQUILLO, FARO 1 U

8 3A901-1A7-003

3A901-001-023

BQMBILLO, FARO (6V 15W)

BOMBILLO, FARO (6V15/15W)
(STANLEY)

1

1

DK,DM,SA

U

9 3A902-202-000 BOMBILLO, TABLERO (6V3W) l DK,DM,SA,U

10 3A908-001-000 BOMBILLO, VELOCIMETRO (6V1.5W) 1 DK,DM,SA,U



F-1

Headlight • Meter

(Z50J2-DK,DM,SA,U)

Phare • Compteurs

(Z50Jz-DK,DM,SA,U)

Scheinwerfer • Messer

(Z50Jz-DK,DM,SA,U)

Faro deiantero • Medidor

(Z50Jz-DK,DM,SA,U)

20—r©

0

18-"

Service item F.R.T.

102

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

11 35010-159-010
12 35100-159-017

13 37200-165-761

37200-165-771

14 37244-165-000

15 37560-165-005

16 37561-165-005

17 44830-165-000

44831-165-00018

19

20

KEY SET
SWITCH ASSY.» COMBINATION

(HONDA LOCK)

SPEEDGMETER ASSY. (MPH)

SPEEDOMETER ASSY. (KPN)

SPRINGi SPEEDOMETER SET

LAHP ASSY.1 NEUTRAL PILOT

LENSi NEUTRAL PILOT

CABLE ASSY.i SPEEDOMETER

CABLEi SPEEDOMETER INNER

61301-165-013ZA GASE. HEADLIGHT ♦NH-1»
61304-165-013 NUT. HEADLIGHT SETTING

DK.DN.SAiU
DK.DHiSA.U

DM

OK.SA.U

DK.DMiSAiU

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DKiDMiSA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U
DK.DM.SA.U

C)

B165-9

c

1979.07.01 F3



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N" de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

3

11 35010-159-010

12 35100-159-017

13 37200-165-761

37200-165-771

14 37244-165-000

15 37560-165-005

16 37561-165-005

17 44830-165-000

18 44831-165-000

19 61301-165-013ZA

20 61304-165-013

JEU DE CLES
ENS. INTERRÜPTEUR COMBINE

(HONDA LOCK)

ENS. COMPTEÜR DE VITESSE (MPH)

ENS. CGMPTEUR DE VITESSE (KPH)

RESSORT DE FIXATION DE
COMPTEÜR DE VITESSE

ENS. TEHOIN DE POINT HORT

LENTILLE DE TEMOIN DE POINT
MORT

ENS. CABLE DE COMPTEÜR DE

VITESSE
CABLE INTERIEUR DE COMPTEÜR DE

VITESSE

BOITIER DE PHARE »NH-1*

ECROU DE FIXATION DE PHARE

DK>DH>SA«U
DKiDH>SAfU

DM

DKtSAiU

DKiDMfSA>U

DK*OHtSAtU

DKiDMtSAiU

DK>DMfSA>U

DK»DH*SAtU

DK«DMtSA»U

DK>DMtSAiU

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

11 35010-159-010

12 35100-159-017

13 37200-165-761

37200-165-771

14 37244-165-000

15 37560-165-005

16 37561-165-005

17 44830-165-000

18 44831-165-000

19 61301-165-013ZA

20 61304-165-013

SCHLOSS SATZ

KOMBINATIONSSCHLTER KOMPL.

(HONDA LOCK)

GESHWINDIGKEITSMESSER KOMPL.
(MPH)

GESHWINDIGKEITSMESSER KOMPL.

(KPH)

FESTSTELLFEOER.
GESCHWINDIGKEITSMESSER

KONTROLLAMPE KOMPL.» LEERLAUF

GLAS, LEERLAUFKONTROLLAHPE

KABEL KOMPL.»

GESCHWINDIGKEITSMESSER

KABEL, GESCHWINDIGKEITSMESSER
INNEN

GEHAEUSE» SCHEINWERFER «NH-1*
FESTSTELLMUTTER, SCHEINWERFER

DK,DM*SA,U
DK,DM*SA*U

DM

0K*SA,U

DK,DM*SA,U

OK,DH,SA*U

DK,DM,SA,U

DK*OM*SA*U

DK,DM*SA,U

DK*DM*SA*U
0K,DM,SA*U

3
Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo

Z50
Gz

No. de Serie Cödigo de area

11 35010-159-010
12 35100-159-017

13 37200-165-761

37200-165-771

14 37244-165-000

.15 37560-165-005

16 37561-165-005

17 44830-165-000

18 44831-165-000

19 61301-165-013ZA

20 61304-165-013

JUEGO DE LLAVES
ENS. DE INTERRUPTOR,

COMBINACION (HONDA LOCK)

ENS. DE VELOCIMETRO (MPH)

ENS. DE VELOCIMETRO (KPH)

RESORTE, FIJACIQN DE

VELOCIMETRO

ENS. DE LAMPARA DE PILOTO DE
NEUTRQ

LENTE, PILOTO DE NEUTRQ

ENS. DE CABLE, VELOCIMETRO

CABLE INTERIOR, VELOCIMETRO

CAJA, FARO »NH-1«

TUERCA, FIJACION DE FARO

DK,DM,SAtU
DK*DM,SA*U

DM

DK,SA,U

DK*DM,SA,U

DK,DM,SAtU

DK*DM*SA*U

DK,DM,SA,U

OK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

OK*DH,SA,U



F-1

Headlight * Meter

{Z50Jz-DK,DM,SA.U)

Phare • Compteurs

(Z50Jz-DK,DM,SA,U)

Scheinwerfer • Messer

(Z50Jz-DK,DM,SA,U)

Faro delantero * Medidor

(Z50Jz-DK,DM,SA,Ü)

0

18-"

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50 Serlal No. Area code
Jz Gz

8165-9

c

21 61304-292-000 CDLLAR, HEADLIGHT SETTING

22

23
24

25

92000-08025-OB

93892-05016-00

94101-08000

94111-08000

BOLTi HEX.. 8X25

SCREW-WASHERi 5X16
WASKERi PLAlNi 8HH

WASHER. SPRING. SHH

DK.DH.SA.U

DK.OH.SA.U

DK.DHiSA.U
DK.OH.SA.U

OK.DH.SA.U

1979.07.01 F4

€



Item d'entretlen T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

3
Artlculo de servicio THLL

'^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

21 61304-292-000 COLLIER DE FIXATION DE PHARE

22

23

24

25

92000-08025-OB

93892-05016-00

94101-08000

94111-08000

BQULON HEX.> 8X25

VIS A TETE A RGNDELLEi 5X16

ROKDELLE PLATE« 8MM

RONDELLE ELASTIQUE* 8NN

DKiDMtSAiU

OK>DM«SA«U

OK>DH«SA>U

DK>DM«SA>U

DK>DM>SA«U

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

21 61304-292-000 BEFESTlGUNGSHUELSEi 2 OK>DH«SA>U

SCHEINWERFER

22 92000-08025-OB SCHRAUBE« HEX.« 8X25 2 DK«DI1>SA«U

23 93892-05016-00 SCHRAUBE HIT SCHEIBE 5X16 2 DK«DH>SA>U

24 94101-08000 GLATTE SCHEIBE« 8MH 2 DK«OHfSA«U

25 94111-08000 FEOERRING« 8HH 2 OK«DH«SA>U

No. de pieza Descripcion
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Gödigo de area

21 61304-292-000 COLLARIN DE SUJECION» FARO

22

23

24

25

92000-08025-OB

93892-05016-00

94101-08000

9411I-OBOOO

PERNO, HEX.» 8X25
TDRNILLO-ARANOELA, 5X16

ARANDELA SENCILLA« 8HH
ARANDELA DE RESORTE« 8MM

0K>DK»SA«U

DK«DH>SA>U

DKiOMfSAfU

DKiDN*SA>U

OKfOHiSAtU

105



F-1-1

Headtight • Meter (Z50Jz-G,SW)

Phare • Compteurs (Z50Jz-G,SW)

Scheinwerfer • Messer

(Z50Jz-G,SW)

Faro delantero • Medldor

(Z50Jz-G,SW)

-e

c

B165-36

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

HEAOLIGHT ASSY.
INC. RELATIVE PART

.SOCKET COMP.» HEADLIGHT

.8ULB

.SOCKET» WINKER PILOT

.CABLEi SPEEOOMETER INNER
HEAOLIGHT UNIT

INC. RELATIVE PART
.SPEEDGHETER ASSY.

.CABLE ASSY.» SPEEOOMETER

KEY SET

SWITCH ASSY., CGMBINATION

.CASE» HEADLIGHT

0.1

0.2

0.9

0.3

1  33100-IA9-611
33100-165-901

2  33101-397-000

33101-399-601

3  33108-028-013

33115-050-910

A  33120-1A9-611

33120-165-901

5  33130-1A9-611

33130-165-901

33135-149-611

34901-098-941

34901-130-611

34902-202-000

HEADLIGHT ASSY. (6V L5W)
HEADLIGHT ASSY.

RIM» HEADLIGHT

RIM, HEAOLIGHT (STANLEY)

SPRING, UNIT HOLDER (STANLEY)

SPRING» HEAOLIGHT UNIT SETTING

HEAOLIGHT UNIT

HEADLIGHT UNIT

SOCKET COMP.» HEADLIGHT

SOCKET ASSY.» HEADLIGHT

COVER» HEADLIGHT SCCKET

BULB» HEAOLIGHT
(LOCAL PURCHASE)

BULB, HEADLIGHT

(LOCAL PURCHASE)
BULB» DASH (6V3W)

G

SW

G

SW

SW

G

G

SW

G

SW

G

SW

G

G,SW

o

1979.07,01 F5



Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N" de piece

N°

Descrlption
de requis
Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

ENS. PHARE 0.1 1 33100-149-611 ENS. PHARE (6V 15W) 1 G

PIECES RELATIVES Y COMPRISES 33100-165-901 ENS. PHARE 1 sw

.DOUILLE COMP. PHARE 2 33101-397-000 REBQRD DE PHARE 1 G

.ANPOULE DE PHARE 33101-399-601 REBORD DE PHARE (STANLEY) 1 sw

.DOUILLE DE TEMOIN DE
CLIGNOTANT 3 33108-028-013 RESSORT DE SUPPORT D'UNITE 3 sw

.CABLE INTERIEUR DE COHPTEUR DE (STANLEY)

VITESSE 33115-050-910 RESSORT DE FIXATION D'UNITE 3 G

UNITE DE PHARE 0.2 PHARE

PIECES RELATIVES Y COMPRISES 4 33120-149-611 UNITE DE PHARE 1 G

.ENS. COMPTEUR DE VITESSE 33120-165-901 UNITE DE PHARE 1 SW

.ENS. CABLE DE COMPTEUR DE 5 33130-149-611 DOUILLE COHP. PHARE 1 G

VITESSE 33130-165-901 ENS. DOUILLE DE PHARE 1 SW

JEU DE CLES 0.9

ENS. INTERRUPTEUR COMBINE 0.3 6 33135-149-611 COUVERCLE DE DOUILLE DE PHARE 1 G

.BOITIER DE PHARE 7 34901-098-941

34901-130-611

AMPOULE DE PHARE
(LOCAL PURCHASE)

AMPOULE DE PHARE

(LOCAL PURCHASE)

1

1

SW

G

8 34902-202-000 LAMPE DE TABLEAU (6V3W) 1 G.SW

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

SCHEINWERFER KOMPL. 0.1 1 33100-149-611 SCHEINWERFER KOMPL. (6V 15W> 1 6

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL 33100-165-901 SCHEINWERFER KOMPL. 1 sw

.SOCKEL KOMPL.1 SCHEINWERFER 2 33101-397-000 ZIERRAHMEN« SCHEINWERFER 1 G

.BIRNE 33101-399-601 ZIERRAHMEN« SCHEINWERFER 1 sw

.SOCKEL« BLINKERKONTROLLAMPE (STANLEY)

.KABEL« GESCHWINDIGKEITSMESSER 3 33108-028-013 HALTEFEDER. EINHEIT (STANLEY) 3 sw

INNEN

SCHEINWERFEREINHEIT 0.2 33115-050-910 FESTSTELLFEDER. SCHEINWERFER 3 G

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL EINHEIT

.GESHWINDIGKEITSMESSER KOMPL. 4 33120-149-611 SCHEINWERFEREINHEIT 1 G

.KABEL KOMPL.« 33120-165-901 SCHEINWERFEREINHEIT 1 SW

GESCHWINDIGKEITSMESSER 5 33130-149-611 SOCKEL KOMPL.« SCHEINWERFER 1 G

SCHLOSS SATZ 0.9 33130-165-901 SOCKEL KOMPL., SCHEINWERFER 1 SW

KDNBINATIONSSCHLTER KOMPL. 0.3

.GEHAEÜSE« SCHEINWERFER 6 33135-149-611 DECKEL« SCHEINWERFERSOCKEL 1 G

7 34901-098-941

34901-130-611

BIRNE« SCHEINWERFER
(LOCAL PURCHASE)

BIRNE« SCHEINWERFER
(LOCAL PURCHASE)

1

1

SW

G

8 34902-202-000 BIRNE (6V3W) 1 G.SW

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

ENS. DE FARO O.l 1 33100-149-611 ENS. DE FARO (6V 15W) 1 G

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS 33100-165-901 ENS. DE FARO 1 sw

.COMP. DE CASQUILLO« FARO 2 33101-397-000 ARO, FARO 1 G

.BOHBILLO 33101-399-601 ARO« FARO (STANLEY) 1 sw

.CASQUILLO« PILOTO DE LUZ

INTERMITENTE 3 33108-028-013 RESORTE, SOPORTE DE UNIDAD 3 sw

.CABLE INTERIOR« VELOCIMETRO (STANLEY)

UNIOAD DE FARO 0.2 33115-050-910 RESORTE DE SUJECION, UNIDAD DE 3 G

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS FARO

.ENS. DE VELOCIMETRO 4 33120-149-611 UNIDAD DE FARO 1 G

.ENS. DE CABLE« VELOCIMETRO 33120-165-901 UNIDAD DE FARO 1 sw

JUEGO DE LLAVES 0.9 5 33130-149-611 COMP. DE CASQUILLO« FARO 1 G

ENS. DE INTERRUPTOR, 0.3 33130-165-901 ENS. DE CASQUILLO« FARO 1 sw

COMBINACION

.CAJA« FARO 6 33135-149-611 CUBIERTA, CASQUILLO DE FARO 1 G

7

8

34901-098-941

34901-130-611

34902-202-000

BOMBILLQ« FARO
(LOCAL PURCHASE)

BOMBILLQ« FARO

(LOCAL PURCHASE)

BOMBILLQ« TABLERO (6V3W)

1

1

1

SW

G

G>SW
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F-1-1

Headiight • Meter (Z50Jz-G,SW)

Phare • Compteurs (Z50Jz-G,SW)

Scheinwerfer • Messer

(Z50Jz-G,SW)

Faro delantero • Medidor

(Z50Jz-G,SW)

Service item F.R.T.

108

Ref.
No.

Part No. Description
Regd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

9  34908-001-000

10 34908-230-000

11 35010-165-730

12 35100-159-017

13 37200-165-731

37200-165-771

14 37244-165-000

15 37550-165-731

16 37551-165-731

17 37552-165-731

BULB. SPEEDOHETER (6V1.5W)

BULBi SPEEDQKETER (6V1.7W)

KEY SET

SHITCH ASSY., COMBINATIQN
(HDNOA LOCK)

SPEEDOMETER ASSY. (KPH)

SPEEOOMETER ASSY. (KPH)

SPRING» SPEEDOflETER SET

GROMMETi PILOT LAMP

LENS > WINKER PILOT

SOCKET» WINKER PILOT

G»SW

G»SW

G»SW

G»SW

G

sw

G»SW

GiSW

Gi SW

G»SW

c:

8165-36

c

1979.07.01 F6



3

D

Item d'entretien T.D.R. ® N° de piöce
N

Description
de requis
Z50
Jz Gz

NO de Serie Code de zone

9 34908-001-000 AHPOULE DE COMPTEUR DE VITESSE G.SW

(6V1.SW)

10 34908-230-000 AhPOULE DE COMPTEUR DE VITESSE 1 G.SW

(6V1.7W)

11 35010-165-730 JEU DE CLES 1 G.SW

12 35100-159-017 ENS. INTERRUPTEUR COMBINE 1 G.SH

(HONDA LOCK)

13 37200-165-731 ENS. COMPTEUR DE VITESSE CKPHl G

37200-165-771 ENS. COMPTEUR DE VITESSE (KPH) 1 SU

14 37244-165-000 RESSORT DE FIXATION DE 1 G.SU

COMPTEUR DE VITESSE

15 37550-165-731 ANNEAU DE TEMOIN 1 G.SW

16 37551-165-731 LENTILLE DE TEMOIN DE 1 G.SW

CLIGNOTANT

17 37552-165-731 DOUILLE DE TEMOIN DE G.SW

CLIGNOTANT

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

9 34908-001-000 BIRNE» GESCHWINOICHKEITSMESSER 1 G.SW

(6V1 .5W>

10 34908-230-000 BIRNE» GESCHWINDICHKEITSMESSER I G.SW

(6V1.7W)

11 35010-165-730 SCHLOSS SATZ 1 G.SW

12 35100-159-017 KOHB INATIONSSCHLTER KOMPL. 1 G.SW

(HONDA LOCK)

13 37200-165-731 GESHUINDIGKEITSMESSER KOMPL. G

(KPH)

37200-165-771 GESHVINDIGKEITSMESSER KOMPL. 1 SW
(KPH)

14 37244-165-000 FESTSTELLFEDER. 1 G.SW

GESCHWINDIGKEITSMESSER

15 37550-165-731 6UMMITUELLE. KONTROLLAMPE 1 G.SW

16 37551-165-731 GLAS. BLINKERKONTROLLAMPE 1 G.SW

17 37552-165-731 SOCKEL, BLINKERKONTROLLAMPE 1 G.SW

Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripclön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No de Serie Cödigo de area

9 34908-001-000 BOMBILLO, VELOCIMETRO (6V1.5W) 1 G.SW

10 34908-230-000 BOMBILLO. VELOCIMETRO (6V1.7W} G.SW

11 35010-165-730 JUEGO DE LLAVES G.SW

12 35100-159-017 ENS. DE INTERRUPTDP, 1 G.SW

COMBINACION (HONDA LOCK)

13 37200-165-731 ENS. DE VELOCIMETRO (KPH) 1 G

37200-165-771 ENS. DE VELOCIMETRO (KPH) SU

14 37244-165-000 RESORTE. FIJACION DE 1 G.SW

VELOCIMETRO

15 37550-165-731 ANILLO, LAMPARA DE PILOTO 1 G.SW

16 37551-165-731 LENTE, PILOTO DE LUZ G.SW

INTERMITENTE

17 37552-165-731 CASOUILLQ. PILOTO DE LUZ 1 G.SW

INTERMITENTE

109



F-1-1

Headlight • Meter (Z50Jz-G,SW)

Phare • Compteurs (Z50Jz-G,SW)

Scheinwerfer • Messer

(Z50Jz-G,SW)

Faro delantero • Medidor

{Z50Jz-G,SW)

B165-36

Service Item F.R.T.

110

Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

18 37561-165-731

19 37562-165-731

20 44830-165-000

21 44031-165-000

LENSt NEUTRAL PILOT

SOCKET« NEUTRAL PILOT

GABLE ASSY.« SPEEDOHETER

GABLE« SPEEOONETER INNER

22 61301-165-731ZA GASE« HEADLIGHT »NK-l#
23 61304-165-013 NUT. HEADLIGHT SETTINÖ
24 61304-292-000 COLLAR« HEADLIGHT SETTING

25 92000-08025-0B BÜLT« HEX.« 8X25

28 93892-05016-00 SGREW-UASHER, 5X16

27 94101-08000

28 94111-08000

WASHER« PLAIN« 8HH

WASHER« SPRING« SHM

1979.07.01 F7

G«SU

G«SW

G>SW

G>SW

G«SW
6>SW

G.SH

G«SW

6«SW

G«SW

G«SW

o



Item d'entretien T.D.R.

3

'^ref ̂  N° de pi§ce Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

18 37561-165-731 LENTILLE DE TEHOIN DE POINT
HORT

19 37562-165-731 DGUILLE DE TEHOIN DE POINT
HORT

20 4«»630-165-000 ENS. CABLE DE COMPTEUR DE
VITESSE

CABLE INTERIEUR DE COHPTEUR DE
VITESSE

61301-165-731ZA BOITIER DE PHARE »NH-l*
61304-165-013 ECROU DE FIX&TION DE PHARE
61304-292-000 COLLIER DE FIXATION DE PHARE

21 44631-165-000

22

23

24

25 92000-08025-OB BOULON HEX.» 6X25

26 93892-05016-00 VIS A TETE A RONDELLE. 5X16
27 94101-08000 RONDELLE PLATE. 8HM
28 94111-08000 RONDELLE ELASTIQUE. 8HH

G.SW

G»SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

Wartungspunkt AP

3
Artfoulo de servlcio THLL

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250

Gz

21 44831-165-000

18 37561-165-731 GLAS. LEERLAUFKONTHOLLAMPE

19 37562-165-731 SOCKEL. LEERLAUFKONTROLLAMPE

20 44830-165-000 KABEL KOMPL.,
GESCHWINDIGKEITSMESSER

KABEL. GESCHWINDIGKEITSMESSER
INNEN

GEHAEUSE. SCHEINWERFER »NH-l*
FESTSTELLMUTTER, SCHEINWERFER
BEFESTIGUNGSHUELSE.

SCHEINWERFER

SCHRAUBE. HEX., 8X25

26 93892-05016-00 SCHRAUBE MIT SCHEIBE 5X16
27 94101-08000 GLATTE SCHEIBE. 8HM
28 94111-08000 FEOERRING. 8MM

22

23

24

61301-165-731ZA

61304-165-013
61304-292-000

25 92000-08025-08

Serien-Nr. Gebiets-Code

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50

Gz

18 37561-165-731 LENTE. PILOTO DE NEUTRO

19 37562-165-731 CASQUILLO. PILOTO NEUTRO

20 44830-165-000 ENS. DE CABLE. VELOCIMETRO

21 44831-165-000 CABLE INTERIOR. VELOCIMETRO

.22 61301-165-731ZA CAJA. FARO «NH-1*
23 61304-165-013 TUERCA. FIJACION DE FARO
24 61304-292-000 COLLARIN DE SUJECION, FARO

25 92000-08025-OB PERNO. HEX.. 8X25

No. de Serie Cödigo de area

26

27

28

93892-05016-00 TÜRN ILLO-ARANDELA. 5X16

94101-08000
94111-08000

ARANDELA SENCILLA. 8MH

ARANOELA DE RESORTE. 8MM

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW
G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

G.SW

III



F-1-2

Headlight • Meter

{Z50Gz-DK,DM,SA,U • Z50Jz-FI)

Phare • Compteurs

(Z50Gz-DK,DM,SA,U • ZSOJz-FI)

Scheinwerfer • Messer

(Z50Gz-DK,DM,SA,U - ZSOJz-FI)

Faro delantero • Medidor

(Z50Gz-DK,DM,SA,U • ZSOJz-FI)

Service item

HEADLIGHT ASSY.
INC. RELATIVE PART

.BULB> HEADLIGHT

LENS« HEADLIGHT

INC. RELATIVE PART
.CASE« HEADLIGHT

F.R.T.

0.2

Ref.

No.
Part No.

1  33100-126-920

33100-165-791

2  33101-028-013

3  33104-028-003

4  33105-028-003

B165-37

Reqd. No
Senal No Area codeDescription

LIGHT ASSY.» HEAD

HEADLIGHT ASSY.

RIH» HEADLIGHT

REFLECTOR» HEADLIGHT

PACKING» HEADLIGHT LENS

5  33108-028-013 SPRING» UNIT HOLOER (STANLEY!

6  33121-164-000

33121-028-013

7  33130-16S-003

33130-051-690

LENS» HEADLIGHT

LENS» HEADLIGHT

SOCKET COMP.» HEADLIGHT

SOCKET ASSY.» HEADLIGHT

FI

OK»DH»SA

FI

DK»OH>SA»U

FI

OK*DM,SAiU

FI

DK»DH»SA»U

FI

DK»OH>SA»U

FI

DK»DH»SA

U

FI

DKiDMtSA

U

c

c

1979.07.01 F8



Item d'entretien T.D.R.

ENS. PHARE 0.1
PIECES RELATIVES Y CONPRISES

•AMPOULE DE PHARE

LENTILLE DE PHARE 0.2

PIECES RELATIVES Y CCMPRISES
.BOITIER DE PHARE

'^ref ̂  N® de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

33100-126-920

33100-165-791

33101-028-013

3310A-028-003

33105-028-003

ENS. PHARE 1

REBORD DE PHARE 1

REFLECTEUR DE PHARE 1

JOINT DE LENTILLE DE PHARE 1

5  33108-028-013 RESSORT DE SUPPORT D'UNITE 6
(STANLEY!

6  33121-16A-000

33121-028-013

33130-165-003

LENTILLE DE PHARE

LENTILLE DE PHARE

OOUILLE COMP. PHARE

Wartungspunkt AP

33130-051-690 ENS. DOUILLE DE PHARE

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Men<
250
Jz G

U

FI

DKiOHiSA

FI

DK>DHiSAtU

FI

DK»DH>SAiU

FI

OK,OMfSAiU

FI

DKiOH>SAiU

FI

OK»OH*SA

U

FI

DKiDH.SA

U

Serien-Nr. Gebiets-Code

SCHEINWERFER KOHFL. 0.1
EINSCHL. OAZUGEKOERIGER TEIL

.BIRNEi SCHEINWERFER
SCHUTZGLASi SCHEINWERFER 0.2

EINSCHL. OAZUGEHOERIGER TEIL
•GEKAEUSE» SCHEINWERFER

33100-126-920

33100-165-791

33101-028-013

3310<.-028-003

33105-028-003

SCHEINWERFER KOMPL.

ZIERRAHMEN. SCHEINWERFER

REFLEKTOR. SCHEINWERFER

DICHTUNG. SCHEINWERFERSCHUTZ- l
GLAS

5  33108-028-013 HALTEFEDER. EINHEIT (STANLEY!

6  33121-16A-000 SCHUTZGLAS, SCHEINWERFER

33121-028-013

33130-165-003

SCHUTZGLAS, SCHEINWERFER

SOCKEL KOMPL.. SCHEINWERFER

33130-051-690 SOCKEL KOMPL.. SCHEINWERFER

U

FI

DK.DM.SA

FI

OK.DM.SAtU

FI

OK.DM.SA.U
FI

OK,DM.SA,U

FI

DK.DM.SA.U

FI

DK.OM.SA

U

FI

DK.DM.SA

U

Articuio de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo

250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

ENS. DE FARO 0.1
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS

.BOKBILLO, FARO

LENTE. FARO 0.2

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS

.CAJA. FARO

33100-126-920

33100-165-791

33101-028-013

3310A-028-003

33105-028-003

ENS. DE FARO

ARO. FARO

REFLECTOR. FARO

EMPAQUE. LENTE DE FARO

5  33108-026-013 RESGRTE. SOPQRTE DE UNIOAD 4
(STANLEY)

6  33121-164-000 LENTE» FARO

33121-028-013

33130-165-003

LENTE» FARO

COMP. DE CASQUILLO. FARO

33130-051-690 ENS. DE CASQUILLO. FARO

U

FI

DK.OM.SA

FI

DK.OM,SA.U

FI

DK.OM.SA,U
FI

DK.DM.SA.U
FI

DK.DM.SA.U

FI

DK.DM.SA

U

FI

DK.OM.SA

U



F-1-2

Headlight • Meter

{Z50Gz-DK,DM,SA,U • Z50Jz-FI)

Phare • Compteurs
(Z50Gz-DK,DM,SA,U • Z50Jz-Fl)

Scheinwerfer • Messer

(Z50Gz-DK,DM,SA,U • Z50Jz-FI)

Faro delantero • Medldor

(Z50Gz-DK,DM,SA,U - Z50Jz-FI)

C

B165-37

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

8  3A901-147-003

34901-001-023

9  61301-115-0008

10 61302-229-300

BULBt HEADLIGHT (6V 15W)

eULB> HEADLIGHT (6V15/15W)
(STANLEY)

GASE« HEADLIGHT

COLLAR» HEADLIGHT GASE

11 61303-105-000 NUTf HEADLIGHT GASE

12 92000-00025-06

13 93493-08025-00

14 93891-05012-00

15 94101-08000

16 94111-08000

BOLTi HEX.i 8X25

BQLT-WASHERi 8X25
SGREU-WASHER« 5X12

WASHER* PLAIN« SHM

WASHERi SPRING* SMH

F1
DK>DMiSA

U

FI

DK*DMiSAiU

FI

DK>DM*SA*U

FI

OK*OI1>SA*U

DKfDHfSAiU

FI

FI

DK*DH*SAiU

DKiDH*SA*U

DK* DM* SA>U

c

1979.07.01 F9



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

8  3A901-147-003

3^901-001-023

9  61301-115-OOOB

AMPOULE DE PKARE (6V 15W)

AMPÜULE DE PHARE (6V15/15W)
(STANLEY)

BQITIER DE PHARE

10 61302-229-300 COLLIER DE BOITIER DE PHARE

11 61303-105-000 ECRÜU DE BOITIER DE PHARE

3

12 92000-08025-08

13 93<»93-08025-00

lA 93891-05012-00

15 94101-08000

16 94111-08000

BOLLON HEX. i 8X25

RONDELLE A BOULONi 8X25

VIS A TETE A RONOELLEt 5X12

RONDELLE PLATE. 8HH

RONDELLE ELASTlQUEi 8MM

FI

DK.DH.SA

U

FI

OKiDNiSA.U

FI

OKiDM.SA.U

FI

DK.DHiSAtU
DK.DMiSA.U

FI

FI

DK.OHfSA.U

DK.DH.SA.U

OK.DH.SA.U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

8  34901-147-003

34901-001-023

9  61301-115-0008

BIRNE. SCHEINWERFER (6V 15W)

BIRNE. SCHEINWERFER (6V15/1SH)
(STANLEY)

GEKAEUSE. SCHEINWERFER

3
Artlculo de servicio THLL

10 61302-229-300 HUELSE. SCHEINWERFERGEHAEUSE

11 61303-105-000 MUTTER. SCHEINWERFERGEHAEUSE

12 92000-08025-08

13 93493-08025-00
14 93891-05012-00

15 94101-08000

16 94111-08000

SCHRAUBE. HEX.. 8X25

SCHRAUBE MIT SCHEIBE. 8X25
SCHRAUBE MIT SCHEIBE 5X12

GLATTE SCHEIBE. 8MM

FEDERRING. 8MM

FI

DK.DM.SA

U

FI

DKiDM.SA.U

FI

DK.DH.SAiU

FI

DK.OM.SA.U
DK.OM.SA.U

FI

FI

OK.DH.SA.U

DK.OM.SA.U

DK.OM.SA.U

No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de serie Cödigo de area

8  34901-147-003

34901-001-023

9  61301-115-OOOB

BOHBILLO. FARO (6V 15W)

BQMBILLQ« FARO (6V1S/15W)
(STANLEY)

CAJA. FARO

10 61302-229-300 CQLLARIN. CAJA DE FARO

11 61303-105-000 TUERCA, CAJA DE FARO

12 92000-08025-08

13 93493-08025-00

14 93891-05012-00

15 94101-08000

16 94111-08000

PERNQ. HEX.. 8X25
PERNG-ARANDELA. 8X25
TORNILLO-ARANDELA. 5X12

ARANDELA SENCILLA. 8MM

ARANDELA DE RESORTE. 8MM

FI
DK.DM.SA

U

FI

DK.OM.SA.U

FI

DK.OM.SA.U

FI

OK.DN.SA.U
DK.OM.SA.U

FI

FI
OK.DH.SA.U

DK.OM.SA.U

DK.OH.SA.U



F 10

F-1-3

Headlight (Z50Gz-G)

Phare(Z50Gz-G)

Scheinwerfer (Z50Gz-G)

Faro delantero (Z50Gz-G)

C

BU9-36

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
250
Jz Gz

Serial No. Area code

HEADLIGHT ASSY.
INC. ÄELATIVE PART

.BULB« HEADLIGHT
HEADLIGHT UNIT

INC. RELATIVE PART

.CASEf HEADLIGHT

O.l

0.2

1  33100-149-6U
2  33101-397-000

3  33115-050-910

A

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

33120-1A9-611

33130-149-611

HEADLIGHT ASSY. (6V ISUI
RINi HEADLIGHT

SPRING. HEADLIGHT UNIT SETTING

HEADLIGHT UNIT

SOCKET CDHP.» HEADLIGHT

COVER» HEADLIGHT SOCKET
8ULB1 HEADLIGHT

(LOCAL PURCHASE)
61301-149-OOOZB CASE. HEADLIGHT »NH-1#

COLLAR. HEADLIGHT CASE

NUT. HEADLIGHT CASE

33135-149-611

34901-130-611

61302-229-300
61303-105-000

92000-08025-06

93891-05012-00

94101-08000

94111-08000

BDLT» HEX.» 8X25

SCREW-WASHER» 5X12
WASHER. PLAIN» SHM

HASHER. SPRING» 8HH

C

1979.07.01 FlO



Item d'entretien T.D.R.

ENS. PHARE
PIECES RELATIVES

.AnPQULE DE PHARE
UNITE DE PHARE
PIECES RELATIVES

.BOITIER DE PHARE

Y COHPRISES

Y COMPRISES

0.1

0.2

3

Wartungspunkt AP

SCHEINWERFER KOHPL. 0.1
EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

.BIRNEt SCHEINWERFER
SCHEIN WERF EREINHEIT 0.2

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL
.GEKAEUSEi SCHEINWERFER

3
Artfculo de servicio THLL

N" de
N° de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

33100-149-611

33101-397-000

33115-050-910

33120-149-611

33130-149-611

ENS. PHARE (6V 15W)
REBORD DE PHARE

RESSORT DE FIXATION D'UNITE

PHARE

UNITE DE PHARE

DOUILLE COHP. PHARE

33135-149-611 COUVERCLE DE DOUILLE DE PHARE
34901-130-611 AMPÜULE DE PHARE

(LOCAL PURCKASE)
61301-149-000ZB BOITIER DE PHARE *NH-l*
61302-229-300 COLLIER DE BOITIER DE PHARE

61303-105-000 ECROU DE BOITIER DE PHARE

92000-Oa025-OB

93891-05012-00

94101-08000

94111-08000

BDLION HEX. , 8X25

VIS A TETE A RONDELLE» 5X12

RONDELLE PLATE» 8MH

RONDELLE ELASTIQUE» BtlM

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

1
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

33100-149-611 SCHEINWERFER KOHPL. (6V 15W)
33101-397-000 ZIERRAHMEN» SCHEINWERFER
33115-050-910 FESTSTELL FEDER. SCHElNWERFER-

EINHEIT

33120-149-611 SCHEINWERFEREINHEIT
33130-149-611 SOCKEL KOMPL.. SCHEINWERFER

33135-149-611 DECKEL» SCHEINWERFERSOCKEL
34901-130-611 BIRNE» SCHEINWERFER

(LOCAL PURCHASE)

61301-149-000ZB GEHAEUSE» SCHEINWERFER *NH-1*
61302-229-300 HUELSE» SCHEINWERFERGEHAEUSE

61303-105-000 MUTTER. SCHEINWERFERGEHAEUSE

92000-08025-08

93891-05012-00

94101-08000

94111-08000

SCHRAUBE» HEX.i 8X25

SCHRAUBE MIT SCHEIBE 5X12

GLATTE SCHEIBE» 8MM
FEDERRING» 8NH

ENS. DE FARO 0.1
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

.BOKBILLÜ» FARO

UNIDAD DE FARO 0.2

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS
.CAJA» FARO

No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

1
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

33100-149-611 ENS. DE FARO (6V 15W)
33101-397-000 ARO. FARO
33115-050-910 RESORTE DE SUJECIGN» UNIDAD DE

FARO

33120-149-611 UNIDAD DE FARO
33130-149-611 COMP. DE CASQUILLO. FARO

33135-149-611 CüBIERTA. CASQUILLO DE FARO
34901-130-611 BOMBILLO. FARO

(LOCAL PURCHASE)

61301-149-000ZB CAJA» FARO »NH-I«
61302-229-300 COLLARIN» CAJA DE FARO

61303-105-000 TUERCA» CAJA DE FARO

92000-06025-06

93891-05012-00
94L01-OBOOO

94111-00000

PERNO. HEX.» 8X25
TORNILLO-ARANDELA» 5X12

ARANDELA SENCILLA. 8MM
ARANDELA DE RESORTE» 8MM

117



F 1 1

F-2

Meter • Horn - Key set{Z50Gz}

Compteurs « Avertisseur •

jeu de des (Z50Gz)

Messer • Hupe *

Schloßsatz (Z50Gz)

Medidor • Bocina •

Juego de Daves (ZSOGz)

C.

B165-38

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

BULB
•CORD COMP.» PILOT

.SUB CORD» HORN

•GABLE ASSY.i SPEEOOMETER

KEY SET

(G TYPE)
•CAPRIER» FR.
KEY SET

(DK, DM. SA, U TYPE)
SWITCH ASSY.» COHfilNATION

•COVER COMP.» PILOT
SPEEOOMETER ASSY.

0.1

0.4

1.0

C.3

0.2

1  34902-202-000
2  3490Ö-230-000

e

9

10

35010-159-010

35010-165-730

35100-159-017

37200-165-831

37200-165-841

37200-165-881

37305-149-000

37314-061-810

37601-165-008

37619-165-791

BULB. DASH (6V3M)
BULBi SPEEOOMETER (6V1.7W)

KEY SET

KEY SET

SWITCH ASSY., COMBINATION
(HONOA LOCK)

SPEEOOMETER ASSY. IMPH)

SPEEOOMETER ASSY. (KPH)

SPEEOOMETER ASSY. (KPH)

RUBBER, METER RING

WASHER. PLAIN. 5.5MM
COVER COMP., PILOT

CORD COMP., PILOT

DK,DM,SA,U

G

DM

6

OK,SA,U C

1979.07.01 Fll



Item d'entretien T.D.R. ^ref ̂  N® de piece Descriptlon
N° de requis

250
Jz Gz

N® de sörie Code de zone

LAMPE DE TABLEAU 0.1
.FAISCEAU COHP. DE CADRAN
,FIL AUXILIAIRE D•AVERTISSEUR
SONORE

,ENS. GABLE DE COMPTEUR DE
VITESSE

JEU DE CLES 0.<i
(TYPE G)
.PORTE-BAGAGES AV.

JEU DE CLES I«0
(TYPE DK. DM. SA, U)
ENS. INTERRUPTEUR COMBINE 0.3
.COUVERCLE COMP. DE GUIDAGE
ENS. COMPTEUR DE VITESSE 0.2

1  34902-202-000
2  34908-230-000

3  35010-159-010

4  35010-165-730

5  35100-159-017

6  37200-165-831

37200-165-841

37200-165-881

7  37305-149-000

8  37314-061-810
9  37601-165-008

10 37619-165-791

LAMPE DE TABLEAU (6V3W) 1
AMPOULE DE COMPTEUR DE VITESSE 2

(6V1.7W)

JEU DE CLES 1
JEU DE CLES 1
ENS. INTERRUPTEUR COMBINE 1

(HONDA LOCK)

ENS. COMPTEUR DE VITESSE (MPH) 1

ENS. COMPTEUR DE VITESSE (KPH) 1

ENS. COMPTEUR DE VITESSE (KPH) 1

CAOUTCHOUC DE ANNEAU DE 1
COMPTEUR

RONDELLE PLATE. 5.5MM 2
COUVERCLE COHP. DE GUIDAGE 1
FAISCEAU COMP. DE CADRAN 1

OK.DMiSA.U

G

DM

G

DKiSA.U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

BIRNE 0.1
.KQNTROLLSCHNUR KCMPL.

.HILFSSCKNUR. HUPE

.KABEL KOMPL.»

GESCHWINDIGKEITSMESSER
SCHLOSS SATZ 0.4
(G-AUSFUEHRUNG)
.TRAEGER, V.

SCHLOSS SATZ 1.0
(DK, DM. SA, U-AUSFUEHRUNGl
KOMBINATIONSSCKLTER KOMPL. 0.3

.DECKEL KOMPL.. KONTROLLE
GESHWINOIGKEITSMESSER KOMPL. 0.2

Articulo de servicio THLL

1  34902-202-000

2  34908-230-000

3  35010-159-010

4  35010-165-730
5  35100-159-017

6  37200-165-831

37200-165-841

37200-165-881

7  37305-149-000

8  37314-061-810

9  37601-165-008
10 37619-165-791

BIRNE (6V3W) 1
BIRNE. GESCHWINOICHKEITSMESSER 2

(6V1.7W)

SCHLOSS SATZ 1
SCHLOSS SATZ 1
KOMBINATIGNSSCHLTER KOMPL. I

(HONDA LOCK)

GESHWINOIGKEITSMESSER KOMPL. 1
(MPH)

GESHWINDIGKEITSNESSER KOMPL. I
(KPH)

GESHWINOIGKEITSMESSER KOMPL. 1
(KPH)

GUMMI. MESSERRING 1

GLATTE SCHEIBE. 5.5MM 2
DECKEL KOMPL.» KONTROLLE 1
KONTROLLSCHNUR KOMPL. 1

OK.DM.SA.U

G

DM

G

DK.SA.U

No. de pieza Descripciön
No. rdo

250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

BOMBILLQ
.COMP. DE CUERDA. PILOTO

.SUB-CUERDA. BDCINA

.ENS. DE CABLEi VELOCIMETRG
JUEGO DE LLAVES

(TIPO G)
.PORTAEQUIPAJES. DEL.

JUEGO DE LLAVES
(TIPO DK, DM, SA, U)
ENS. DE INTERRUPTQR.
COMBINACION

.COMP. DE CUBIERTA, PILOTO

ENS. DE VELOCIMETRO

0.1

0.4

1.0

0.3

0.2

1  34902-202-000
2  34908-230-000

3  35010-159-010

4  35010-165-730

5  35100-159-017

37200-165-831

37200-165-841

37200-165-881

37305-149-000

8

9

10

37314-061-810

37601-165-008

37619-165-791

BOMBILLQ. TABLERO (6V3W) 1
BOMBILLQ. VELOCIMETRO (6V1.7W) 2

JUEGO DE LLAVES 1

JUEGO DE LLAVES 1

ENS. DE INTERRUPTQR. 1
C0M8INACIÜN (HONDA LOCK)

ENS. DE VELOCIMETRO (MPH) 1

ENS. DE VELOCIMETRO (KPH) 1

ENS. DE VELOCIMETRO (KPH) 1

GOMA. ANILLÜ DE NEDIDOR 1

ARANOELA SENCILLA. 5.5HM 2

COMP. DE CUBIERTA. PILOTO 1

COMP. DE CUERDA. PILOTO 1

OK.OH.SA.U

G

DM

G

OK.SA.U

119



F 12

F-2

Meter ■ Horn ■ Key set (Z50Gz)

Compteurs • Avertisseur •

jeu de cles(Z50Gz)

Messer • Hupe •

Schloßsatz (Z50Gz)

Medidor • Bocina •

Juego de llaves(Z50Gz)

C

B165-38

Service item F.R.T.

120

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

11 30105-115-000

12 38110-382-770

13 4A830-165-790

lA 4^031-165-790

15 80101-283-000

SUB CQRO> HORN

HORN COMP.

GABLE ASSY.i SPEEOOHETER

CABLEf SPEEDOMETER INNER

RUBBERf RR. FENDER CUSHION

16 81100-165-790ZA CARRIER, FR. »NH-105»

81100-165-e40ZA CARRIERi FR. «NH-105*

17 87127-159-000 EMBLEMt HEADLIGHT GASE 0RACKET

18 93482-06012-00

19 93482-06016-00
20 93901-24300

BOLT-UASHERi 6X12

BOLT-WASHER» 6X16

SCREW> TAPPINGf 4X12

21 94001-05000-0S NUT* HEX. i 5f1M

22 94111-05000 WASHER. SPRING» 5HN

1979.07.01 F12

DK»DM»SA,U

DK»DMiSA»U

G

c



Item d'entretien T.D.R.

D

Wartungspunkt AP

3
Articulo de servicio THLL

N" de piöce Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

11 38105-115-000

12 38110-382-770

13 44830-165-790

14 44831-165-790

15 80101-283-000

16

17

18

19

20

21

22

81100-165-790ZA

81100-165-840ZA

87127-159-000

93482-06012-00

93482-06016-00

93901-24380

94001-05000-03
94111-05000

FIL AUXILIAIRE D■AVERTISSEUR 1
SONORE

AVERTISSEUR SONORE COMP. 1
ENS. CABLE DE COHPTEUR DE 1

VITESSE
CABLE INTERIEUR DE COHPTEUR DE 1

VITESSE
CAQUTCHOUC DE TAHPON DE GARDE- 2

BOUE AR.

PORTE-BAGAGES AV. »NH-105# 1
PDRTE-BAGAGES AV. »NH-105* 1
EMBLEME DE SUPPORT DE BOITIER 1

PHARE
RONDELLE A BQULONi 6X12 1
RONDELLE A BOULON. 6X16 4
VIS AUTG-TARAUOEUSE> 4X12 2

ECROU HEX.t 5MM 2
RONDELLE ELASTIQUE» 5HM 2

OK>DH>SA>U

DKiDHfSAtü
G

Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

11 38105-115-000 HILFSSCHNUR. HUPE

12
13

14

15

16

17

18
19
20

38110-382-770
44830-165-790

44831-165-790

80101-283-000

HUPE KOMPL.
KABEL KOMPL..

GESCHWINDIGKEITSMESSER
KABEL. GESCHWINDIGKEITSMESSER

INNEN
GUMMI. H. KOTFLUEGELPOLSTER

81100-165-790ZA TRAEGER. V. »NH-105»
81100-165-840ZA TRAEGER. V. ♦NH-105»
87127-159-000 EMBLEM. SCHEINWERFERGEHAEUSE-

HALTER
SCHRAUBE MIT SCHEIBE. 6X12
SCHRAUBE MIT SCHEIBE. 6X16
SCHNEIDSCHRAUBE. 4X12

93482-06012-00
93482-06016-00
93901-24380

21 94001-05000-0S MUTTER» HEX.» 5MM
22 94111-05000 FEDERRING. 5MM

DK.DM.SA.U

DK.DM« SA.U
G

No. de pieza Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

11 38105-115-000 SUB-CUERDA. BOCINA

12 38110-382-770
13 44830-165-790

14 44831-165-790

15 80101-283-000

COMP. DE BOCINA
ENS. DE CABLE. VELOCIMETRÜ

CABLE INTERIOR. VELOCIMETRO

GDMA. CGJIN DE PARAFANGO TRAS.

16

17 87127-159-000

18
19
20

21
22

81100-165-790ZA PORTAEQUIPAJES. OEL. »NH-105»
81100-165-840ZA PORTAEQUIPAJES. OEL. »NH-105»

EMBLEMA. SOPGRTE DE CAJA DE
FARO

PERNG-ARANDELA. 6X12
PERNG-ARANDELA, 6X16
TORNILLO. ATERRAJAR. 4X12

93482-06012-00
93482-06016-00
93901-24380

94001-05000-03
94111-05000

TUERCA. HEX.« 5MM
ARANDELA DE RESORTE. 5MM

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U
G

121



F 13

F-3

Switch - Cable ■

Handle lever (ZSOJz)

interrupteur * Cäble •

Levier de poignee (ZSOJz)

Schalter ■ Kabel ■

Lenkstangenhebel (ZSOJz)

Interruptor • Cable *

Palanca de manubno (ZSOJz)

%

B165-60

c

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

CABLE COMP.» THROTTLE 0.3 I 17910-165-730 CABLE COMP.» THROTTLE 1

.SWITCH ASSY.> LIGKTING 2 32161-404-000 BAND B1» WIRE 2 DK»DH»FI»G»SA

SWITCH ASSY.« WINKER HORN O.A 3 SWfU

.SWITCH ASSY.> WINKER HORN 3 35150-165-731 SWITCH ASSY.» LIGHTING 1 OK>OHiFI»G»SA

LIGHTING DINKER 4 35200-165-003 SWITCH ASSY.» WINKER HORN 1 DK»OH»SA

SWITCH ASSY.» FR. STOP 0.2

.CABLE COHP.» FR. BRAKE 35200-165-731 SWITCH ASSY.» WINKER 1 G

.PIPEf THROTTLE GR.IP
GRIP, HANDLE O.l 5 35250-165-771 SWITCH ASSY.» WINKER KORN 1 SH»U

.LEVER, STEERING HANDLE LIGKTING OIMHER

6 35300-181-013 SWITCH ASSY.» KILL 1 FI

7 35340-401-681 SWITCH ASSY.» FR. STOP (TOYO) 1

8 43450-165-890 CABLE CQHP.> RR. BRAKE 1 FI

9 45450-165-000 CABLE COHP.» FR. BRAKE I DK»DH>G»SA

45450-165-770 CABLE COMP.» FR. BRAKE 1 U

45450-165-890 CABLE COHP.» FR. BRAKE 1 FI

45450-165-900 CABLE COMP.» FR. BRAKE 1 SW

10 53141-147-020 PIPE» THROTTLE GRIP 1

1979 07.01 F13

•

c



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N® de requis

Z50
Jz Gz

N® de sörie Code de zone

CABLE CDMP. ACCELERATEUR 0.3
.ENS. INTERRUPTEUR O'ECLAIRAGE
ENS. CONTACTEUR, CLIGNOTANT O.A
ET AVERTISSEUR SONORE

•ENS. INTERRUPTEUR CLIGNOTANT,
AVERTISSEUR, ECLAIRAGE, CODE
ENS. INTERRUPTEUR O'ARRET AV. 0.2

•GABLE COMP. DE FREIN AV.
•TUYAU DE POIGNEE DE GAZ
POIGNEE 0.1

.LEVIER OE GUIOON

17910-165-730
32161-A04-000

35150-165-731

35200-165-003

35200-165-731

5  35250-165-771

6  35300-181-013

7  35340-A01-681

GABLE COHP. ACCELERATEUR
BANDE B1 DE CABLE

ENS. INTERRUPTEUR D'ECLAIRAGE
ENS. CONTACTEUR, CLIGNOTANT

ET AVERTISSEUR SONORE
ENS. INTERRUPTEUR DE

CLIGNOTANT

ENS. INTERRUPTEUR CLIGNOTANT,

AVERTISSEUR. ECLAIRAGE, CODE

ENS. CONTACTEUR O'ARRET

ENS. INTERRUPTEUR D'ARRET AV.
(TOTO)

10

43450-165-890

45450-165-000

45450-165-770

45450-165-090

45450-165-900

53141-147-020

CABLE COHP.

CABLE COMP.
CABLE COHP.

CABLE COHP.
CABLE COHP.

FREIN AR.

OE FREIN AV.
OE FREIN AV.

OE FREIN AV.

OE FREIN AV.

TUYAU DE POIGNEE OE GAZ

OK,DH*FI,G,SA

SUtU

DK,OH,FI.G.SA

DK,OH,SA

G

SW.U

FI

FI

OK,DM,G,SA

U

FI

SW

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

GASKABEL KOMPL. 0.3
.LICHTSCHALTER KOMPL.

SCHALTER KOMPL., BLINKER/HUPE 0.4
, BLINKER-/HUPEN-/LICHT-/

ABBLENDSCHALTER

BREMSSCHALTER KCMPL., V. 0.2
.BREMSKABEL KOMPL., V.

.ROHR, GASGRIFF

GRIFF, LENKER 0.1
.HEBEL, LENKER

17910-165-730

32161-404-000

35150-165-731

35200-165-003

35200-165-731

5  35250-165-771

6  35300-181-013

7  35340-401-681

GASKABEL KOMPL.

ORAHTBAND 81

LICHTSCHALTER KOMPL.

SCHALTER KOMPL., BLINKER/HUPE

SCHALTER KOMPL., BLINKER

BLINKER-/HUPEN-/LICHT-/

ABBLENDSCHALTER

MOTORABSCHALTER KOMPL.

BREHSSCHALTER KOMPL., V.
(TOYO)

10

43450-165-890

45450-165-000

45450-165-770

45450-165-890

45450-165-900
53X41-147-020

BREMSKABEL KOMPL., H.

BREMSKABEL KOMPL., V.

BREMSKABEL KOMPL., V.

BREMSKABEL KOMPL., V.

BREMSKABEL KOMPL., V.

ROHR, GASGRIFF

OK,OM,FI,G,SA

SV,U

DK,OH,FI,G,SA

DK,DM,SA

G

sw,u

FI

FI

OK,DM,G,SA

U

FI

SW

Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripcibn
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

COMP. OE CABLE, ACELERADOR 0.3
.ENS. OE INTERRUPTOR, ALUM8RADG

ENS. DE INTERRUPTOR, LUZ 0.4
INTERHITENTE/BOCINA

•ENS. OE INTERRUPTOR, LUZ INTE-
RUHITENTE, BOCINA, ALUHBRAOO

ENS. OE INTERRUPTOR, PARADAS 0.2
OEL.

.COMP. DE CABLE, FRENO OEL.

.TUBO, PUNO OE HANDO DE GASES

MANGO, HANUBRIO 0.1
.PALANCA, MANUBRIC DE OIRECCIGN

17910-165-730
32161-404-000

35150-165-731

35200-165-003

COMP. DE CABLE, ACELERADOR
BANDA 81, ALAMBRE

35200-165-731

5  35250-165-771

6  35300-IB1-013

7  35340-401-681

ENS.

ENS.

ENS.

ENS.

OE INTERRUPTOR, ALUMBRAOO
OE INTERRUPTOR, LUZ

INTERHITENTE/BQCINA

OE INTERRUPTOR, LUZ

INTERMITENTE
DE INTERRUPTOR, LUZ INTE-

RUHITENTE, BOCINA, ALUMBRAOO

ENS. OE INTERRUPTOR, PARADA DE

MOTOR

ENS. DE INTERRUPTOR, PARADAS

OEL. (TOYO)

10

43450-165-890

45450-165-000

45450-165-770

45450-165-890

45450-165-900

53141-147-020

COMP,

COMP .

OE CABLE, FRENO TRAS.

OE CABLE, FRENO OEL.

COMP. OE CABLE, FRENO OEL.

COMP. DE CABLE, FRENO OEL.

COMP. DE CABLE, FRENO OEL.

TUBO, PUNO DE MANDO OE GASES

OK,OM,FI,G,SA

SW,U

DK,OH,FI,G,SA

DK,OK,SA

G

SM,U

FI

FI

DK,DM,G,SA

U

FI

SW

123



F 14

F-3

Switch • Cable *

Handle lever (ZSOJz)

Interrupteur • Cäble •

Lavier de poignee (ZSOJz)

Schalter • Kabel ■

Lenkstangenhebel (ZSOJz)

Interruptor • Cable •

Palanca de manubrio (ZSOJz)

O

8165-60

Service item F.R.T.

124

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
250
Jz Gz

Serial No. Area code

11 53165-125-770
53165-165-000

12 53166-125-770
53166-165-000

13 53167-125-771

GRlPf R. HANOLE
GRlPf R. HANDLE

6RIP> L. HANDLE

GRIP* L. HANDLE
HOUSING, UPPER THROTTLE

14 53168-125-771 HOUSING» UNDER THROTTLE

15 53175-147-010 LEVER, R. STEERING HANDLE

FI
DK»DH,G,SA,SW»U

FI

DK»OH»G»SA,SW,U
SW,U

SW»U

16 53178-147-010 LEVER» L. STEERING HANDLE 1 FI

17 88110-165-003 niRROR, R. BACK 1 DK»DH»SA

88110-147-651 HIRROR» R. BACK 1 U

18 88120-165-003 MIRROR» L. BACK 11) DK»DH»SA

1 Fl»GiSW

88120-147-651 HIRROR, L. BACK 1 U

19 90115-147-000 SCREW, HANDLE LEVER PIVOT 1 OK,DM»G»SA»SW»U

2 FI

C

1979.07.01 F14



D

D

Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N'^ de requis

Z50

Jz Gz
N® de Serie Code de zone

POIGNEE D.
PQIGNEE 0.

POIGNEE 6.

POIGNEE 6.

BOITIER 0«ACCELERATEUR
SUPERIEUR

BOITIER 0«ACCELERATEUR
INFERIEUR

15 53175-1A7-010 LEVIER DE GUIOÜN D.

53165-125-770
53165-165-000

53166-125-770

53166-165-000

53167-125-771

53168-125-771

16 53178-147-010 LEVIER DE GUIOON G.

17 88110-165-003

88110-147-651

16 88120-165-003

88120-147-651

19 90115-147-000

RETROVISEUR 0.

RETROVISEUR D.

RETROVISEUR G.

RETROVISEUR G.

VIS DE PIVOT OE LEVIER DE
GUIDON

1

1

(1 )

1

1

1

FI
DK>DHiG»SA»SW>U

FI

OK>DN*G«SA>SU»U

SW«U

SW*U

FI

OKiDMi SA

U

DKiOM>SA

FIiGtSW

U

DK»DM>GiSA>SWiU

FI

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

11

12

13

53165-125-770
53165-165-000

53166-125-770

53166-165-000

53167-125-771

GRIFF* R. LENKER
GRIFFi R. LENKER
GRIFF, L. LENKER

GRIFF, L. LENKER
GEHAEUSE, OBERE DROSSEL

1

1

1

1

1

FI
0K,0H,6,SA,SW,U

FI

DK,DH,G,SA,SW,U

SW,U

14 53168-125-771 GEHAEUSE, UNTERE DROSSEL 1 SW,U

■  15 53175-147-010 HEBEL, LENKER R. 1

16 53178-147-010 HEBEL, LENKER L. 1 FI

17

18

88110-165-003

88110-147-651

88120-165-003

RUECKSPIEGEL

RUECKSPIEGEL
RUECKSPIEGEL, L.

1

1

(II
1

DK,DH,SA

U

DK,DH,SA

FI,G,SW

19

88120-147-651
90115-147-000

RUECKSPIEGEL, L.

SCHRAUBE, GRIFFHEBELZAPFEN

1

1

2

U

OK,OM,G,SA,SW,U

FI

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

11

12

13

53165-125-770

53165-165-000

53166-125-770

53166-165-000

53167-125-771

MANGOi
NANGOi

HANGOi

HANGOi

HANUBRIO OER.

HANUBRIO DER.

HANUBRIO IZQ.

HANUBRIO IZQ.

14 53168-125-771

15 53175-147-010

16

17

18

19

53178-147-010

88110-165-003

88110-147-651

88120-165-003

88120-147-651

90115-147-000

CAJAt ACELERADOR SUPERIOR

CAJAi ACELERADOR SUPERIOR

PALANCA» HANUBRIO DE DIRECCIGN

DER.

PALANCAi HANUBRIO DE DIRECCION

IZQ.

ESPEJO RETROVISOR OER.
ESPEJO RETROVISOR DER.

ESPEJO RETROVISOR IZQ.

ESPEJO RETROVISOR IZQ.
TORNILLO. PIVOTE OE PALANCA DE

HANUBRIO

1

1

(1 )

1

1

1

FI
OK*OHtG>SA>SW>U

FI

DK<DMfG»SAiSW>U

SUiU

SW*U

FI

DK>DMiSA

U

DKiDHiSA

FI>G*SW

U

0K>0HfG>SA»SW*U

FI 125



F 15

F-3

Switch • Cable *

Handle lever (ZSOJz)

interrupteur • Cdble •

Levier de poignee(Z50Jz)

Scihalter • Kabel *

Lenkstangenhebel (ZSOJz)

Interruptor • Cable *

Palanca de manubrio (ZSOJz)

O

B165-60

Service item F.R.T.

126

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

20 93500-03012-OA SCREW» P&N> 3X12

21 93500-05028-0A SCREWi PANt 5X26

22

23

24

25

93500-05032-0A

93500-05035-0A

93500-05040-OA

94001-05000-0S

26 94111-03000

SCREW« PANi 5X32

SCREW» PAN* 5X35

SCREWi PANi 5X40

NUTi HEX.i 5MH

WASHERi SPRINGi 3MM

DKiDHiPIiGtSA

DKiOMiFIiGiSA

SUiU

FliSWiU

DKiDMiGiSA

SWiU

OKiOHiGiSAiSUiU

F1

OKiDHiFItGiSA

o

1979.07.01 F15



Item d'entretien T.D.R. ^ N° de piece Description
N° de requis

Z50

Jz Gz
N° de s§rie Code de zone

22

23

2<f

25

93500-05032-OA

93500-05035-OA

93500-05040-0A

94001-05000-OS

26 94111-03000

VIS A TETE CYLINDRIQUEi 3X12 1 DKtDM»FI>GtSA

VIS A TETE CYLINDRlQUEi 5X28 1 DKtDHiFIfGtSA

2 SW>U

VIS A TETE CYL INDRIQUEf 5X32 1 FI>SW»U

VIS A TETE CYLINDRIQUEt 5X35 1 DK»0M>G«SA

VIS A TETE CYLINDRIQUE* 5X40 1 $W»U

ECROU HEX.. 5MM 1 DKiDM*G>SAfSWiU

2 FI

RONDELLE ELASTIOUEi 3HH 1 DKiOhtFIiGtSA

3

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

20 93500-03012-0A

21 93500-05028-OA

22

23

24

25

93500-05032-0A
93500-05035-OA

93500-05040-0A
94001-05000-0S

26 94111-03000

KEGELKOPFSCHRAUBE 3X12 1 0K>0M»FI»GtSA

KEGELKOPFSCHRAUBE 5X28 1 DK>0M>'FI»G>SA

2 SM»U

KEGELKOPFSCHRAUBE 5X32 1 FI.SW.U

KEGELKOPFSCHRAUBE 5X35 1 DK»DH>G»SA

KEGELKOPFSCHRAUBE 5X40 1 SW»U

MUTTER» HEX.» 5MM 1 DK>0M>6»SA»SU»U

2 FI

FEOERRING» 3MM 1 DK»DM»FI»G»SA

3
Articulo de servlcio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

20 93500-03012-0A TORNILLO ALOMADO» 3X12

21 93500-05028-OA TORNILLO ALOMAOOt 5X28

22 93500-05032-0A
23 93500-05035-0A
24 93500-05040-0A
25 94001-05000-0S

26 94111-03000

TORNILLO ALOHADOi 5X32

TORNILLO ALONADQi 5X35

TORNILLO ALOMAOOt 5X40
TUERCA» HEX.t SMM

ARANDELA DE RESQRTEi 3NI1

DKtDMiEltG.SA

DKtDMfFI.GtSA

SUtU

FItSW.U

DKiDHtGtSA

SWtU
DKtDHtGfSAiSWtU

FI

DK*0H»FI«6*SA



F ie

F-3-1

Switch • Cable •

Handle lever (ZSÖGz)

Interrupteur • Cdble •

Lavier de poign§e (ZSOGz)

Schalter • Kabel ■

Lenkstangenhebel (ZSOGz)

interruptor • Cable •

Palanca de noanubrlo (ZSOGz)

C

B165-53

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

CABLE CONP. , THRQTTLE
.SWITCH ASSY.i LIGHTINC

CABLE CQNP ., CLUTCH

.SWITCH ASSY.» PR. STOP

.CABLE CQHP.« FR. BRAKE

.PIPE. THROTTLE GRIP

SWITCH ASSY.I WINKER HORN

.SWITCH ASSY.I WINKER HORN

LIGHTING OIHHER

GRIP, HANDLE
.LEVER, STEERING HANDLE

0.3

0.2

0.4

0.1

1  17910-165-730
2  22870-165-790

3  32161-404-000

35150-165-731

35200-165-003

35200-165-731

35250-165-881

35340-401-681

8  45450-165-880

45450-181-010

9  53141-147-020
10 53165-165-000

11 53166-165-000

CABLE CONP.i THROTTLE
CABLE COHP.i CLUTCH

BAND Bli WIRE

SWITCH ASSY.I LIGHTING

SWITCH ASSY.I WINKER HORN

SWITCH ASSY.I WINKER

SWITCH ASSY.I WINKER HORN

LIGHTING DIMMER

SWITCH ASSY.I FR. STOP <TOYO)

CABLE COHP.I FR. BRAKE

CABLE COMP. I FR. BRAKE

PIPEi THROTTLE GRIP
GRIPi R. HANDLE

GRIPi L. HANDLE

1979.07.01 F16

DKiDMiSAiU

DKiONiGiSA

U

OKiDHiGiSA

DKiDMiSA

U

OKiDHiGiSA

C



Item d'entretien T.D.R.

CABLE COMP. ACCELERATEUR
.ENS. INTERRUPTEUR O'ECLAIRAGE
CABLE COMP. EMBRAYAGE

•ENS. INTERRUPTEUR D'ARRET AV.
.CABLE COMP. DE FREIN AV.
•TUYAU DE POIGNEE DE CAZ
ENS. CONTACTEUR. CLIGNOTANT
ET AVERTISSEUR SONORE

.ENS. INTERRUPTEUR CLIGNOTANTi
AVERTISSEUR, ECLAIRAGE, CODE
POIGNEE

.LEVIER DE GUIOON

0.3

0.2

O.A

0.1

'^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

1  17910-165-730
2  22870-165-790
3  32161-A04-000

35150-165-731

35200-165-003

35200-165-731

35250-165-881

353A0-A01-681

8  A5A50-165-880

45A50-181-010

9  53^1-147-020
10 53165-165-000

11 53166-165-000

CA0LE COMP. ACCELERATEUR 1
CABLE COHP. EMBRAYAGE I
BANDE 81 DE CABLE 1

3

ENS. INTERRUPTEUR O'ECLAIRAGE 1
ENS. CONTACTEUR» CLIGNOTANT l

ET AVERTISSEUR SONORE

ENS. INTERRUPTEUR DE 1
CLIGNOTANT

ENS. INTERRUPTEUR CLIGNOTANT, 1
AVERTISSEUR, ECLAIRAGE» CODE

ENS. INTERRUPTEUR D'ARRET AV. 1
(TOYO)

CABLE COHP. DE FREIN AV. 1

CABLE COMP. DE FREIN AV. 1
TUYAU DE POIGNEE DE GAZ l
POIGNEE D. 1

POIGNEE G. 1

DK,DM»SA,U

DK,DM,G,SA

U

DK,DM,G,SA

DK,DM,SA

U

DK,DM,G»SA

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

GASKABEL KOMPL. 0.3
.LICHTSCHALTER KOMPL.

KUPPLUNGSZUG KOMPL. 0.2

.BREMSSCHALTER KOMPL., V.

.BREMSKABEL KOMPL., V.

.ROHR» GASGRIFF

SCHALTER KOMPL. , BLINKER/HUPE 0.4
.BLINKER-/HUPEN-/LICHT-/

ABBLENDSCHALTER

GRIFF, LENKER 0.1

.HEBEL, LENKER

1  17910-165-730
2  22870-165-790

3  32161-404-000

35150-165-731

35200-165-003

35200-165-731

35250-165-881

35340-401-681

8  45450-165-880
45450-181-010

9  53141-147-020
10 53165-165-000

11 53166-165-000

GASKABEL KOMPL.

KUPPLUNGSZUG KOMPL.

ORAHTBAND 81

LICHTSCHALTER KOMPL.

SCHALTER KOMPL., BLINKER/HUPE

SCHALTER KOMPL.» BLINKER

BLINKER-/HUPEN-/LICHT-/
ABBLENDSCHALTER

BREMSSCHALTER KOMPL.» V.
(TOYO)

BREMSKABEL KOMPL.» V.

BREMSKABEL KOMPL.» V.

ROHR» GASGRIFF
GRIFF, R. LENKER

GRIFF, L. LENKER

DK»DM,SA,U

DK,DM,G,SA

U

DK»DM»G,SA
DK,OH,SA

U

DK»D(1»G>SA

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripclön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

COMP. DE CABLE» ACELERAOOR 0.3
.ENS. DE INTERRUPTOR, ALUMBRAOO
COHP. DE CABLE, EMBRAGUE 0.2

.ENS. DE INTERRUPTOR, PARADAS

DEL.

.COMP. DE GABLE» FRENO DEL.

.TUBO» PUNO DE MANDO DE GASES

ENS. DE INTERRUPTOR, LUZ 0.4
INTERMITENTE/BOCINA

.ENS. DE INTERRUPTOR, LUZ INTE-

RUMITENTE» BOCINA, ALUMBRAOO
MANGO» MANUBRIQ 0.1

.PALANCA» MANUBRIC DE DIRECCION

1  17910-165-730

2  22870-165-790
3  32161-404-000

35150-165-731

35200-165-003

35200-165-731

35250-165-881

35340-401-681

8  45450-165-880
45450-181-010

9  53141-147-020

10 53165-165-000

11 53166-165-000

COHP. DE CABLE» ACELERAOOR
COMP. DE CABLE, EMBRAGUE

BANDA 81, ALAM6RE

ENS. DE INTERRUPTOR» ALUMBRAOO

ENS. DE INTERRUPTOR, LUZ

INTERMITENTE/BOCINA

ENS. DE INTERRUPTOR, LUZ

INTERMITENTE

ENS. DE INTERRUPTOR» LUZ INTE-

RUHITENTE» BOCINA, ALUMBRAOO

ENS. DE INTERRUPTOR, PARADAS

DEL. (TOYO)

COMP. DE CABLE» FRENO DEL.

COMP. DE CABLE» FRENO DEL.
TUBO, PUNO DE MANDO DE GASES

MANGO, MANUBRIO DER.

MANGO, MANUBRIO IZQ.

OK,DM,SA,ü

DK,DMfG,SA

U

DK,DM,G,SA

DK, DM, SA

U

DK,DM,G,SA

129



F-3-1

Switch ■ Cable •

Handle lever (ZSÖ^zj

Interrupteur • Cäble •

Levier de poignee(Z50Gz)

Schalter * Kabel *

Lenkstangenhebel (ZSOGz)

Interruptor • Cable *

Palanca de manubrio (ZSOGz)

C

Service item F.R.T.

130

Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

12 53167-125-771

13 53168-125-771

14 53175-147-010

15 53178-147-010

17 88110-165-003

88110-147-651

18 88120-165-003

88120-147-651

19 90115-147-000

HOUSINGf UPPER THROTTLE

HOUSINGt UNOER THROTTLE

LEVER« R. STEERING HANDLE

LEVER, L. STEERING HANDLE

niRROR, R. BACK
MIRROR, R. BACK

HIRRQR, L. BACK

MIRROR, L. BACK

SCREW, HANOLE LEVER PIVOT

20 93500-03012-0A SCREW, PAN, 3X12

21 935OO-O5O28-0A SCREW, PAN, 5X28

1979.07.01

1

1

(1)

1

1

2

1

1

1

2

G1

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA
U

DK,DM,SA

6

U

DK,DM,SA,U

OK,DH,G,SA

DK,OM,G,SA

U

c



D

3

Item d'entretien T.D.R.
N° de
ref.

N° de piice
N"

Description
de requis
Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

12

13

14

53167-125-771

53168-125-771

53175-147-010

BQITIER D'4CCELER4TCUR
SUPERIEUR

BOITIER D»4CCELER4TEUR
INFERIEUR

LEVIER DE GUIDQN 0.

1

1

u

u

15 53178-147-010 LEVIER DE GUIDON G. 1 DK»DM»SA>U

17

18

88110-165-003

88110-147-651
88120-165-003

RETROVISEUR 0.

RETROVISEUR D.

RETROVISEUR G.

1

I

(1)

DK»OM»SA

U

DKiDNiSA

19

88120-147-651
90115-147-000

RETROVISEUR G.

VIS DE PIVOT DE LEVIER DE
GUIDQN

1

2

1

U

DK»OH»SA»U

G

20

21

93500-03012-04

93500-05028-OA

VIS 4 TETE CYLINDRIQUE» 3X12
VIS 4 TETE CYLINDRIQUE» 5X28

1

1

2

DK»DM>GiSA

OK»ON»G>SA

U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

12 53167-125-771 GEH4EUSE> OBERE DROSSEL 1 u

13 53168-125-771 GEH4EUSE» UNTERE DROSSEL 1 u  )

14 53175-147-010 HEBEL» LENKER R. 1

15 53178-147-010 HEBEL» LENKER L. 1 DK»DN>SA»U

17

18

88110-165-003

88110-147-651
88120-165-003

RUECKSPIEGEL

RUECKSPIEGEL

RUECKSPIEGEL* L.

1

1

(1)

DK>DN»SA

U

DK»ON»SA

19

88120-147-651
90115-147-000

RUECKSPIEGEL» L.

SCHRAUBE» GRIFFHEBELZAPFEN

1

2

U

OK»DM»SA»U

20

21

93500-03012-04

93500-05020-04

KEGELKOPFSCHRAUBE 3X12

KEGELKOPFSCHRAUBE 5X28

1

1

1

2

G

DK»DN»G»SA

DK»OM>G>SA

U

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descrlpclon
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödlgo de area

12 53167-125-771 CAJA» 4CELER4D0R SUPERIOR 1 u

13 53168-125-771 CAJ4» 4CELERADQR SUPERIOR 1 U

14

15

53175-147-010

53178-147-010

PALANCA» HANUBRIQ DE DIRECCION

DER.

PALANCA» HANUBRIO DE DIRECCION
IZQ.

1

1 DK»DN»SA»U

17

18

88110-165-003

88110-147-651

88120-165-003

ESPEJO RETROVISOR DER.

ESPEJO RETROVISOR OER.

ESPEJO RETROVISOR IZQ.

1

1

(II

DK»DN» SA

U

DK»DN»SA

19

88120-147-651
90115-147-000

ESPEJO RETROVISOR IZQ.
TORNILLO» PIVGTE DE PALANCA DE

MANUBRIO

1

2

1

U

DK»DM» SA>U

G

20

21

93500-03012-04

93500-05028-04

TORNILLO ALONADO» 3X12

TORNILLO ALONADO» 5X28
1

1

2

DK»DN>G»SA

DK»DM>G»SA

U



F-3-1

Switch • Cable ■

Handle lever (ZBOGz)

Interrupteur • Cäble •

Lavier de poignee (ZSOGz)

Schalter • Kabel -

Lenkstangenhebel (ZSOGz)

Interruptor • Cable •

Palanca de manubrio (ZBOGz)

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

22

23

2A

25

26

93500-05032-0A

93500-05035-OA

93500-05040-OA

9A001-05000-OS

94111-03000

SCREWt PAN. 5X32
SCREU* PAN. 5X35

SCREH. PAN. 5X40

NUT. HEX.. 5NH

WASHER. SPRING. 3Hn

1979.07.01

Reqd. No.
250
Jz Gz

Serial No,

G2

Area code

DK.DH.G.SA

u

DK.DM.G.SA

B165-53



Item d'entretien T.D.R.

D

Wartungspunkt AP

D
Articulo de servicio THLL

N" de

ref.
N° de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

22

23

2A

25

26

93500-05032-0A
935OO-05O35-OA

93500-05090-0A

94001-05000-OS
94111-03000

VIS

VIS

ECROU HEX.» 5HH

RONDELLE ELASTIOUE» 3MM

5X32 1 U

5X35 1 OK,DH,G,SA

5X40 l U

2

1 OK,DM,GtSA

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

22
23

24

25

26

93500-05032-0A
93500-05035-OA
93500-05040-OA

94001-05000-05
94111-03000

KEGELKOPFSCHRAUBE 5X32
KEGELKOPfSCHRAUBE 5X35
KEGELKQPFSCHRAUBE 5X40

MUTTERf HEX., 5MM
FEOERRING, 3HH

DK,DM,G,SA

U

OK,DH>G*SA

No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

22

23

24

25

26

93500-05032-0A
93500-05035-04

93500-05040-0A
94001-05000-05

94111-03000

TORNILLQ ALOHAOO, 5X32

TORNILLO ALOMADO, 5X35

TORNILLO ALOtlADO, 5X40

TUERCA, HEX., 5MM
ARANOELA DE RESDRTE, 3HH

DK,DM,6,SA

ü

DK,DM,G,SA

133



F-4

Handle pipe • Top bridge (Z50Jz)

Guidon • Haut de fourche (Z50Jz)

Lenkrohr • Obere Brücke (Z50Jz)

Tubo do manubrio *

Puente superior (Z50Jz)

c

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

PIPEf R. STEEßING HANDLE
PIPE. L. STEERING HANDLE
•HOLDER. STEERING HANDLE

•BRIDGE. FQRK TOP

O.A

0.3

32983-126-000

38110-027-610

53110-165-000

53110-165-770

53120-165-000

53120-165-730

53120-165-700

53120-165-771

GROHHET, SWITCH CORD

BELL

(LOCAL PROCUREMENT PART)

PIPE. R. STEERING HANDLE

PIPE. R. STEERING HANDLE

PIPE. L. STEERING HANOLE

PIPE. L. STEERING HANDLE

PIPE. L. STEERING HANDLE

PIPE» L. STEERING HANOLE

53131-165-000 HOLDER. STEERING HANOLE
53231-165-OOOZA BRIDGE. FORK TOP *NH-105»

8  53740-098-970 KNOB COMP.» HANDLE HOLOER

1979.07.01 G3

DK.DH.6.SA.SW.U

PI.G

DKiOM.PI.G.SA

sw.u

FI

G

DK.DK.SA

SHiU

c.



Item d'entretien T.D.R. ^ N° de piece Description
de requis
Z50

Jz Gz
N" de Serie Code de zone

POIGNEEE GUIOQN 0. O.A
PCIGNEE GUIDOK G. 0.3
.SUPPORT DE GUIDOK DE DIRECTION

.HAUT DE FOURCHE

32983-126-000
38110-027-610

53110-165-000

53110-165-770

53120-165-000

53120-165-730

53120-165-700

53120-165-771

ANNEAU DE PIL 0*INTERRUPTEUR
SCHNETTE

(LOCAL PROCUREMENT PART)

POIGNEEE GUIDGN D.

POIGNEEE GUIDGN 0.

POIGNEE GUIDGN G.

POIGNEE GUIDGN G.

POIGNEE GUIDGN G.

POIGNEE GUIDGN G.

53131-165-000 SUPPORT DE GUIOON DE DIRECTION

53231-165-OOOZA HAUT DE FOURCHE »NH-105»

DKiOHiGtSAvSWtU
Flf G

DKtDHiFIiGvSA

sw>u

FI

G

DKtDMiSA

SWf u

8  537A0-098-970 BOUTQN COnP. SUPPORT DE GUIDGN 2

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
z Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

LENKROHR» R.
LENKROHRi L.

.HALTER. LENKER

.BRUECKE. GABEL OBEN

0.4
C.3

1  32983-126-000

2  38110-027-610

3  53110-165-000

53110-165-770

4  53120-165-000

53120-165-730

5  53120-165-700

53120-165-771

GUHHITUELLE. SCHALTERSCHNUR
KLINGEL

(LOCAL PROCURENENT PART)

LENKRGKRi R.

LENKRGHRi R.

LENKROHR. L.

LENKROHRi L.

LENKROHR. L.

LENKRGHR. L.

DK.DNiGiSAiSUiU
FI.G

DKiDKiFIiGiSA

SM.U

FI

G

DK.DM.SA

SWiU

6  53131-165-000

7  53231-165-OOOZA

8  53740-098-970

HALTER. LENKER

BRUECKE. GABEL OBEN *NH-105*

Artlcuio de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

TUBGi MANUBRIO DE LA DIRECCION
OER.

TU80. MANUBRIO DE LA DIRECCION

IZQ.

.SOPGRTE. MANUBRIO DE DIRECCION

.PUENTE. SUPERIOR DE HORQUILLA

0.4

0.3

1  32983-126-000
2  38110-027-610

3  53110-165-000

53110-165-770

4  53120-165-000

53120-165-730

5  53120-165-700

53120-165-771

6  53131-165-000

7  53231-165-0002A

8  53740-098-970

ANILLQ. CUERDA DEL INTERRUPTGR 3
CAMPANILLA 1

(LOCAL PRÜCUREHENT PART)

TU60. MANUBRIO DE LA DIRECCION 1

DER.

TUBOi MANUBRIO DE LA DIRECCION 1

DER.

TUBGi MANUBRIO DE LA DIRECCION 1

IZO.

TUBOt MANUBRIO DE LA DIRECCION 1

IZQ.
TUBD, MANUBRIO DE LA DIRECCION 1

IZQ.
TUBO. MANUBRIO DE LA DIRECCION 1

IZQ.

SOPORTE. MANUBRIO DE DIRECCION 1

PUENTE. SUPERIOR DE HORQUILLA 1

«NH-105*

CDMP. DE PERILLA. SOPORTE DE 2

MANUBRIO

DK.DM.G.SA.SW.U
FI.G

OK.DM.FI.G.SA

SW.U

FI

G

DK.DM.SA

SW.U



F-4

Handle pipe • Top bridge (Z50Jz)

Guidon • Haut de fourche (Z50Jz)

Lenkrohr • Obere Brücke (Z50Jz)

Tubo do manubrio •

Puente superior (ZSOJz)

11—®

C

10-^

Service Item F.R.T.

136

Ref.

No.
Part No.

B165-54

Descrlption
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

9

10

90304-011-000
90354-115-000

NUTi

NUT.

STEERING STEM
HEX.. IQHN

11 90503-051-870

12 90527-230-000

13 93000-10032-OB

14 94030-08000

WASHER. STEERING STEH
UASHER. PLAIN. 10.3tin
BOLT. HEX.i 10X32

NUT. HEX.. BHH

1979.07.01 G4

C)



Item d'entretien T.D.R.

D

Wartungspunkt AP

3
Articulo de servicio THLL

de

ref.
N° de piece Description

N° de requis
Z50

Jz Gz
N® de Serie Code de zone

9

10

11

12

13

14

90304-011-000
90354-115-000

90503-051-870

90527-230-000

93000-10032-08

94030-08000

ECRQU OE TIGE DE DIftECTION 1
ECROU HEX.f lOMM 2

RONDELLE DE TIGE DE OIRECTION 1

RONDELLE PLATE» 10.3MM 2

BOLLON HEX.» 10X32 2

ECRQU HEX.» 8MM 2

Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

9

10

11

12

13

14

90304-011-000

90354-115-000

90503-051-870

90527-230-000

93000-1Q032-0B

94030-08000

MUTTERi

MUTTERi

STEUERKOPFSCHAFT

HEX.» lOMH

SCHEIBE» STEUERKOPFSCHAFT
GLATTE SCHEIBE» 10.3MM

SCHRAUBE» HEX.» 10X32

HUTTERi HEX.» BHH

No. de .
No. de pieza Descripcion

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

9

10

11

12

13

14

90304-011-000

90354-115-000

90503-051-870

90527-230-000

93000-10032-OB

94030-08000

TUERCA» VARILLA DE DIRECCIQN 1
TUERCAi HEX.» lOHH 2

ARANDELA» VARILLA DE DIRECCIQN 1
ARANDELA SENCILLA» 10.3HM 2

PERNOi HEX.» 10X32 2

TUERCA» HEX.» 8HH 2

137



F-4-1

Handle pipe * Top bridge(Z50Gz)

Guidon • Haut de fourche (ZSOGz)

Lenkrohr ■ Obere Brücke (ZSOGz)

Tubo do manubrio *

Puente superlor (ZSOGz)

@>—10

C:

3165-55

Service item F.R.T.

PIPE» STEERING HANDLE 0.7
BRiOGE» FORK TGP 0.4
HOLDER B2. HANDLE PIPE UNDER 0.2

(CNE-OR ALL)

138

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

6

7

8

9

10

32983-126-000 GROHMET» SWITCH CORD
38110-027-610 BELL

ILGCAL PROCUREMENT PART)
53100-165-790ZA PIPE» STEERING HANDLE »NH-IOS#

53100-165-841ZA PIPE. STEERING HANDLE *NH-105»

53100-165-880ZA PIPE. STEERING HANDLE ♦NH-105*

53231-165-790ZA BRIDGE. FORK TOP *NH-105#

90117-065-000
90304-011-000
90354-115-000
90503-051-870
90527-230-000

BOLT. HEX.» 6X28
NUT, STEERING STEH
NUT. HEX.» lOMH
WASHER. STEERING STEH
WASHER. PLAIN. 10.3HN

OK.DH.SA

G

U

c

11 93000-10032-0B BOLT, HEX.» 10X32
12 94101-06000 WASHER. PLAIN, 6MM

1979.07.01 G5



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de plece Description
N" de requis

Z50

Jz Gz
N" de Serie Code de zone

TUYAU OE GUIDON DE DIRECTION
HAUT DE FOURCHE

SUPPORT B2 DE TUBE INFERIEUR

DE GUIDON
(L'ON APPLIQUE LE MEME F.R.T.

MEHE QUAND ON EFFECTUE
L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UNE

PieCE. )

0.7
0 .4

0.2

9

10

11

12

32983-126-000

38110-027-610

ANNEAU OE FIL 0'INTERRUPTEUR

SONNETTE

(LOCAL PROCUREMENT PART)

53100-165-790ZA TUYAU OE GUIDON OE DIRECTION
*NH-105#

53100-165-841ZA TUYAU DE GÜIDON OE DIRECTION

»NH-105»

53100-165-a80ZA TUYAU DE GÜIDON DE DIRECTION
«■NH-105«

5323I-165-790ZA HAUT DE FOURCHE *NH-105*

90117-065-000
90304-011-000
90354-115-000
90503-051-870
90527-230-000

93000-10032-08
94101-06000

BOLLON HEX.i 6X26
ECROU DE TIGE DE DIRECTION
ECRÜU HEX.> lOHN
RONDELLE DE TIGE OE DIRECTION
RONDELLE PLATE* 10.3HM

BOULON HEX., 10X32
RONDELLE PLATE, 6MN

DKtON,SA

G

U

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

LENKROHR
BRUECKE, GABEL OBEN
HALTER B2, LENKRCHR UNTEN
(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT-

PAUSCHALE, AUCH WENN NUR EIN
OOER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

0.7
0.4
0.2

9
10

11
12

32983-126-000 GUMMITUELLE» SCMALTERSCHNUR
38110-027-610 KLINGEL

(LOCAL PROCUREMENT PART)
53100-165-790ZA LENKROHR *NH-105*

53100-165-841ZA LENKROHR »NH-IOS»

53100-165-880ZA LENKROHR *NH-105»

53231-165-790ZA BRUECKE, GABEL OBEN »NH-105»

90117-065-000
90304-011-000
90354-115-000
90503-051-870
90527-230-000

93000-10032-08
94101-06000

SCHRAUBE, HEX., 6X28
MUTTER, STEUERKOPFSCHAFT
MUTTER, HEX., lOHM
SCHEIßE, STEUERKQPFSCHAFT
GLATTE SCHEIBE, I0.3MM

SCHRAUBE, HEX., 10X32
GLATTE SCHEIBE, 6MM

DKiDKtSA

G

U

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo

250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

TUBO, MANUBRIO DE LA DIRECCION
PUENTE, SUPERIOR DE HORQUILLA
SOPORTE B2, INFERIOR, TUBO DE
MANUBRIO
(APLIQUESE EL MISMO F.R.T.

AUNQUE SE HAGA EL MANTENI-
MIENTG A MAS DE UNA PIEZAS.)

0.7
0.4

0.2

6
7

B
9

10

11
12

32983-126-000 ANILLO, CUERDA DEL INTERRUPTOR
38110-027-610 CAHPANILLA

(LOCAL PROCUREMENT PART)
53100-165-790ZA TUBO, MANUBRIO DE LA DIRECCION

•NH-105»
53100-165-841ZA TUBO, MANUBRIO DE LA DIRECCION

♦NH-105*
53100-165-880ZA TUBO, MANUBRIO DE LA DIRECCION

•NH-105»
53231-165-790ZA PUENTE, SUPERIOR DE HORQUILLA

•NH-105»

90117-065-000
90304-011-000
90354-115-000
90503-051-870
90527-230-000

93000-10032-OB
94101-06000

PERND, HEX., 6X28
TUERCA, VARILLA DE DIRECCION
TUERCA, HEX., lOMH
ARANOELA, VARILLA DE DIRECCION
ARANDELA SENCILLA, 10.3HM

PERND, HEX., 10X32
ARANDELA SENCILLA, 6MM

DK,DM,SA

G

U

139



F-4-1

Handle pipe ■ Top bridge (Z50Gz)

Guidon • Haut de fourche (ZSOGz)

Lenkrohr • Obere Brücke (ZSOGz)

Tubo do manubrio •

Puente superior (ZSOGz)

C

B165-55

Service Item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

13 95014-21200

14 95014-32200

HOLDER K2, HANDLE PIPE UPPER

HOLDER B2> HANDLE PIPE UNDER

c

1979.07.01 G6



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

13 95014-21200

14 95014-32200

SUPPORT A2 DE TUBE SUPERIEUR
OE GUIOON

SUPPORT B2 OE TUBE INFERIEUR

OE GUIOON

D

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

13 95014-21200

14 95014-32200

HALTER A2, LENKROHR OBEN

HALTER B2« LENKROHR UNTEN

3
Articulo de servicio THLL '^'ref'^^ No. de pieza Descripclön

No. rdo
Z50

Jz Gz
No. de Serie Cödigo de area

13 95014-21200

14 95014-32200

SOPORTE A2, SUPERIOR. TUBO DE 2

HANUBRIQ

SOPORTE B2, INFERIOR. TUBO DE 2

MANUBRIO

141



G 7

F-5

Front fork • Horn(Z50Jz)

Fourche avant •

Avertisseur (Z50Jz)

Vordergabel • Hupe(Z50Jz)

Horquilla delantero ■

Bocina (ZSOJz)

C.

B165-16A

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50

Gz
Serial No. Area code

SU0 CDRO. HORN
HORN COMP.

.PENOERi FR.

RACE. STEERING TOP BALL

(ONE QR ALL)
FORK CGHP.I FR.

RACE» STEERING TCP CONE

■THREAO COMP.» STEERING HANOLE
TOP
RACE, STEERING BOTTOH CONE

.LOCK, STEERING HANDLE

0.2
0.1

0.7

1.2
O.A

0.6

1 38105-115-000 SUB CQRO» HORN 1

2 38110-165-900 HORN CONP. 1 SU
38110-382-770 HORN CGHP. 1 DK,DM,SA,U

3 50301-041-000 RACE, STEERING TOP BALL 2

A 51510-165-000ZC FORK COMP., FR. ♦R-23* 1 DK,DM,SA
51510-165-000ZD FORK CONP., FR. •NH-44H-S* 1 DK,OH,SA

5151O-165-000ZE FORK COMP.» FR. •P8-52* 1 DK,DM,SA

51510-165-000ZF FORK COMP., FR. •NH-24* 1 DK,DM,SA

51510-165-730ZB FORK COMP.» FR. •NH-44M-S* 1 G

51510-165-730ZC FORK COMP., FR. •PB-52# l G

51510-165-730ZD FORK COMP.t FR. ♦NH-24« 1 G

51510-165-770ZA FORK COMP.» FR. ♦R-23« l U

1979.07.01 G7

C



Item d'entretlen T.D.R.
N° de

ref.
N° de piece

N"

Description
de requis
Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

FIL AUXILIAIRE 0'AVERTISSEUR C.2 1 38105-115-000 FIL AUXILIAIRE 0'AVERTISSEUR 1

SONORE SONORE

AVERTISSEUR SONORE COMP. 0.1 2 38110-165-900 AVERTISSEUR SONORE COMP. 1 SW

.GARDE BOUE AV. 38110-382-770 AVERTISSEUR SONORE COMP. 1 OK,DM,SA,U

BAGUE DE 0ILLE SUPERIEURE 0.7 3 50301-041-000 BAGUE DE BILLE SUPERIEURE
DIRECTION DIRECTION

(L'CN APPLIQUE LE MEME F.R.T. 4 51510-165-0O0ZC FOURCHE AV. COMP. »R-23* 1 DK,DM,SA
MEME QUANO ON EFFECTUE 515IO-I65-OOOZD FOURCHE AV. COMP. »NH-44M-S» 1 DK,DM, SA
L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UN£

PIECE. ) 51510-165-OOOZE FOURCHE AV. COMP. »P0-52* 1 DK,DM,SA

fOURCHE AV. COMP. 1 .2

BAGUE DE CONE SUPERIEURE 0.4 51510-165-OOOZF FOURCHE AV. COMP. •NH-24» 1 DK,DM,SA

DIRECTION

.ECROU COMP. SUPERIEUR DE 51510-165-730ZB FOURCHE AV. COMP. »NH-44H-S» 1 G

GUIOQN DE DIRECTION

BAGUE DE CONE INFERIEURE 0.6 51510-165-730ZC FOURCHE AV. COMP. •PB-52» 1 G

DIRECTION

.AKTIVOL DE DIRECTION 51510-165-730ZD FOURCHE AV. COMP. »NH-24* 1 G

51510-165-770ZA FOURCHE AV. COMP. •R-23* 1 U

Wertungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

HILFSSCHNUR. HUPE
HUPE KDMPL .

■KOTFLUEGEL. V.
KUGELLAUFRING. LENKER OBEN
(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT

PAUSCHALE. AUCH WENN NUR EIN
□DER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

GABEL KOMPL.. V.
KEGELLAUFRING. LENKER OBEN

.GEWINDE KOMPL.. LENKEPKOPF
KEGELLAUFRING. LENKER UNTEN

.LENKERSCHLOSS

0.2
0.1

0.7

1.2
0.^

0.6

38105-115-000 HILFSSCHNUR. HUPE

38110-165-900 HUPE KOMPL.
38110-382-770 HUPE KOMPL.
50301-041-000 KUGELLAUFRING, LENKER OBEN

51510-165-OOOZC
51510-I65-OOOZD

GABEL
GABEL

KOMPL.,
KDHPL.,

V.
V.

»R-23» I
•NH-44M-S» I

DK,DM,SA
DK,DM,SA

51510-165-OOOZE GABEL KOMPL., V. •PB-52» 1 OK,DM,SA

51510-165-OOOZF GABEL KOMPL., V. •NH-24» 1 OK,DM,SA

51510-165-730ZB GABEL KOMPL.. V. •NH-44M-S» 1 G

51510-165-730ZC GABEL KOMPL., V. •PB-52» 1 G

51510-165-730ZD GABEL KOMPL., V. •NH-24» 1 G

51510-165-770ZA GABEL KOMPL., V. •R-23» 1 U

SW
DK.DM.SA.U

Artfculo de servicio THLL No. de .No. de pieza Descripciön
No. rdo

Z50
Gz

No. de Serie Cödigo de area

SUe-CUEROA. BOCINA
COMP. DE BOCINA

.PARAFANGO DEL.
ANILLO DE SOLAS SUPERIOR.
OIRECCION
(APLIQUESE EL MISMD F.R.T.

AUNQUE SE HAGA EL MANTENI-
MIENTQ A MAS DE UNA PIEZAS.)

COMP. DE HOROUILLA DEL.
ANILLO CONICO SUPERIOR.
DIRECCION

.CGHP. DE TUERCA. SUPERIOR DE
MANUBRIO DE DIRECCION
ANILLO CONICO INFERIOR.
OIRECCION

.CERRAOURA. MANUBRIO DE
DIRECCION

0.2
0.1

0 . 7

1.2
0.4

0.6

1  38105-115-000 SUB-CUEROA. BOCINA

2  38110-165-900 COMP. DE BOCINA
38110-382-770 COMP. DE BOCINA

3  50301-041-000 ANILLO DE BQLAS SUPERIOR.
DIRECCION

4  51510-165-OOOZC COMP. DE HORQUILLA DEL. •R-23#
5151O-16S-O00ZD COMP. DE HORQUILLA DEL.

•NH-44M-S*

51510-I65-000ZE COMP. DE HORQUILLA DEL.
•PB-52»

51510-I65-000ZF COMP. DE HORQUILLA DEL.
•NH-24»

SI510-16S-730ZB COMP. DE HORQUILLA DEL.
•NH-44M-S*

51510-165-730ZC COMP. DE HORQUILLA DEL.
»PB-52*

51510-165-730ZD COMP. DE HORQUILLA DEL.
♦NH-24*

51510-165-770ZA COMP. DE HORQUILLA DEL. »R-23*

SU
DK.DH.SA.U

DK.DH.SA
OK. DM. SA

DK.OM.SA

DK.DM. SA

G

G

G

U



G S

F-5

Front fork • Horn (Z50Jz)

Fourche avant *

Avertisseur (Z50Jz)

Vordergabel • Hupe(Z50Jz}

Horquilla delantero •

Bocina (Z50Jz)

C

Service item F.R.T.

144

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50

Gz

51510-165-770ZB FORK COMP., FR. *NH-44H-S*

51510-165-770ZC FORK CGHP.f FR. »PB-SZ*

51510-165-7702D FORK CGMP.t FR. •NH-24»

51510-165-890ZA FDRK CDMP.i FR. »R-23*
51510-165-890ZB FORK COMP.. FR. »P0-52*

51510-165-890ZC FORK CGMP.» FR. ♦NH-24*

51510-165-900ZA FORK CGMP.. FR. *R-23*
51510-165-900ZB FORK CGMP.i FR. •NH-44M-S#

51510-165-900ZC FGRK COMP.. FR. •PB-52#

51510-165-900ZD FORK COMP., FR. *NH-24*

53211-028-000 RACE, STEERING TOP CONE

1979.07.01

Serial No. Area code

G8

u

u

u

FI
FI

FI

SM

sw

sw

c.



3

3

Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N° de piece

N®

Descrlptlon
de requis
Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

51510-165-770ZB FDURCHE AV. COMP.  "»NH-AAM-S* U

51510-165-770ZC FOURCHE AV. COMP.  »PB-52# 1 u

5151O-165-77OZ0 FOURCHE AV. COMP u

51510-165-890ZA FOURCHE AV. COKP. »R-23* FI

51510-I65-890ZB FOURCHE AV. COMP. »PB-52» FI

51510-165-890ZC FOURCHE AV. COMP. »NH-Z^* FI

51510-165-900ZA FOURCHE AV. COMP. »R-23* SU

51510-165-900ZB FOURCHE AV. COMP, •NH-A'.H-S» 1 SU

51510-165-900ZC FOURCHE AV. COMP. »PB-52* sw

51510-165-900ZO FOURCHE AV. COMP. »NH-24* SU

5 53211-028-000 BAGUE DE CONE SUPERIEURE l

OIRECTION

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

51510-165-770ZB GABEL KOMPL.. V. »NH-A'.M-S* u

51510-165-770ZC GABEL KOMPL.» V. »PB-52* 1 u

51510-165-770ZD GABEL KOMPL.1 V. »NH-29* 1 u

51510-165-890ZA GABEL KOMPL.1 V. »R-23* I FI

51510-165-890ZB GABEL KOMPL.. V. •PB-52* 1 FI

51510-165-890ZC GABEL KOMPL.. V. »NH-24» l FI

51510-165-900ZA GABEL KOMPL.. V. •R-23» 1 SW

51510-165-900ZB GABEL KOMPL.. V. »NH-44M-S* 1 SU

51510-165-900ZC GABEL KOMPL.. V. »PB-52» 1 sw

51510-165-900ZD GABEL KOMPL.. V. •NH-Z4* 1 sw

5 53211-028-000 KEGELLAUFRINGi LENKER OBEN 1

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descrlpclon
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

51510-165-770ZB COMP. OE HORQUILLA OEL. 1 u

»NH-44M-S*

515I0-165-770ZC COKP . OE HORQUILLA DEL. 1 u

»PB-52*

51510-165-770ZD COMP . DE HORQUILLA DEL. 1 u

»NH-24*

51510-165-890ZA COMP. DE HORQUILLA OEL. »R-ZS# 1 FI

51510-165-890ZB COMP. DE HORQUILLA DEL. 1 FI

»PB-52*

51510-165-890ZC COMP. DE HORQUILLA DEL. 1 FI

»NH-24*

51510-165-900ZA COMP. DE HORQUILLA DEL. »R-23* 1 SU

51510-165-900ZB COMP. DE HORQUILLA DEL. 1 SW

•NH-44M-S*

51510-165-900ZC COMP . DE HORQUILLA DEL. 1 SW
»PB-52*

51510-165-900ZO COMP . DE HORQUILLA DEL. l SU

»NH-24*

5 53211-028-000 ANILLD CONICO SUPERIOR. 1

DIRECCION

145



F-5

Front fork • Horn (Z50Jz)

Fourche avant •

Avertisseur (Z50Jz)

Vordergabel • Hupe(Z50Jz)

Horquilla delantero •

Bocina (Z50Jz)

C

B165-16A

Service item F.R.T.

146

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Ares Code

6  53212-030-000

7  5321A-001-010

8  53215-120-000

9  53220-098-670

10 53600-086-007

11 61100-165-00028

611OO-165-000ZC

61100-165-O0OZE

12 90164-028-000

RACC. STEERING BOTTOH CONE

DUST SEAL» STEERING HEAD

UASHER» DUST SEAL

THREAD CDHP.» STEERING HANDLE
TOP

LOCK» STEERING HANDLE

(HONDA LOCK)

FENDER» FR. *NH-24#

FENOER COMP.» FR. *R-23*
FENDER, FR. #PB-52»

SCREU, U LOCK FLAT, 6X12

13 90556-044-000 HASHER, FR. FENDER SETTING

14 93481-06020-00
15 93482-06012-00

80LT-HASHER, 6X20
BOLT-HASHER, 6X12

1979.07.01 G9

DK,DM,SA,U

FI

FI

DK,OM,SA,U

c



Item d'entretien T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

3
Articulo de servicio THLL

®  de piece Description
N° de requis

Z50 N° de Serie
Jz Gz

Code de zone

6  53212-030-000

7  53214-001-010

8  53215-120-000

9  53220-098-670

10 53600-066-007

11 6110O-165-00OZB

61100-165-000ZC

611O0-165-O00ZE

12 90164-028-000

13 90556-044-000

14 93481-06020-00

15 93482-06012-00

BAGUE DE CONE INFERIEUftE 1
DIRECTION

CACHE-PQUSSIERE DE TETE 1

DIRECTION

RONDELLE DE JOINT ANTI- l
POUSSIERE

ECROU COMP. SUPERIEUR DE l

GUIOON OE DIRECTION

ANTIVOL DE DIRECTION 1

(HONDA LOCK)

GARDE BOUE AV. *NH-24» 1

GARDE BOUE COMP. AV. «-23* 1

GARDE BOUE AV. *PB-52» 1

VIS A TETE PLATE DE BLOCAGE U 2

6X12

RONDELLE DE MONTAGE DE GARDE- 2

BOUE AV.

RONDELLE A BOULON» 6X20 2
RONDELLE A BOULON« 6X12 1

DK.DM,SA>U

FI

FI

OK<DM«SA>U

Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
250
z Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

6  53212-030-000

7  53214-001-010

8  53215-120-000

9  53220-098-670

10 53600-086-007

KEGELLAUFRING« LENKER UNTEN

STAUBDICHTUNG« LENKERKOPF

STAUBSCHUTZSCHEIBE

GEWINDE KOMPL.« LENKERKOPF

LENKERSCHLOSS (HONDA LOCK)

11 61100-165-OOOZB KOTFLUEGEL, V. »NH-ZA»

611O0-165-0OOZC KOTFLUEGEL KOMPL.. V. »R-23»
61100-165-OOOZE KOTFLUEGEL. V. »PB-SZ*

12 90164-028-000 U-FLACHKOPFSCHRAUBE« 6X12

13 90556-044-000 SCHEIBE. V. KOTFUEGEL

14

15

93481-06020-00

93482-06012-00

SCHRAUBE MIT SCHEIBE« 6X20

SCHRAUBE MIT SCHEIBE« 6X12

DK.DMiSA.U

FI

FI

DK.OM.SA.U

No. de pieza Descripciön
No. rdo
250

Gz

6  53212-030-000

7  53214-001-010

8  53215-120-000

9  53220-098-670

10 53600-086-007

11 61100-165-OOOZB
611O0-165-O00ZC

6110O-165-OOOZE

12 90164-028-000

13 90556-044-000

14 93481-06020-00

15 93482-06012-00

ANILLD CONICO INFERIOR«
OIRECCIGN

GUARDAPOLVO« CABEZAL DE

DIRECCION

ARANOELA« GUARDAPOLVO

COMP. DE TUERCA« SL'PERIOR DE
MANUBRIO DE DIRECCION

CERRADURA« MANUBRIO DE

DIRECCION (HONDA LOCK)

PARAFANGO DEL. »NH-ZA*

COMP. DE PARAFANGD DEL. *R-23#

PARAFANGO DEL. «PB-52*

TORNILLO OE PLANO« CIERRE U>

6X12

ARANDELA DE SUJECION,

PARAFANGO DEL

PERNO-ARANDELAi 6X20

PERNO-ARANDELA* 6X12

No. de Serie Cödigo de area

DK.OM.SA.U

FI

FI

DK.OM.SA.U
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G 10

F-5

Front fork • Horn (Z50Jz)

Fourche avant •

Avertisseur (ZBOJz)

Vordergabel • Hupe (ZSOJz)

Horquilia delantero *

Bocina (ZSOJz)

16

16 C

B165-16A

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

16 96211-06000 BALL. STEEL. H6 (3/16)

1979.07.01

A2

GIO

o



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

16 96211-06000 aiLLE O'ACIERi «6 (3/16) A2

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

16 96211-06000 STAHLKUGELi «6 (3/16) 92

3
Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

16 96211-06000 BDLAi ACERO» «6 (3/16) 92

149



G 1 1

F-S-1

Front fork(Z50Gz)

Fourche avant(Z50Gz)

Vordergabel (Z50Gz)

Horquilla delantero (Z50Gz)

C

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

R«CE> STEERING TOP BALL
(ONE OR ALL)
FORK COHP.I FR.

RACEf STEERING TCP CONE

.THREAO COMP.» STEERING HANDLE

TOP

RAGE, STEERING BOTTDM CONE

.LOCK. STEERING HANOLE

FENDER» FR.

0.7

1.2

0,A

0.6

0. 1

1  50301-041-000 RAGE, STEERING TOP BALL

2  51510-165-7902B FORK CQHP., FR. »NH-24»

51510-165-790ZD FORK COMP.» FR. *PB-52»

51510-165-790ZE FORK COHP.. FR. *R-23#
51510-165-8402A FORK COHP.» FR. »NH-24#

51510-165-840ZB FORK COMP.» FR. *PB-5Z*

51510-165-840ZC FORK COMP.» FR. *R-Z3*

3  53211-028-000 RACE» STEERING TOP CONE

4  53212-030-000 RAGE. STEERING 80TTOM CONE

5  53214-001-010 DUST SEAL, STEERING HEAD

WASHER, DUST SEAL6  53215-120-000

1979.07.01 Gll

DK.DH.SA.U

DK.DM.SA.U

OK.DM.SAiU

G

o



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de pidce Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N® de s§rie Code de zone

BAGUE OE BILLE SUPEAIEUftE
OIRECTION

(L'ON APPLIQUE LE MEME F.R.T,

MEME QUAND ON EFFECTUE

L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UNE
PIECE. )

FOURCHE AV. COHP.
BAGUE DE CONE SUPERIEURE
OIRECTION

.ECROU COMP. SUPERIEUR DE

GUIDQN OE OIRECTION
BAGUE DE CONE INFERIEURE

OIRECTION

.ANTIVDL OE OIRECTION

GARDE BOUE AV.

0.7

1.2

O.A

0.6

0.1

50301-0A1-

51510-165-

51510-165-

51510-165-

51510-165-

BAGUE OE BILLE SUPERIEURE
OIRECTION

FOURCHE AV. COMP. »NH-24*

000

790ZB

790Z0 FOURCHE AV. COMP. ♦PB-52*

-790ZE
-840ZA

FOURCHE AV. COMP. »R-ZB*
FOURCHE AV. COMP. •NH-24»

51510-165-840ZB FOURCHE AV. COMP. •P6-52»

51510-165-
53211-028-

53212-030

53214-001

840ZC

000

-000

-010

6  53215-120-000

FOURCHE AV. COMP. *R-23»
BAGUE DE CONE SUPERIEURE

OIRECTION
BAGUE DE CONE INFERIEURE

OIRECTION
CACHE-POUSSIERE DE TETE

OIRECTION

RONDELLE DE JOINT ANTI-
POUSSIERE

DKiDMfSAiU

DK>DMt SA*U

DKiDMtSAiU
G

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

KUGELLAUFRING. LENKER OBEN 0.7
IDIE GLEICHE ARBEITSZEIT

PAUSCHALE. AUCH WENN NUR EIN
ODER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

GABEL KOMPL.. V. 1.2
KEGELLAUFRING. LENKER OBEN 0.4

.GEWINDE KOMPL.. LENKERKOPF
KHGELLAUFRING. LENKER UNTEN 0.6

.LENKERSCHLOSS
KQTFLUEGEL. V. 0.1

50301-041-000 KUGELLAUFRING. LENKER OBEN

51510-165-790ZB GABEL KOMPL.. V. •NH-24*

51510-165-790ZD GABEL KOMPL.» V. •PB-52»

51510-165-790ZE GABEL KOMPL.. V. »R-ZB*
515I0-I65-840ZA GABEL KOMPL.. V. »NH-ZA*

51510-165-840ZB GABEL KOMPL.. V. ♦PB-52»

51510
53211

53212

53214

-1 65-840ZC
•028-000

-030-000

•001-010

6  53215-120-000

GABEL KOMPL.» V. »R-23»
KEGELLAUFRING. LENKER OBEN

KEGELLAUFRING. LENKER UNTEN

STAUBDICHTUNG. LENKERKOPF

STAUBSCHUTZSCHEIBE

DKiDM.SAiU

DK.OM.SA.U

DK.DM.SA.U
G

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

ANILLO OE BDLAS SUPERIOR»
OIRECCION
(APLIQUESE EL MISMO F.R.T.

AÜNQUE SE HAGA EL MANTENI-
MIENTO A MAS DE UNA PIEZAS.)

COMP. DE HORQUILLA DEL.
ANILLO CONICO SUPERIOR.
DIRECCION

.COMP. DE TUERCA. SUPERIOR OE
MANUBRIO DE OIRECCION
ANILLO CONICO INFERIOR.
OIRECCION

.CERRAOURA. MANUBRIO OE
OIRECCION
PARAFANGO DEL.

0.7

1.2
0.4

0.6

0.1

1  50301-041-000 ANILLO DE 80LAS SUPERIOR.
DIRECCION

2  51510-165-790ZB COMP. OE HORQUILLA DEL.
•NH-24*

51510-165-790ZD COMP. OE HORQUILLA DEL.
•PB-52»

5I510-165-790ZE COMP. OE HORQUILLA DEL. »R-23»
51510-165-840ZA COMP. DE HORQUILLA DEL.

»NH-24»

COMP. OE HORQUILLA OEL.
»PB-52»

51510-165-840ZC COMP. DE HORQUILLA DEL. »R-23«
3  53211-028-000 ANILLO CONICO SUPERIOR.

DIRECCION
4  53212-030-000 ANILLO CONICO INFERIOR»

DIRECCION
5  53214-001-010 GUARDAPOLVO. CABEZAL OE

OIRECCION

6  53215-120-000 ARANDELA. GUARDAPOLVO

51510-165-840ZB

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U
G



G 12

F-5-1

Front fork (ZSOGz)

Fourche avant (ZSOGz)

Vordergabel (ZSOGz)

Horquilla delantero (ZSOGz)

C:

B165-15A

Service item F.R.T.

152

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

7  53220-098-670 THREAD CQMP-. STEERING HANDLE
TOP

e  53600-086-007 LOCKi STEERING HANDLE

CHDNDA LOCK)

9  61100-16S-OOOZB EENDER« FR. «NH-24*

61100-165-000ZC FENOER COHP.t FR. •R-23«

611OO-165-O0OZE FENOER. FR. *PB-52*

10 90164-028-000

11 90556-044-000

12 93481-06020-00

13 96211-06000

SCREU» U LOCK FLAT. 6X12

HASHER. FR. FENOER SETTING

BQLT-WASHER. 6X20

BALL. STEEL. U6 (3/161

1979.07.01

2

42

G12

DK.DN.SA.U

DK.DH.SA.U

o



D

3

Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N° de piece

N

Description
de requis
Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

7 53220-098-670 ECROU COMP. SUPERIEUR DE 1

GUIODN DE OIRECTION

8 53600-086-007 ANTIVOL DE DIRECTIDN 1 DK.DM.SA.U

(HONDA LOCK)

9 61100-165-000ZB GARDE BOUE AV. •NH-24» 1

61100-165-0G0ZC GARDE BOUE COMP. AV. •R-23» 1

6110O-165-O0OZE GARDE BOUE AV. ♦PB-52# 1

10 90164-028-000 VIS A TETE PLATE DE BLOCAGE U 2 OK.DM.SA.U
6X12

Ii 90556-044-000 RONDELLE DE MONTAGE DE GARDE- 2
BOUE AV.

12 93481-06020-00 RONDELLE A BÜULON> 6X20 2

13 96211-06000 BILLE O'AClERi A6 (3/16) 42

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

7 53220-098-670 GEWINDE KOMPL.1 LENKERKOPF 1

8 53600-086-007 LENKERSCHLOSS (HONDA LOCK) 1 DK.DM.SA.U

9 61100-165-OOOZ8 KOTFLUEGEL» V. •NH-24# 1

61100-165-000ZC KOTFLUEGEL KOMPL.p V. ♦R-23# 1

611OO-165-0OOZE KOTFLUEGELt V. •PB-52» 1

10 90164-028-000 U-FLACHKOPFSCHRAUBEp 6X12 2 DK.DM.SA.U

11 90556-044-000 SCHEIBE» V. KOTFUEGEL 2

12 93481-06020-00 SCHRAUBE MIT SCHEIBE. 6X20 2
13 96211-06000 STAHLKUGEL. #6 (3/16) 42

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

7 53220-098-670 COMP. DE TUERCA» SüPERIOR DE 1
MANUBRIO DE DIRECCION

8 53600-086-007 CERRADURA. MANUBRIO DE 1 DK.DM.SA.U
DIRECCION (HONDA LOCK)

9 61100-165-O00Z8 PARAFANGO DEL. •NH-24* 1

6110Q-165-000ZC COMP. DE PARAFANGO DEL. •R-ZS^ 1

61100-165-OOOZE PARAFANGO DEL. •PB-32* 1

10 90164-028-000 TORNILLO DE PLANO. CIERRE U. 2 DK.DM.SA.U
6X12

11 90556-044-000 ARANDELA DE SÜJECION. 2
PARAFANGO DEL

12 93481-06020-0Ö PERNO-ARANDELA. 6X20 2

13 96211-06000 SOLA. ACEROi Üb (3/16) 42

153



G 13

F-6

Front cushion

Amortisseur avant

Vorderer Stoßdämpfer

Amortiguador delantero

C:

B165-17

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

CUSHION ASSY.. FR. O.A
(UHEN SERVICING CDKP.i UNIT>

F.R.T. IS 0.6.)
PIPE, FR. CUSHION SLIDE 0.6
HALF

INC. RELATIVE PART

(WHEN SERVICING COMP.> UNIT,

F.R.T. IS 1.0.)
SPRING« FR. CUSHION 0.5

(UHEN SERVICING COHP.« UNIT«

F.R.T. IS 0.8.)

51AOO-165-000
51A50-165-000

CUSHION ASSY.« R. FR.
PIPE« R. FR. CUSHION SLIDE

HALF

3  51460-165-000 PIPEt L. FR. CUSHION SLIDE
HALF

51500-165-00Q
51501-120-000

51502-045-670
51503-165-000

51504-165-000

51506-064-020

CUSHION ASSY.« L. FR.

SPRING« FR. CUSHION

GUIDE» FR. FORK PIPE

DUST SEAL« FR. FÜRK
HOLDER« SPRING UPPER

RUBBER« FR. CUSHION STOPPER

10 51507-098-000 PISTON, SLIDE PIPE

11

12

13

51507-165-000
51526-098-000

94520-34000

RING« BACK UP

PIN« SPRING

CIR CLIP« INTERNAL« 34

1979.07.01 G13

C



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N® de requis

Z50

Jz Gz
N® de Serie Code de zone

ENS. AHQRTISSEUR AV. 0.4
(QUANO L'ENTRETIEN D'UNE UNITE

COMPLETE EST REALISE»

LE F.R.T. EST DE 0,6)
TUYAü DEMI DE GLISSEMENT 0.6

AMGRTISSEUR AV.

PIECES RELATIVES Y COMPRISES

(QUAND L'ENTRETIEN D'UNE UNITE
CCMPLETE EST REALISE,

LE F.R.T. EST DE 1,0)
RESSORT D'AMGRTISSEUR AV. 0.5

(QUANO L'ENTRETIEN D'UNE UNITE

COMPLETE EST REALISE,

LE F.R.T. EST DE 0,8)

51400-165-000
51450-165-000

51460-165-000

51500-165-000

51501-120-000

51502-045-670

51503-165-000
51504-165-000

51506-064-020

10 51507-098-000

11

12

13

51507-165-000

51526-098-000

94520-34000

ENS. AMORTISSEÜR AV. 0.
TUYAU DEMI DE GLISSEMENT

AMORTISSEÜR AV. D.

TUYAU DEMI DE GLISSEMENT
AMORTISSEÜR AV. G.

ENS. AMGRTISSEUR AV. G.
RESSORT D'AHORTISSEUR AV.

GUIDE, TUBE FQURCHE AV.
CACHE-POUSSIERE DE FOURCHE AV.

SUPPORT SUPERIEUR DE RESSORT

CAOUTCHOUC DE BUTEE

AMORTISSEÜR AV.

PISTON DE TUYAU DE GLISSIERE

BAGUE DE SUPPORT

GOUPILLE DE RESSORT

CIRCLIP INTERIEUR, 34

Wartungspunl<t AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

DAEMPEER KOMPL., V. 0.4
(WENN DIE KOMP. EINHEIT

GEWARTET WIRD, BETRAEGT DIE

ARBEITSZEIT-PAUSCHALE 0,8.)
GLEITHALBROHR, V. 0.6
STOSSTANGE

EINSCHL. DAZUGEhOERIGER TEIL

(VENN DIE KOMP. EINHEIT

GEWARTET WIRD, BETRAEGT DIE

ARBEITSZEIT-PAUSCHALE 1,0.)
FEDER, V. DAEMPFER 0.5
(WENN DIE KOMP. EINHEIT

GEWARTET WIRD, BETRAEGT DIE

ARBEITSZEIT-PAUSCHALE 0,8.)

51400-165-000

51450-165-000

51460-165-000

51500-165-000

51501-120-000

51502-045-670

51503-165-000

51504-165-000
51506-064-020

DAEMPFER KOMPL., R. V. I

GLEITHAL8RQHR, R. V. 1

STOSSTANGE

GLEITHALBROHR, L. V. 1

STOSSTANGE

10 51507-098-000

11

12

13

51507-165-000

51526-098-000

94520-34000

DAEMPFER KOMPL., L. V.
FEDER, V. DAEMPFER

FUEHRUNG, V. GABELROHR

STAUBDICHTUNG, V. GABEL

HALTER, FEDER OBEN
ANSCHLAGGUHMI, V. DAEMPFER

KOLBEN, GLEITROHR

FIXIERRING

STIFT, FEDER

INNENSPRENGRING, 34

Artfculo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

ENS. DE COJIN DEL. 0.4
(CUANDO SE HAGE EL MANTENI-

MIENTO DE UNA UMDAO COMPLETA
EL F.R.T. ES DE 0,6)

TUBO, MITAD DE DESLIZAMIENTO 0.6
DE AMORTIGUADOR DEL.

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS
(CUANDO SE HAGE EL MANTENI-
MIENTO DE UNA UNIDAO COMPLETA
EL F.R.T. ES DE 1,0)

BESORTE, AMORTIGUADOR DEL. 0.5
(CUANDO SE HACE EL HANTENI-

MIENTO DE UNA UNIDAD COMPLETA

EL F.R.T. ES DE 0,8)

51400-165-000
51450-165-000

3  51460-165-000

51500-165-000
51501-120-000

51502-045-670

51503-165-000

51504-165-000
51506-064-020

10 51507-098-000

11

12

13

51507-165-000
51526-098-000

94520-34000

ENS. DE COJIN OER. DEL. 1 1
TUBO, MITAD DE DESLIZAMIENTO 1 1

DE AMORTIGUADOR DER. DEL.

TUBO, MITAD DE DESLIZAMIENTO 1 1

DE AMORTIGUADOR IZQ. DEL.

ENS. DE COJIN IZQ. DEL. 1 I

RESQRTE, AMORTIGUADOR DEL. 2 2

GUIA DE TUBO, HORQUILLA DEL. 2 2
GUARDAPOLVO, HORQUILLA DEL. 2 2

SOPQRTE SUPERIOR, RESORTE 2 2

GOHA, OBTURADOR DE 4 4

AMORTIGUADOR DEL.

PISTON, TUBO CORREOIZQ 2 2

ANILLO DE REFUERZQ 2 2

ESPIGA, RESORTE 2 2

GRAPA CIRCULAR INTERNA, 34 2 2

155



G 14

F-7

Front brake panel

Plateau de frein avant

Vorderradbremsankerplatte

Panel de freno delantero

14

c

B165-57

Service item F.R.T.

PANELi RR. BRAKE
INC. RELATIVE PART

AXLE» FR. WHEEL
ARN, FR. BRAKE

INC. RELATIVE PART

O.A

0.2

0.1

156

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

43100-130-651ZA PANEL, RR. BRAKE »NH-BSH»
45100-165-890 PANEL CDMP., FR. BRAKE

INOICATQR, RR. BRAKE

INDICATOR, BRAKE

43145-130-650

45145-147-000

44301-045-010

45120-096-651

45120-096-652

45120-147-672

45131-400-010

45141-147-020

45133-028-000

45133-044-000

45134-165-890

45410-130-650

45410-165-890

AXLE, FR. WHEEL

SHOE CONP., BRAKE (NIPPON)

SHQE COHP., BRAKE (ASAHI)

SHOE COMP., BRAKE
CAM, FR. BRAKE

CAH, FR. BRAKE

SPRING, BRAKE SHOE

SPRING, FR. BRAKE SHOE

SEAL , BRAKE GAN

ARM, FR. BRAKE

ARM, FR. BRAKE

1979.07.01 G14

FI

DK,Dn,G,SA,SW,U

FI

DK,0M,G,SA,SH

DK,DH,G,SA,SW>U

FI

OK,DN,G,SA,SH,U

FI

DK,DM,G,SA,SW>U

FI

FI

0K,D(1,G,SA,SW,U

FI

C:



Item d'entretien T.D.R.
N° de
ref.

N° de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

PLATEAU DE FREIN AR. 0.4

PIECES RELATIVES Y CCMPRISES

AXE DE ROUE AV. 0.2

BRAS DE FREIN AV 0.1

PIECES RELATIVES Y COHPRISES

43100-130-651ZA PLATEAU DE FREIN AR. »NH-35«*
45100-165-890

43145-130-650

45145-147-000

44301-045-010

45120-096-651

45120-096-652

45120-147-672
45131-400-010
45141-147-020

45133-028-000

45133-044-000

8  45134-165-890

9  45410-130-650
45410-165-890

PANNEAU CDMP. FREIN AV.
INOICATEUR DE FREIN AR.

INDICATEUR DE FREIN

AXE DE ROUE AV.
GARNITURE COMP.t FREIN

(NIPPQN)

GARNITURE COMP.i FREIN (ASAHI)
GARNITURE COMP., FREIN

GAME DE FREIN AV.
GARE DE FREIN AV.

RESSORT DE MACHOIRES DE FREIN
RESSORT DE HACHOIRE DE FREIN

AV.

JOINT DE GAME DE FREIN

BRAS DE FREIN AV.
BRAS DE FREIN AV.

FI

DK*ON>G>SA>SWtU

FI

DK»0H«GtSA,SU

0K»DN>G>SA>SU»U

FI

DKiDH>G«SA>SM>U

FI

OKfDMiGiSA>SW>U

FI

FI

OKiDN>G>SAiSUiU

FI

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

BREMSANKERPLATTE. H. 0.4

EINSCHL. DAZUGEhCERIGER TEIL

ACHSE, V. RAD 0.2

BREMSARM, V. 0.1

EINSCHL. DAZUGEHCERIGER TEIL

43100-130-651ZA BREM SANKER PLATTE» K. •NH-35M»
45100-165-890 BREHSANKERPLATTE KOMPL.i V.

43145-130-650 ANZEIGER. H. BREMSE

45145-147-000 ANZEIGER, BREMSE

44301-045-010

45120-096-651

45120-096-652

45120-147-672

45131-400-010

45141-147-020

45133-028-000

45133-044-000

8  45134-165-890

9  45410-130-650

45410-165-890

ACHSE. V. RAD

BREMSSCHUH KOMPL. fNIPPON)

BREMSSCHUH KOMPL. (ASAHI)

BREMSSCHUH KOMPL.

BREMSNÜCKEN. V.
BREMSNOCKEN, V.

FEDER, BREMSSCHUH

FEDER. V. BREMSSCHUH

DICHTUNG, BREMSNOCKEN

BREMSARM,

BREMSARM,
V.

V.

FI

DK.DM.G.SA.SN.U

FI

DK.DM.G.SA,SU

DK.DM.6.SA.SU,U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.OM,G,SA.SW.U

FI

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No.,de Serie Cödigo de area

PANEL, FRENQ TRAS.
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

EJE, RUEOA OEL.
BRAZD, FRENO DEL.

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

0.4

0.2

0.1

43100-130-651ZA PANEL, FRENO TRAS. »NH-35M*
45100-165-890 COMP. DE PANEL, FRENO DEL.

43145-130-650 INOICAOOR, FRENO TRAS.

45145-147-000 INDICADOR, FRENO

44301-045-010

45120-096-651

45120-096-652

45120-147-672

45131-400-010

45141-147-020

45133-028-000
45133-044-000

8  45134-165-890

9  45410-130-650
45410-165-890

EJE. RUEDA DEL.

COMP. DE ZAPATA, FRENO

(NIPPON)

COMP. DE ZAPATA. FRENO (ASAHI)

COMP. DE ZAPATA. FRENO

LEVA, FRENQ DEL.

LEVA, FRENO DEL.

RESORTE. ZAPATA DE FRENO
RESQRTE. ZAPATA DE FRENO DEL.

SELLO, LEVA DE FRENO

BRAZO, FRENO OEL.

BRAZO, FRENO DEL.

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SU

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U
FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI



G 15

F-7

Front brake panel

Plateau de frein avant

Vorderradbremsankerplatte

Panel de freno delantero

C)

Service item F.R.T.

158

Ref.
No.

Part No. Description

10 45436-001-000 NUT> FR. BRAKE ARH SETTING

45437-001-000 SPRING» FR. BRAKE ARM
90525-001-000 WASHERi RR. BRAKE ARM

92000-05020-OA BOLT» HEX.» 5X20

92000-06028 BOLT» HEX.» 6X28

94001-05000-OS NUTi HEX.» 5MH

95015-31001 JOINT A> BRAKE ARM

95015-32001 JOINT B» BRAKE ARM

NUT A» BRAKE ROD ACJUST

NUT 8. BRAKE ROD ADJUST

11

12

13

14

15

16 95015-41000

95015-42000

1979.07.01

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

G15

Serial No. Area code

DK*DH»Gf SA»SU»U

DK»DM»G>SA»SU»U

0K»0H»G»SA>SN»U

FI

0K»DM»G*SA»SN»U

FI

FI

DK>DM»G»SA»SU»U

FI

c



Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N° de piöce Description

N° de requis
Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

10 45436-001-000 ECROU DE SERRAGE DE BRAS DE 1 1 DK«DM«6«SA>SW«U

FREIN AV.

11 45437-001-000 RESSORT DE BRAS DE FREIN AV. 1 1 DK«DM>6>SA«SW>U

12 90525-001-000 RONDELLE DE BRAS DE FREIN AR. I 1 0K>DM« GfSAiSV«U

13 92000-05020-OA BOULON HEX.« 5X20 1 FI '

92000-06028 BOL'LGN HEX.« 6X28 1 1 DKtOM« G«SA«SH«U

14 94001-05000-OS ECROU HEX.« 5HM 1 F I

15 95015-31001 BUTEE A DE LEVIER DE FREIN 1 FI

95015-32001 BUTEE B DE LEVIER DE FREIN 1 1 OK«DM« G«SA«SW>U

16 95015-41000 ECROU A DE REGLAGE DE TIGE DE 1 FI

FREIN

95015-42000 ECROU B DE REGLAGE DE TIGE DE 1 1

FREIN

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
zso
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

10 45436-001-000 FESTSTELLMUTTERi V. BREMSARM

11 45437-

12 90525-

13 92000-

92000-

14 94001-

95015-

95015-

15

001-000

001-000

05020-OA

06028

05000-0S

31001

32001

16 95015-41000

95015-42000

FEDERf V. BREMSARM

SCHEIBE« H. BREHSARM
SCHRAUBE« HEX.« 5X20

SCHRAUBE« HEX.« 6X2B

MUTTER« HEX.« 5MM
VERBINDUNG A« BREMSARM

VERBINDUNG B« BREMSARM

EINSTELLMUTTER Ä, BREMSSTANGE

EINSTELLMUTTER B» BREMSSTANGE

1 1 DK«0M«G«SA«SU«U

l 1 DK>DM«G«SA«SW«U

1 1 OK>DM«G>SA«SW>U

1 FI

1 I DK«DM«G*SA«SU«U

1 FI

1 FI

1 1 DK«OM«G«SA»SW>U

1 FI

1 1

D
Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion

No. rdo

Z50 No. de Serie Cödigo de area

10 45436-001-000 TUERCA DE SUJECION« BRAZO DE 1 l DK«DM*G«SA«SW«U
FRENO DEL.

11 45437-001-000 RESORTE« BRAZO DE FRENO DEL 1 1 DK«DM«G«SA«SU«U

12 90525-001-000 ARANDELA« BRAZO DE FRENO TRA5. 1 1 DK>DM«G.SA«SU«U

13 92000-05020-OA PERNO« HEX.« 5X20 1 FI

92000-06028 PERNO« HEX.« 6X28 1 1 DK>DM>G«SA«SW«U

14 94001-05000-OS TUERCA« HEX.« 5MH 1 FI

15 95015-31001 UNION Ai BRAZO DE FRENO 1 FI

95015-32001 UNION B« BRAZO DE FRENO 1 1 DK«0M«G«SA«SW«U

16 95015-41000 TUERCA DE AJUSTE A> VARILLA DE 1 FI

FRENO

95015-42000 TUERCA DE AJUSTE B« VARILLA DE 1 1

FREND



G IG

F-8

Front wheel

Reue avant

Vorderrad

Rueda delantera

O

16

B165-19A

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serie! No. Area code

RIM, WHEEL
(OflE QR ALL)
.riRE> MHEEL

.HUB» FR. UHEEL

COLLAR» FR. AXLE DISTANCE
.BEARING» RADIAL BALL

(ADO 0.1 FOR EACH.)
BOX ASSY.» SPEEOCMETER GEAR

OIL SEAL» 21X35XS.5

0.6

O.A

0.2

0.3

42701-OA5-670AU RIHt R. WHEEL
42701-165-890ZA RIH» R. WHEEL «NH-35H«

42702-045-670AU RIM» L. WHEEL

42702-163-890ZA RIM» L. WHEEL *NH-35H*
42711-165-013 TIRE» WHEEL (3.50-8-2PR INOUE)

44711-120-671 TIRE» WHEEL (3.50-8» 2PR)(BS}

44711-120-672 TIRE» WHEEL (3.50-8, 2PR)
(NITTO)

44311-045-670 COLLAR» FR. WHEEL SIDE

44600-045-672AU HUB, FR. WHEEL
44600-165-890 HUB, FR. WHEEL

44620-045-020 COLLAR, FR. AXLE DISTANCE

44620-165-690 COLLAR» FR. AXLE DISTANCE

44712-120-003 TUBE, WHEEL (3.50-8 BS)

DK»DM»G,SAiSW»U
FI

DK,DM»G»SA»SW»U

FI

FI

DK»DH»G,SA,SW»U

FI

DK>0H,G»SA»SH»U

FI

o

1979.07.01 G16



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

JANTE 0.6
(L'ON APPLIQUE LE MEME F.R.T.

MEME QUAND QN EFFECTUE
L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UNE

PIECE. )
.PNEU DE ROUE

.MOYEU DE ROUE AV.

COLLIER DE ECARTEMENT D'AXE 0.4
AV.

.RGULEHENT A BILLES RADIAL

(AJCUTER 0,1 PQUR CHAQUE.)
ENS. BDITIER DE PIGNON DE 0.2

COMPTEUR DE VITESSE
JOINT O'ETANCHEITE O'HUILE» 0.3

21X35X5.5

42701-045-
42701-165-

42702-045-

42702-165-
42711-165-

44711-120-

44711-120-

44311-045-

44600-045-

44600-165-

44620-045-

44620-165-

44712-120-

670AU

890ZA

670AU

890ZA

013

671

672

670

672AU

890

020

•890

003

JANTE D.

JANTE 0. #NH-35M*
JANTE G.

JANTE G. »NH-3SH*
PNEU DE ROUE

(3.50-e-2PR INOUE)

PNEU DE ROUE (3.50-8i ZPRHBS)

PNEU DE ROUE (3.50-8i 2PR)
(NITTO)

COLLIER LATERAL DE ROUE AV.
MQYEU OE ROUE AV.

MOYEU DE ROUE AV.

AV.

COLLIER DE ECARTEMENT O'AXE
l

COLLIER DE ECARTEMENT D'AXE
AV.

CHAMBRE A AIR DE ROUE
(3.50-8 BS)

DKiDH>GiSAtSWiU
FI

DKiDHiGiSAiSUiU.

FI

FI

OK>DM>GiSA>SW>U

FI

DK*OMiG*SA<SWiU

FI

Wertungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

FELGE, RAD 0.6
(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT

PAUSCHALE» AUCH WENN NUR EIN
ODER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

.RADREIFEN

.RADNABE» V.

DISTANZHUELSE» V. ACHSE 0.4

.RADIALKUGELLAGER

(JEWEILS 0,1 OAZIZAEHLEN.)
GETRIEBEKASTEN KOMPL.» 0.2

GESCHWINDIGKEITSMESSER

SIMMERRING» 21X35X5.5 0.3

42701-

42701-

42702-

42702-

42711-

44711-

44711-

44311-
44600-

44600-

44620-

44620-

44712-

045

165

045

165

165

120-

120-

045-

045-

165-

045

•165

120

-670AU

-890ZA

■670AU
-890ZA
•013

-671

-672

-670
672AU
890

•020

-890

-003

FELGE» R. RAD
FELGE» R. RAD »NH-BSM»
FELGE» L. RAD
FELGE» L. RAD •NH-35M»
RADREIFEN (3.50-8-2PR INOUE)

RADREIFEN (3.50-8» 2PR)(0S)

RADREIFEN (3.50-8» 2PR)
(NITTO)

SEITENHUELSE» V. RAD
RADNABE» V.
RADNABE» V.

DISTANZHUELSE» V. ACHSE

DISTANZHUELSE, V. ACHSE

SCHLAUCH» RAD (3.50-8 BS)

OK>DM>C»SA»SW»U
FI
DK» DM» G»SA> SW» U
FI

FI
DK»DM»GtSAiSW»U
FI

DK»OM»G»SA»SW»U

FI

Articülo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

ARO 0.6
(APLIQUESE EL MISMO F.R.T.

AUNQUE SE HA6A EL NANTENI-
MIENTO A MAS DE UNA PIEZAS.)

.NEUHATICO» RUEDA

.MAZA» RUEDA DEL.
COLLARIN DE DISTANCIA» EJE 0.4
OEL.

.COJINETE DE BOLAS RADIAL
(AGREGUE 0,1 DE CAOA.)
ENS. OE CAJA DE ENGRANAJE DE 0.2
VELOCIHETRO
SELLD DE ACEITE» 21X35X5.5 0.3

42701-045-
42701-165-
42702-045-
42702-165-
42711-165-

44711-120-

44711-120-

44311-045-
44600-045-
44600-165-

44620-045-

44620-165-

44712-120-

670AU
890ZA
670AU
890ZA
013

671

672

670
672AU
890

•020

•890

•003

ARO» DER.
ARO* DER. *NH-35n*
ARO» IZQ.
ARO, IZQ. ♦NH-35M*
NEUMATICO» RUEDA

(3.50-8-2PR INOUE)
NEUMATICO» RUEDA

(3.50-8, 2PR)(6S)
NEUMATICO, RUEDA (3.50-8, 2PR)

(NITTO)
COLLARIN LATERAL» RUEDA DEL.
MAZA» RUEDA DEL.
MAZA» RUEDA OEL.

COLLARIN DE DISTANCIA, EJE
DEL.

COLLARIN DE DISTANCIA» EJE
DEL.

TUBO DE 60MA» RUEDA

OK»OM»G»SA,SU>U
F I
OK,OM»G,SA,SW»U
FI

FI
DK»OM»G,SA»SW»U
FI

DK»DM,G,SA»SW»U

FI

(3.50-8 BS)
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H  1

F-8

Front wheel

Reue avant

Vorderrad

Rueda delantera

18

16

B165-19A

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

44712-120-006 TUBE» WHEEL (3.50-8 NITTD) 1  1

44712-120-154 TUBE» WHEEL (3.50-6 INOUE) 1  1

8 44600-045-691 BOX ASSY.t SPEEDOHETER GEAR 1  1 DK»0M»G,SA,SW,U

9 90194-567-010 BÜLT, SPLIT WHEEL 4  4

10 90353-045-000 NUT, SELF LOCK, 12MM 1  1

11 90752-035-003 □IL SEAL, 21X35X7 1 FI

91252-001-023 QIL SEAL, 21X35X5.5 1  1 0K,0H»G»SA,SW,U

12 93492-08016-00 BOLT-WASHER, 8X16 Fl
13 94030-08000 NUT, HEX., enn 4  4 DK,Dri,G,SA,SW,U

Fl
14 94101-12000 WASKER, PLAIN, 12MM 1  1

15 94111-08000 WASHER» SPRING, 8HM 8  8 DK»DH,G,SA,SW,U
4 FI

16 94520-32000 CIR CLIP, INTERNAL, 32 1  1

1979 07.01 Hl

c

c



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

3

44712-

44712-

8  44800-

9  90194-

10 90353-

11 90752-

91252-

12 93492-

13 94030-

14 94101-

15 94111-

•120-006

120-154

-045-691

-567-010

•045-000

-035-003

•001-023

-08016-00

•08000

-12000

-08000

16 94520-32000

CHAMBRE A AIR DE ROUE
(3.50-8 NITTO)

CHAMBRE A AIR DE ROUE
(3.50-8 INQUE)

ENS. BOITIER DE PIGNON DE
CQMPTEUR DE VITESSE

BOULON DE ROUE FENDUE

ECROU D'AUTO-BLOCANT» 12MI1

JOINT D'ETANCHEITE O'HUILE.
21X35X7

JOINT D'ETANCHEITE D'HUILE.
21X35X5.5

RONDELLE A BOULON. 8X16
ECROU HEX.« BHH

RONDELLE PLATE. 12MH
RONDELLE ELASTIQUE. 8MH

CIRCLIP INTERIEUR. 32

3

4  4

3

1  1

8  8

DK.DMiGtSA.SU.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

44712-120-006 SCHLAUCH, RAD (3.50-8 NITTOI 1 1

44712-120-154 SCHLAUCH. RAD (3.50-8 INOUE) 1 1

fi 44800-045-691 GETRIEBEKASTEN KOMPL., 1 1

GESCHWINDIGKEITSMESSER

9 90194-567-010 SCHRAUBE. GESPRENGTES RAD 4 4

10 90353-045-000 MUTTER. SELBSTSICHERND. 12MM 1 1

11 90752-035-003 SIHMERRING. 21X35X7 1

91252-001-023 SIMMERRING. 21X35X5.5 1 1

12 93492-08016-00 SCHRAUBE MIT SCHEIBE. 8X16 3

13 94030-06000 MUTTER. HEX.. 8MH 4 4

14 94101-12000 GLATTE SCHEIBE. 12MM 1 1

15 94111-08000 FEDERRING. 8MM B

4

8

16 94520-32000 INNENSPRENGRING. 32 1 1

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

3
Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion

No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

44712-

44712-

8  44800-

9  90194-

10 90353-

11 90752-

91252-

12 93492-
13 94030-

14 94101-

15 94111-

120-006

120-154

045-691

•567-010

045-000

035-003

001-023

08016-00

08000

-12000

•08000

16 94520-32000

TU60 DE GGMAi RUEDA
(3.50-8 NITTÜ)

TUBÜ DE GOMA. RUEDA

(3.50-8 INOUE)

ENS. DE CAJA DE ENGRANAJE DE
VELOCIHETRO

PERNG. RUEDA PARTIDA

TUERCA. AUTG-CERRADGRA» 12NM

SELLG DE ACEITE. 21X35X7

SELLG DE ACEITE. 21X35X5.5

FERNG-ARANDELA. 8X16

TUERCA. HEX.. 8MM

ARANDELA SENCILLA. 12MM

ARANDELA DE RESORTE. 8MM

GRAPA CIRCULAR INTERNA. 32

3

4  4

3

1  1

8  8

4

1  1

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI
DK.DM.G.SA.SW.U

FI

DK.DM.G.SA.SW.U

FI



H 2

F-8

Front wheel

Roue avant

Vorderrad

Rueda delantera

0

16

B165-19A

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

164

17 95300-08016-00 BÜLT» HEX.» 8X16
18 96100-62010 8EARING» RADIAL BALL» 6201

19 961AO-62010 BEARING» RADIAL BALL» 6201U

4  4
1  1

OK»DMtG»SAtSWfU

 1 I

1979.07.01 H2



Item d'entretlen T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

3
Articulo de servicio THLL

^r§f ̂  N® de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

17 95300-08016-00 BOULQN HEX.i 8X16
18 96100-62010 ROULEMENT A BILLES RADIAL»

6201

19 96140-62010 ROULEMENT A BILLES RADIAL,
6201 U

4  4

1  1

DK>OM,G,SA,SW,U

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

17

18

95300-08016-00
96100-62010

19 96140-62010

SCHRAUBE, HEX., 8X16
RADIALKUGELLAGER, 6201

RADIALKUGELLAGER, 6201U

DK,OH,G,SA,SU,U

No. de pieza Descripciön
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

17 95300-08016-00 PERNO, HEX., 8X16
18 96100-62010 COJINETE DE BOLAS

19 96140-62010

RADIAL, 6201

CQJINETE DE BOLAS RADIAL,

620LU

DK,DM,G,SA,SM,U

165



H

F-9

Rear brake panel

Plateau de frein arriere

Hinterradbremsankerplatte

Panel de freno trasero

C

B165-56

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Regd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

AXLE, RR. WHEEL
PANEL« RR. BRAKE

INC. RELATIVE PART

ARN« RR. BRAKE

INC. RELATIVE PART

0.3

0.5

0.1

1  A2301-041-030 AXLE« RR. UKEEL
2  43I00-130-651ZA PANEL« RR. BRAKE •NH-35M*

PANEL CONP.« RR. BRAKE

INDICATOR« RR. BRAKE

INDICATOR« BRAKE

43100-165-890

43145-130-650

45145-147-000

4  43410-130-650
43410-165-890

5  45120-096-651

45120-096-652

45120-147-672

6  45131-400-010

45141-147-020

7  45133-028-000
8  45133-044-000

9  45134-165-890

10 90525-001-000

ARM« RR. BRAKE

ARM« RR. BRAKE

SHOE COMP.« BRAKE (NIPPON)

SHOE CQHP.» BRAKE (ASAHI)

SHOE COMP.« BRAKE

CAM« FR. BRAKE

CAM« FR. BRAKE

SPRING« BRAKE SHOE
SPRING« FR. BRAKE SHOE

SEAL« BRAKE CAM

WASHER« RR. BRAKE ARM

1

2  2

DK«OM«G«SA>SW>U

FI

DKiDMrGiSA>SW«U

Fl

DK>DM>G«SA«SW«U

FI

DK*OM>G>SA«SU

OK«DM«G«SAiSW«U

FI

DK«OM«G«SA«SW«U

Fl

DK»DM«G>SA«SW«U
FI

FI

DK«DMiG>SA*SU«U

C

1979.07.01 H3



Item d'entretien T.D.R.
N" de

ref.
N° de piece Description

N" de requis
Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

AXE DE ROUE AR.
PLATEAU DE FREIN AR.

PieCES RELATIVES Y COMPRISES

BRAS DE FREIN AR.

PIECES RELATIVES Y COHPRISES

0.3

0.5

0.1

6

7

8

9

10

A2301-0AI-030 AXE DE RDUE AR.
43100-130-651ZA PLATEAU DE FREIN AR. »NH-35M«
43100-165-B90 PLATEAU CDMP. FREIN AR.
43145-130-650 INDICATEUR DE FREIN AR.
45145-147-000 INDICATEUR DE FREIN

43410-130-650 BRAS DE FREIN AR.
43410-165-890 BRAS DE FREIN AR.

45120-096-651 GARNITURE CGMP.» FREIN
(NIPPON)

45120-096-652 GARNITURE COMP.i FREIN (ASAHI)
45120-147-672 GARNITURE COMP., FREIN

45131-400-010 GAME DE FREIN AV.

45141-147-020 CAHE DE FREIN AV.
45133-028-000 RESSORT DE MACHÜIRES DE FREIN
45133-044-000 RESSORT DE MACHOIRE DE FREIN

AV.

45134-165-890 JOINT DE GAME DE FREIN

90525-001-000 RONDELLE DE BRAS DE FREIN AR.

DKiONiG>SA»SWfU

FI

DK>Dn>G>SA>SH>U

FI

DKiDH>G>SAfSW>U

FI

DKfDHi6>SA*SW

DKfDMiG>SA*SW*U

FI

DKiDMiG>SAfSW>U

FI

DKrDMfGfSAtSWtU

FI

FI

DK*DH«6iSAiSW>U

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

ACHSE, H. RAD 0.3 l 42301-041-030 ACHSE, H. RAD 1 1

BREMSANKERPLATTE, H. 0.5 2 43100-130-651ZA BREMSANKERPLATTE, H. »NH-3SN» 1 1 DK,DM,G,SA,SW,U

EINSCHL. DAZUGEhOERIGER TEIL 43100-165-890 BREMSANKERPLATTE KOMPL., H. 1 FI

ARH, H. BREMSE 0.1 3 43145-130-650 ANZEIGER, H. BREMSE I 1 DK,DM,G,SA,SU,U

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL 45145-147-000 ANZEIGER, BREMSE 1 FI

4 43410-130-650 ARM, H. BREMSE 1 I DK,DM,G,SA,SU,U

43410-165-890 ARM, H. BREMSE 1 FI

5 45120-096-651 BREMSSCHUH KOMPL. (NIPPON) 2 2 OK,DN,G,SA,SW

45120-096-652 BREMSSCHUH KOMPL. (ASAHI} 2 2 DK,DM,G,SA,SU,U

45120-147-672 BREMSSCHUH KOMPL. 2 FI

6 45131-400-010 BREMSNGCKEN, V. 1 1 DK,DM,G,SA,SU,U

45141-147-020 BREMSNOCKEN, V. 1 FI

7 45133-028-000 FEDER, BREMSSCHUH 2 2 DK,DM,G,SA,SU,U

8 45133-044-000 FEDER, V. BREMSSCHUH 1 FI

9 45134-165-890 DICHTUNG, BREMSNOCKEN 1 FI

10 90525-001-000 SCHEIBE, H. BREHSARH 2 2 DK,DH,G*SA,SU,U

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripclon
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

EJE, RUEDA TRAS.
PANEL, FRENO TRAS.

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS

BRAZO, FRENO TRAS.

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS

0.3

0.5

0.1

1 42301-041-030 EJE, RUEDA TRAS. 1 1

2 43100-130-651ZA PANEL, FRENO TRAS. «NH-35N* 1 1 DK,DM,G,SA,SU,U

43100-165-890 COMP. DE PANEL, FRENO TRAS. I FI

3 43145-130-650 INDICADOR, FRENO TRAS. 1 1 OK,DM,G,SA,SU,U

45145-147-000 INDICADOR, FRENO I FI

4 43410-130-650 BRAZO, FRENO TRAS. I 1 DK,DM,G,SA,SU,U

43410-165-890 BRAZO, FRENO TRAS. 1 FI

5 45120-096-651 COMP. DE ZAPATAt FRENO 2 2 0KtDM,G,5A,SH

(NIPPON)

45120-096-652 COMP. DE ZAPATA, FRENO (ASAHI) 2 2 DK,DM,G,SA,SU,U

45120-147-672 COMP. DE ZAPATA, FRENO 2 FI

6 45131-400-010 LEVA, FRENO DCL. 1 1 DK,DM,6,SA,SU,U

45141-147-020 LEVA, FRENO DEL. 1 FI

7 45133-028-000 RESDRTE, ZAPATA DE FRENO 2 2 DK,DM,G,SA,SU,U

8 45133-044-000 RESORTE, ZAPATA DE FRENO DEL. 1 FI

9 45134-165-890 SELLO, LEVA DE FRENO 1 FI

10 90525-001-000 ARANDELA, BRAZO DE FRENO TRAS. 2 2 DK,DM,G,SA,SU,U



H 4

F-9

Rear brake panel

Plateau de frein arriere

Hinterradbremsankerplatte

Panel de freno trasero

C

B165-56

Service item F.R.T.

168

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

11

12

13

92000-05020-OA
92000-06035

9^001-05000-05

94001-06000

14 94101-06000

15 941II-06000

16 95014-10010

BOLT* HEX.. 5X20
BÜLT. HEX.. 6X35

NUT. HEX.. 5I1M

NUT. HEX.. 6HH

UASHERi

W&SHERi

PLAIN, 6MM

SPRING. 6HN

ADJUSTER S. R. CHAIN

1979.07.01 H4

Fl
DK.DH.G.SA.SW.U

FI

DK.OM.G.SA.SW.U

Fl

C



Item d'entretien T.D.R.

D

Wartungspunkt AP

D
Artlculo de servicio THLL

'^ref ̂  N® de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

11 92000-05020-0A
92000-06035

12 94001-05000-OS

13 9A001-06000

lA 9A101-06000

15 9A111-06000

16 95014-10010

BOULON HEX.• 5X20
BOULON HEX.. 6X35

ECRQU HEX.. 5MM

ECRQU HEX.. 6HH

RONDELLE PLATE. 6MH
RONDELLE ELASTIQUE. 6(iM

REGLAGE S DE CHAINE 0.

FI
DK.OM.G.SAiSW.U

FI .

DK.DH.G.SA.SW.U

FI

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

11

12

13

92000-05020-04
92000-06035

94001-05000-05

94001-06000

14 94101-06000

15 94111-06000

16 95014-10010

SCHRAUBE. HEX.. 5X20 1 FI

SCHRAUBE. HEX.. 6X35 1 1 DK

MUTTER. HEX.» 5MM 1 FI

MUTTER. HEX., 6HM 2 2 DK

1 FI

GLATTE SCHEIBE. 6MM 1 1

FEOERRING. 6MM I 1

KETTENEINSTELLER S» R. 1 1

No. de pieza Descripoion
No. rdo
Z50
Jz Gz

II 920Q0-05O20-0A PERNO. HEX., 5X20 1

92000-06035 PERNQ. HEX.. 6X35 1  1

12 94001-05000-OS TUERCA, HEX., SHM 1

13 94001-06000 TUERCA, HEX., 6MH 2  2

14 94101-06000 ARANDELA SENCILLA. 6HM 1  1

15 94111-06000 ARANOELA DE RESORTE. 6MM 1  1

16 95014-10010 AJUSTAOOR S. CADENA DER. 1  1

No. de Serie Codigo de area

FI
DK.DM.G.SA.SU.U

FI

DK.DHfG.SA.SW.U

FI

169



H

F-10

Rear wheel

Roue arriere

Hinterrad

Rueda trasera

o

O

B165-21

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

SPROCKETf FINAL DRIVEN
HUB» RR. WHEEL
COLLAR» RR. AXLE DISTANCE

.BÜLT» STUDi 8X45

(ADO 0.1 FO« EACH.)
.□IL SEAL» 18X32X8
.BEARING* RADIAL BALL

(ADO 0.1 FÜR EACH.)
RIM. WHEEL
(ONE OR ALL)

.TIRE» WHEEL

0.4
1.0
0.5

0.7

950L4-100IO AOJUSTER S» R. GMAIN
41201-120-010 SPROCKET. FINAL DRIVEN OTT)

41201-130-611 SPROCKET» FINAL DRIVEN 140T)

41201-165-000 SPROCKET» FINAL DRIVEN (31T)

42312-120-000 COLLAR» L. RR. WHEEL SIDE

426O1-120-00OAU HUB» RR. WHEEL
42601-165-890 HUB. RR. WHEEL
42620-045-020 COLLAR» RR. AXLE DISTANCE

42620-165-890 COLLAR» RR. AXLE DISTANCE

42701-045-670AU RIM. R. WHEEL
42701-165-890ZA RIM» R. WHEEL «NH-35M#
42702-045-670AU RIM, L. WHEEL
4Z702-165-890ZA RIM» L. WHEEL •NH-35M*

OK,OM,SA»SW,U

FI.G

DK»DM,SA»U

OK»OM,G»SA»SW,U
FI
OK»DH,G>SA»SW,U

FI

DK»OH»G»SA,SW,U
FI
0K»DM>6»SA»SW»U
FI

c

1979.07.01 H5



Item d'entretien T.D.R. ^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

PIGNON HENE FINAL
HOYEU DE ROUE AR.

COLLIER D'ENTRETOISE D'AXE AR.
.GOLIJON« 8XA5

(AJOUTER 0,1 POUB CHAQUE. >
.JOINT D'ETANCHEITE D'HUILEi
18X32X8

.ftOULEHENT A BILLES RADIAL

(AJOUTER 0,1 POUR CHAQUE. >

JANTE
(L'ON APPLIQUE LE MEHE F.R.T.

MEME QUAND ON EFFECTUE
L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UNE

PIECE. )
.PNEU DE ROUE

O.A

1.0

0.5

0.7

9501A-100I0 REGLAGE S DE CHAINE D.
A1201-120-010 PIGNON MENE FINAL OTT)

41201-130-611 PIGNON HENE FINAL (40T)

41201-165-000 PIGNON MENE FINAL OlT)

42312-120-000 COLLIER LATERAL DE ROUE AR. G.

42601-120-000AU HOYEU DE ROUE AR.
42601-165-890 MOYEU DE ROUE AR.
42620-045-020 COLLIER D'ENTRETOISE D'AXE AR.

42620-165-890 COLLIER D'ENTRETOISE D'AXE AR.

42701-045-670AÜ
42701-165-890ZA

42702-045-670AU
42702-165-890ZA

JANTE D.

JANTE D. *NH-3SM#

JANTE G.
JANTE G. »NH-SSM*

DKtOMiSAtSW.U

FIiG

DKtDMiSAfU

DKiDM*G>SA<SWfU

FI
DKtDMiG»SA>SWiU

FI

DKiDM*GfSAiSM*U

FI

OK>DM>GfSAiSWtU

FI

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

ENDABTRIEBSKETTENRAD
RADNABE« H.

OISTANZHUELSE« H. ACHSE

.STEHBOLZEN« 8X45

(JEWEILS 0,1 DAZLZAEHLEN.)
.SIMMERRING« 1BX32X8

.RADIALKUGELLAGER

(JEWEILS 0,1 DAZLZAEHLEN.)
FELGE, RAD
(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT

PAUSCHALE« AUCH WENN NUR EIN
ODER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

.RADREIFEN

0.4

1 .0

0.5

0.7

95014-10010
41201-120-010

41201-130-611

41201-165-000

42312-120-000

42601-120-OOOAU
42601-165-890

42620-045-020

KETTENEINSTELLER S« R.
ENDABTRIEBSKETTENRAD OTT)

ENDABTRIEBSKETTENRAD (40T)

ENDABTRIEBSKETTENRAD (31T>

SEITENHUELSE« L. H. RAD

RADNABE« H.

RADNABE« H.

OISTANZHUELSE. H. ACHSE

42620-165-890 OISTANZHUELSE« H. ACHSE

42701-045-670AU
42701-165-890ZA

42702-045-670AU

42702-165-890ZA

FELGE« R. RAD
FELGE, R. RAD »NH-SSM#

FELGE« L. RAD
FELGE» L. RAD ♦NH-35M*

OK«DH,SA«SW«U

FI.G

OK«DH,SA,U

DK,DM«6,SA,SW>U
FI
DK,OM,G,SA«SW>U

FI

DK,OM,G,SA«SW«U
FI
DK,DM«G«SA,SW,U
FI

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

PINQN OENTADQ« MANOADD FINAL
MAZA« RUEDA TRAS.
COLLARIN DE DISTANCIA« EJE
TRAS.

.PERNO PRISIONERO« 8X45
(AGREGUE 0,1 DE CADA.)

.SELLD DE ACEITE« 18X32X8

.COJINETE DE BOLAS RADIAL
(AGREGUE 0,1 DE CADA. )
ARO
(APLIQUESE EL MISMO F.R.T.

AUNQUE SE HAGA EL HANTENI-
MIENTO A MAS DE UNA PIEZAS.)

.NEUHATICO, RUEDA

0.4
1.0

0.5

0.7

95014-
41201

41201-

41201-

42312

42601
42601
42620

-10010
-120-010

-130-611

-165-000

-120-000

-120-OOOAU
-165-890
-045-020

42620-165-890

42701-045-670AU
42701-165-890ZA
42702-045-670AU
42702-165-890ZA

AJUSTADGR S« CADENA DER. 1 1
PINDN DENTADO« MANCADO FINAL 1

(37T)
PINON DENTADO« MANCADO FINAL 1 1

(40T)
PINQN DENTADO« MANCADO FINAL 1

OlT)
COLLARIN LATERAL» RUEDA IZQ. 1 1

TRAS.

MAZA» RUEDA TRAS. I 1
MAZA« RUEDA TRAS. 1
COLLARIN DE DISTANCIA« EJE 1 1

TRAS.
COLLARIN DE DI STANCIA «. EJE i

TRAS.

ARG« DER. t 1
ARO, DER. »NH-35M# 1
ARO« IZQ. I I
ARO« IZQ. ♦NH-35M* 1

DK«DM«SA,SW«U

FI,G

DK,DH,SA«U

DK,DM,G«SA«SW«U
FI
DK«DM,G«SA«SW«U

FI

DK«DH«G,SA,SW«U
FI
DK«OM«G«SA,SW«U
FI



H e

F-10

Rear wheel

Roue arriere

Hinterrad

Rueda trasera

Q

0

0.

C

B165-21

Service Item F.R.T.

172

Ref.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50

8 42711-165-013 TIBE » WHEEL (3.50-8-2PR INOUE) 1 1

44711-120-671 TIRE » WHEEL (3.50-8» 2PR)(BS) 1

44711-120-672 TIRE » WHEEL (3.50-e. 2PR» 1 1

(NITTO)
9 44712-120-003 TUBE 1 WHEEL (3.50-8 BSJ 1

44712-120-006 TUBE 1 WHEEL (3.50-8 NITTO) 1 1

44712-120-154 TUBE 1 WHEEL (3.50-8 INOUE) 1 1

10 90125-120-010 BÜLT »  STUD» 8X45 3 3

11 90194-567-010 BÜLT » SPLIT WHEEL 4 4

12 90309-357-000 NUT» UBS» SMM 3 3

13 90353-045-000 NUT» SELF LOCK» 12HH 1 1

lA 91251-045-005 □ IL SEAL» 18X32X8 1 1

15 93492-08016-00 BOLT -WASHER» 8X16 3

Serial No, Area code

C)

F I

1979.07.01 H6



Item d'entretien T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

3
Articulo de servicio THLL

'^ref ̂  N° de piece Description
N" de requis

Z50
Jz Gz

N" de s§rie Code de zone

8  42711-

44711-

44711-

9  44712-

44712-

44712-

10 90125-

11 90194-

12 90309-

13 90353-

14 91251-

-165-013

-120-671

-120-672

-120-003

-120-006

-120-154

-120-010

-567-010

-357-000

-045-000

-045-005

15 93492-08016-00

PNEU DE ROÜE 1 1
(3.50-e-2PR INOUE)

PNEU DE ROUE C3.50-8> 2PRMBS) 1 1

PNEU OE ROÜE <3.50-8* 2PR) 1 1
(NITTO)

CHAMBRE A AIR DE RCUE 1 1
(3.50-8 BS)

CHAMBRE A AIR DE ROUE 1 1
(3.50-8 NITTO)

CHAMBRE A AIR DE ROUE 1 1
(3.50-B INOUE)

GQUJON. 8X45 3 3

BOLLON DE ROUE FENDUE 4 4
ECRQU U3S* 8MH 3 3
ECROU D'AUTO-BLOCANTi 12MM 1 1
JOINT D'ET&NCHEITE D'HUILE» 1 1

18X32X8

RONDELLE A BQULQN* 8X16 3 FI

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

8 42711-165-013 RADREIFEN (3.50-8-2PR INOUE) 1 I

44711-120-671 RADREIFEN (3.50-6* ZPRXBS) 1 1

44711-120-672 RADREIFEN (3.50-8, 2PR) 1 1

(NITTO)

9 44712-120-003 SCHLAUCH* RAD (3.50-8 BS) 1 1

44712-120-006 SCHLAUCH* RAD (3.50-8 NITTO) 1 1

44712-120-154 SCHLAUCH* RAD (3.50-8 INOUE) 1 1

10 90125-120-010 STEHBOLZEN *  8X45 3 3

11 90194-567-010 SCHRAUBE* GESPRENGTES RAD 4 4

12 90309-357-000 UBS-MUTTER*  BMM BMM 3 3

13 90353-045-000 MUTTER* SELßSTSICHERND* 12MM 1 1

14 91251-045-005 SIHMERRING *  18X32X8 1 1

15 93492-08016-00 SCHRAUBE MIT SCHEIBE* 8X16 3 FI

No. de pieza Descripclon
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

8  42711-165-013 NEUMATICOt RUEDA 1 1
(3.50-e-2PR INOUE)

44711-120-671 NEUMATICG, RUEDA 1 1

(3.50-8* 2PR)(BS)

44711-120-672 NEUHATICÜ» RUEDA (3.50-8* 2PR) 1 1

(NITTO)

9  44712-120-003 TUBD OE GOMA* RUEDA 1 1
(3.50-8 BS)

44712-120-006 TUBG DE GOMA* RUEDA 1 1

(3.50-8 NITTO)

44712-120-154 TUBG OE GOMA* RUEDA 1 1

(3.50-8 INOUE)

10 90125-120-010 PERNO PRISIONERO. 8X45 3 3

11 90194-567-010 PERNG* RUEDA PARTIDA 4 4
12 90309-357-000 TUERCA* UBS* 8MM 3 3
13 90353-045-000 TUERCA* AUTO-CERRADORA* 12HH 1 1
14 91251-045-005 SELLO DE ACEITE. 18X32X8 1 1

15 93492-08016-00 PERNO-ARANDELA. 8X16 3 FI

173



H

F- 10

Rear wheel

Roue arriere

Hinterrad

Rueda trasera

C

B165-21

Service item F.R.T.

174

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

16

17

9A001-06000
9A030-08000

18 9A101-06000

19 9A111-06000

20 9A111-08000

21

22

23

9A111-12000

95300-08016-00

96100-62010

NUTf HEX.. 6MM
NUT, HEX., 8MM

MASHER, PLAIN, 6HM
WASHER, SPRING, 6HM

WASHER, SPRING, SHM

MASHER, SPRING, 12NH
BGLT, HEX., 8X16
BEARING, RADIAL BALL, 6201

0K,DH,G,SA,SM,U

FI

DK>DH,G,SA,SM,U

FI

DK,DN,G,SA,SM,U

2A 96140-62010 BEARING, RADIAL BALL, 6201U C

1979.07.01 H7



Item d'entretien T.D.R. ® N® de piece Description
N® de requis

Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

16

17

94001-06000
94030-08000

18 94101-06000

19 94111-06000

20 94111-08000

21

22

23

94111-12000

95300-08016-00

96100-62010

24 96140-62010

ECROU HEX.* 6HM
ECRQU HEX.t 8nH

RONDELLE PLATE* 6MM

RONDELLE EL&STIQUE* 6HH

RONDELLE ELASTIQUE. 8MM

RONDELLE ELASTIQUE* I2MM

BOULON HEX. > 3X16

ROULEHENT A BILLES RADIAL*
6201

ROULEHENT A BILLES RADIAL*
620IU

DK*DH*G*SA>SWiU

FI

0K>DM.G,SA,SW>U

Fl

DK*OM>GfSA*SU*U

D

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

16 94001-06000 MUTTER* HEX., 6MH 1 1

17 94030-08000 MUTTER, HEX.* BMH 4
a

4

18 94101-06000 GLATTE SCHEIBE* 6MM 1 1

19 94111-06000 FEOERRING* 6MM 1 1

20 94111-08000 FEDERRING* 8MM 8

4

8

21 94111-12000 FEDERRING* 12MM 1 1

22 95300-08016-00 SCHRAUBE* HEX.* 8X16 4 4

23 96100-62010 RADIALKUGELLAGER* 6201 1 1

24 96140-62010 RADIALKUGELLAGER* 6201U 1 l

0KiDM*G*SA*SW*U

FI

DKfDn*G*SA*SH*U

FI

DK>DH*G*SA(SUiU

D
Articulc de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

16

17

94001-06000
94030-08000

18 94101-06000

19 94111-06000

20 94111-08000

21

22

23

94111-12000

95300-08016-00

96100-62010

TUERCAi HEX., 6MM
TUERCA, HEX.* 8HH

ARANDELA SENCILLA, 6HM

ARANDELA DE RESORTE* 6MM

ARANDELA DE RESQRTE* 8MM

ARANDELA DE RESORTE* 12HH

PERNO* HEX., 8X16

COJINETE DE BOLAS RADIAL* 6201

24 96140-62010 COJINETE DE BOLAS RADIAL*

DK*DH*G*SA*SW*U

FI

0K*DN*6,SA,SU*U

Fl

DK*DH,G*SA*SW*U

6201U



H

F-1 1

Fuel tank • Seat (ZSOJz)

Reservoir d'essence •

Siege (ZSOJz)

Benzintank ■ Sitz (ZSOJz)

Tanque de combustible •

Asiento (ZSOJz)

C

B165-41

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

COCK ASSY. , FUEL
INC. RELATIVE PART

TANK SUB ASSY. , FUEL
SEAT COMP.

0.2

0.3

0.1

16950-163-015 CDCK ASSY., FUEL
16951-163-015 BODY SET, COCK

16953-155-015 SCREEN SET, FUEL STRAINER

(HONDA KIKAKI)

17520-165-00OZC TANK SUB ASSY., FUEL »R-23*

1752O-165-000ZD TANK SUB ASSY., FUEL
•NH-44M-S»

17520-165-0002E TANK SUB ASSY., FUEL »PB-SZ*

17520-165-OOOZF TANK SUB ASSY., FUEL »NH-Z^«

17540-165-305ZC TANK ASSY., FUEL *R-Z3*

17540-165-305ZD TANK ASSY., FUEL. «NH-A^M-S«

17540-165-305ZE TANK ASSY., FUEL »PB-52*

17540-165-305ZF TANK ASSY., FUEL »NH-ZA*

DK,DN,G,SA,SW,U

DK,0K,G,SA,SW,U

DK,ON,G,SA,SW,U

DK,DH,G,SA,SU>U

C)

1979.07.01 HS



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de pi§c8 Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de särie Code de zone

ENS. RQBINET CARBURANT 0.2
PieCES RELATIVES Y COHPRISES

ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE 0.3

ESSENCE

SIEGE COMP. 0.1

1  16950-163-015 ENS. R08INET CARBURANT
2  16951-163-015 JEU DE CORPS DE RÜBINET
3  16953-155-015 JEU DE CREPINE DE FILTRE A

ESSENGE (HONDA KIKAKI)

4  17520-165-OOOZC ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE
ESSENCE *R-23»

17520-165-OOOZD ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE
ESSENCE »NH-44M-S»

17520-165-OOOZE ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE
ESSENCE *PB-52*

17520-165-0002F ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE
ESSENCE ♦NH-24»

5  17540-I65-305ZC ENS. RESERVOIR D'ESSENCE
♦R-23»

17540-165-305ZD ENS. RESERVOIR D'ESSENCE
»NH-44M-S»

17540-165-305ZE ENS. RESERVOIR D'ESSENCE
»PB-52#

17540-165-305ZF ENS. RESERVOIR D•ESSENCE
«NH-24»

Wartungspunkt AP Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Gz

DKiDM.GiSA>SWiU

DK>DHiG>SA>SW<U

DKvDMfGiSAtSU>U

DKfDNiG»SA>SW>U

Serien-Nr. Gebiets-Code

SENZINHAHN KOMPL.
EINSCHL. DAZUGEHCERIGER TEIL
BENZINTANK t-I L FS-KOMPL .
SITZ KOMPL.

0.2

0.3
0.1

1  16950-163-015 BENZINHAHN KOMPL.
2  16951-163-015 KOERPER SATZi HAHN
3  16953-155-015 BENZINFILTERSIEB SATZ

(HONDA KIKAKI)
4  I7520-165-OOOZC BENZINTANK HILFS-KOMPL. *R-23»

17520-165-OOOZD BENZINTANK HILFS-KOMPL.
•NH-44M-S#

17520-165-OOOZE BENZINTANK HILFS-KOMPL.
♦P8-52*

17520-165-000ZF BENZINTANK HILFS-KOMPL.
*NH-24*

5  17540-165-305ZC BENZINTANK KOMPL. *R-23*

17540-165-305ZO BENZINTANK KOMPL. ♦NH-44M-S*

17540-165-305ZE BENZINTANK KOMPL. ♦PB-52*

17540-165-305ZF BENZINTANK KOMPL. »NH-24*

DK*DMtG»SA>SWiU

DK*DMiG«SAiSW>U

DKiDMiG>SA>SW»U

OK«DM<G>SAiSW*U

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descrtpciön
No. rdo

Z50
Gz

No. de Serie Codigo de area

ENS. DE GRIFO» CCMBUSTIBLE 0.2
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS
SUB-ENS. DE TANQUE> 0.3
COMBUSTIBLE
COMP. DE ASIENTO 0.1

1  16950-163-015 ENS. DE GRIFO» COMBUSTIBLE
2  16951-163-015 JUEGO DE CUERPO» GRIFO
3  16953-155-015 JUEGO DE MALLAi FILTRO DE

COMBUSTIBLE (HONDA KIKAKI)
4  17520-165-000ZC SUB-ENS. DE TANQUEi

COMBUSTIBLE ♦R-23»
17520-165-OOOZO SUB-ENS. DE TANQUEt

COMBUSTIBLE *NH-44M-S»
17520-165-OOOZE SUB-ENS. DE TANQUEt

COMBUSTIBLE #PB-52»
17520-165-000ZF SUB-ENS. DE TANQUEt

COMBUSTIBLE »NH-aA*
5  17540-165-305ZC ENS. DE TANQUEt COMBUSTIBLE

»R-23*
17540-165-305ZD ENS. DE TANQUEt COMBUSTIBLE

♦NH-44M-S*

17540-165-305ZE ENS. DE TANQUEt COMBUSTIBLE
»PB-52*

17540-165-305ZF ENS. DE TANQUEt COMBUSTIBLE
♦NH-24*

OKtDMtGtSAtSWtU

DKtDMtGtSAtSWtU

OKtDMtGtSAtSWtU

DKtDMtGtSAtSUtU



H

F-1 1

Fuel tank • Seat(Z50Jz)

Reservoir d'essence •

Siege (Z50Jz)

Benzintank • Sitz(Z50Jz}

Tanque de combustible •

Asiento (Z50Jz)

" C:

B165-41

Service item F.R.T.

178

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

17611-028-000

7  17613-

8  17 620-

120-000

957-003

PAD» FUEL TANK FR.

CUSHIONf FUEL TANK

CAP CONP.* FUEL FILIER

9  17631-096-700 PACKINGi FUEL FILIER CAP

10 77100-

77100-

11 80109-

12 87122-

165-000 SEAT CDMP.

165-890 SEAT COMP.

061-010 COLLAR Bt RR. FENOER

382-670 EHBLEH A» R. FUEL TANK (A.H.)

13 87123-382-670 EMBLEH A» L. FUEL TANK lA.H.)

14 87560-

15 90514-

375-6808

700-000

NARKi DRIVE CAUTION
WASHER> TANK COLLAR LOCKING

16 92000-06025 BÜLT. HEX.. 6X25

17 92000-08100-0A BOLT. HEX., 8X100

DK.DH.G.SA.SW.U

FI

C

1979.07.01 H9



Item d'entretien T.D.R.

Wartungspunkt AP

3
Artfculo de servicio THLL

'^röf ̂  N° de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

6 17611-028-000

7 17613-120-000

8 17620-957-003

9 17631-096-700

10 77100-165-000

77100-165-890

11 80109-061-010

12 87122-382-670

13 87123-382-670

14 87560-375-6808

15 90514-700-000

16

17

92000-0602S

920OO-O81OO-OA

TAMPON AV. DE RESERVOIR
ESSENCE

TAMPON DE RESERVOIR D'ESSENCE

BQUCHON COMP. REHPLISSAGE
ESSENCE

JOINT DE BQUCHON DE

REHPLISSAGE D'ESSENCE

SIEGE COMP.
SIEGE COMP.

COLLIER B DE GARDE-BOUE AR.

EMBLEME A DE RESERVOIR

D'ESSENCE D. (A.M.)

EMBLEME A DE RESERVOIR
D'ESSENCE G. (A.M.)

PLAQUE 0'AVERTISSEMENT
RONDELLE DE BLOCKAGE DE

COLLIER DE RESERVOIR

BOÜLON HEX.» 6X25

BOULQN HEX.» 8X100

DK>DM»GiSA>SH»U

FI

Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

6  17611-028-000 POLSTER» BENZINTANK V.

9

10

11

12

17613-120-000

17620-957-003

17631-096-700

77100-165-000

77100-165-890

80109-061-010

87122-382-670

POLSTER. BENZINTANK
BENZ INEINPUELLVERSCHLUSS

KOMPL.

DICHTUNG» BENZINEINPUELL
VERSCHLUSS

SITZ KOMPL.
SITZ KOMPL.

HUELSE B. H. KOTPLUEGEL
EMBLEM A> R. BENZINTANK (A.M.)

13 87123-382-670 EMBLEM A. L. BENZINTANK (A.M.)

14

15

87560-375-680B

90514-700-000

VORSICHTSHARKE» PAHREN
SICHERUNGSSCHEIBE» TANKHUELSE

16 92000-06025
17 92000-08100-0A

SCHRAUBE»

SCHRAUBE»

HEX.» 6X25
HEX.» 8X100

No. de pieza Descripciön

6  17611-028-000

7  17613-120-000

8  17620-957-003

9  17631-096-700

10 77100-165-000
77100-165-890

11

12

80109-061-010

87122-382-670

13 87123-382-670

14 87560-375-6808

15 90514-700-000

16 92000-06025

17 92OO0-OaiOO-0A

ALMOHADILLA» DEL. DE TANQUE DE
COMBUSTIBLE

CQJIN» TANQUE DE COMBUSTIBLE

EMPACADURA» TAPA DE LLENADOR

DE COMBUSTIBLE
EMPAQUE DE TAPA* LLENADOR DE

COMBUSTIBLE
COMP. DE ASIENTO

COMP. DE ASIENTO

COLLARIN B» PARAFANGÜ TRAS.
EMBLEMA A> TANQUE DE

COMBUSTIBLE DER. (A.M.)
EMBLEMA A» TANQUE DE

COMBUSTIBLE IZQ. (A.M.)

MARCA DE PRECAUCION» MANEJO

ARANOELA DE SUJECION» COLLARIN

DE TANQUE

PERNO»

PERNO»

HEX.» 6X25
HEX.» 8X100

DK>DM»G»SA»SW»U

PI

No. rdo
Z50

Gz
No. de Serie Cödigo de area

DK»OM>G»SA.SW»U

FI

179



H 10

F- 1 1

Fuel tank • Seat (ZSOJz)

Reservoir d'essence •

Siege (ZSOJz)

Benzintank ■ Sitz (ZSOJz)

Tanque de combustible *

Asiento (ZSOJz)

C

B165-41

Service Item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Descriptlon
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

18 94070-08080

19 94101-08000
NUT-UASHER< BHH
UASHERi PLAIN» SHM

20 95001-45130-40 TUBEf fUELi 4.5X130

21 95002-02080 CLIP Bei TUBE

1979.07.01 HIO

C)



Item d'entretien T.D.R.

D

Wartungspunkt AP

'^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de s§rie Code de zone

18
19

20

94070-08080
94101-08000

95001-45130-40

21 95002-02080

ECROU-RONDELLEi 8KM
RONDELLE PLATE» 8MM

TUYAU D'ESSENCE» 4.5X130

PINCE 86 POUR TUBE

Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

18

19

20

94070-08080
94101-08000

95001-45130-40

D
Articulo de servicio THLL

21 95002-02080

MUTTER-SCHEI8E. 8MH
GLATTE SCHEIBE» SHH

BENZINSCHLAUCH. 4.5X130

KLEHHE BS» SCHLAUCH

No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

18

19

20

94070-08080
94101-08000

95001-45130-40

21 95002-02080

TUERCA-ARANDELAi 8HN 1
ARANDELA SENCILLA» SMH 1

TUBQt COHBUSTIBLE» 4.5X130 1

6RAPA BS» TUBO 2

181



H 1 1

F-1 1 - 1

Fuel tank ■ Seat{Z50Gz)

Reservoir d'essence «

Siege (ZSOGz)

Benzintank • Sitz (ZSOGz)

Tanque de combustible •

Asiento (ZSOGz)

9

C

B165-42

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

CCCK ASSY., FUEL
INC. RELATIVE PART
TANK SUE ASSY.i FUEL

SEAT COMP.

0.2

0.3

0.1

16950-163-015 COOK ASSY.» FUEL
16951-163-015 BOOY SET. COOK
16953-155-015 SCREEN SET, FUEL STRAINER

(HONDA KIKAKI)

17520-165-8A0ZA TANK SUB ASSY.» FUEL •NH-2'»*

17520-165-840ZB TANK SUB ASSY., FUEL »PB-SZ«

1752O-155-8A0ZC TANK SUB ASSY., FUEL «k-Zi*

175A0-165-8A0ZA TANK ASSY., FUEL ♦NH-2'»»

17540-165-8402B TANK ASSY., FUEL »PB-SZ»

17540-165-8402C TANK ASSY., FUEL »R-23«

6  17611-028-000 PAD, FUEL TANK FR.

7  17613-120-000 CUSHION, FUEL TANK

C)

1979.07.01 Hll



Item d'entretien T.D.R. ^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

EMS. ROBINET CARBURANT 0.2
'PIECES RELATIVES Y COMPRISES
ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE 0.3
ESSENCE

SIEGE CQHP. 0.1

1  16950-163-015
2  16951-163-015

3  16953-155-015

4  l7520-l65-a40ZA

17520-165-840ZB

17520-165-840ZC

5  17540-165-840ZA

17640-I65-840ZB

17540-165-840ZC

6  17611-028-000

7  17613-120-000

ENS. ROBINET CARBURANT 1
JEU DE CORPS DE ROBINET 1
JEU DE CREPINE OE FILTRE A 1

ESSENGE (HONDA KIKAKI)
ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE 1

ESSENCE •NH-24»

ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE 1
ESSENCE »PB-Sa»

ENS. RESERVOIR AUXILIAIRE 1

ESSENCE *R-23»

ENS. RESERVOIR D'ESSENCE 1
»NH-24*

ENS. RESERVOIR D'ESSENCE 1
•PB-52»

ENS. RESERVOIR D'ESSENCE I
♦R-23»

TAMPON AV. DE RESERVOIR 2
ESSENCE

TAMPON OE RESERVOIR D'ESSENCE 1

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

BENZINHAHN KOMPL.
EINSCHL. DAZUGEHGERIGER TEIL
BENZINTANK HILFS-KOMPL.
SITZ KOMPL.

0.2

0.3
0.1

1  16950-163-015
2  16951-163-015
3  16953-155-015

4  1752O-165-04OZA

17520-165-840ZB

17520-165-840ZC

5  17540-165-840ZA

17540-165-840ZB

17540-165-840ZC

6  17611-028-000

7  17613-120-000

BENZINHAHN KOMPL. 1
KQERPER SATZ. HAHN 1
BENZINFILTERSIEB SATZ 1

(HONDA KIKAKI)
BENZINTANK HILFS-KOMPL. 1

•NH-24*
BENZINTANK HILFS-KDMPL. 1

♦P6-52*
BENZINTANK HILFS-KOMPL. «R-ZS» 1

BENZINTANK KOMPL. *NH-24« I

BENZINTANK KOMPL. *P8-52* 1

BENZINTANK KOMPL. *R-23* l

POLSTER. BENZINTANK V. 2

PÜLSTER. BENZINTANK 1

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripoion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

ENS. DE GRIFOt CCMBUSTIBLE 0.2
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS
SUB-ENS. OE TANQUE. 0.3
COMBUSTIBLE
COMP. DE ASIENTO 0.1

1  16950-163-015
2  16951-163-015
3  16953-155-015

4  17520-165-840ZA

17S20-165-840ZB

17520-165-840ZC

5  17540-165-840ZA

1754O-165-04OZB

17540-165-840ZC

6  17611-028-000

7  17613-120-000

ENS. DE GRIFO. COMBUSTIBLE 1
JUEGO DE CUERPOt GRIFO 1
JUEGO DE MALLA. FILTRO OE 1

COMBUSTIBLE (HONDA KIKAKI)
SUB-ENS. DE TANQUE. 1

COMBUSTIBLE «NH-24«
SUB-ENS. DE TANQUE. 1

COMBUSTIBLE *PB-52*
SUB-ENS. DE TANQUE. 1

COMBUSTIBLE *R-23»
ENS. DE TANQUE. COMBUSTIBLE 1

»NH-24«
ENS. DE TANQUE. COMBUSTIBLE 1

•PB-52»
ENS. DE TANQUE. COMBUSTIBLE 1

•R-23»

ALMOHADILLA. DEL. DE TANQUE DE 2
COMBUSTIBLE

COJIN. TANQUE DE COMBUSTIBLE 1

183



H 12

F-11-1

Fuel tank • Seat (ZSOGz)

Reservoir d'essence •

Siege (ZSOGz)

Benzintank • Sitz (ZSOGz)

Tanque de combustible *

Asiento (ZSOGz)

9

C:

B165-42

Service item F.R.T.

184

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No-
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

e  17620-329-000 CAP COHP.i FUEL FILLER

9  17631-329-000 PACKING. FUEL FILLER CAP

10 32171-165-000 CLIP, WIRE

11 77100-165-790 SEAT COMP.
12 80109-061-010 COLLAR B, RR. FENDER

13 87122-165-640ZA EMBLEM, R. FUEL TANK (A.M.)

•TYPE 1»
87122-165-6A0ZB EMBLEM, R. FUEL TANK (A.M.)

»TYPE 2*

87122-165-8A0ZC EMBLEM, R. FUEL TANK (A.M.)

•TYPE 3»
14 87123-165-840ZA EMBLEM, L. FUEL TANK (A.M.)

•TYPE l»

B7I23-165-a40ZB EMBLEM, L. FUEL TANK (A.M.)

•TYPE 2»

87123-165-840ZC EMBLEM, L. FUEL TANK (A.M.)

•TYPE 3«

15 B7560-37S-680B HARK, DRIVE CAUTION

DK,DM,SA,U

C

1979.07.01 H12



Item d'entretien T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

D
Artfculo de servicio THLL

'^ref ̂  N° de piece Description
N" de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

8  17620-

9  17631-

10 32171-

11 77100-

12 80109-

13 87122-

87122-

87122-

14 87123-

87123-

87123-

15 87560-

329-000

329-000

165-000

165-790

061-010

165-8402A

165-84028

165-840ZC

165-840ZA

165-840ZB

165-840ZC

375-6808

BOUCHON COMP. REMPLISSAGE
ESSENCE

JOINT DE BOUCHON OE
REMPLISSAGE D'ESSENCE

AGRAPE DE CABLE

SIEGE COMP.
COLLIER B DE GARDE-BGUE AR.

EMBLEME DE RESERVOIR D'ESSENCE

G. (A.K.) *TYPE 1»

EMBLEME DE RESERVOIR D'ESSENCE
G. (A.M.) »TYPE 2»

EMBLEME DE RESERVOIR D'ESSENCE
G. (A.M.) »TYPE 3*

EMBLEME DE RESERVOIR D'ESSENCE
D. (A.M.) «TYPE 1«

EMBLEME DE RESERVOIR D'ESSENCE
0. (A.M.) »TYPE 2»

EMBLEME DE RESERVOIR D'ESSENCE
D. (A.M.) »TYPE 3»

PLAQUE D'AVERTISSEMENT

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

8  17620-329-

9  17631-329-

10 32171-165-

11 77100-165-

12 80109-061-

13 87122-165-

87122-165-

87122-165-

14 87123-165-

87123-165-

87123-165-

15 87560-375-

000 BENZ INEINFUELLVERSCHLUSS

KOMPL.

000 DICHTUNG» BENZ INE INFUELL-

VERSCHLUSS

000 ORAHTKLEMME

790 SITZ KOMPL.

010 HUELSE 8» H. KOTFLUEGEL

840ZA EMBLEM* R. BENZINTANK (A.M.)

•TYP 1»

B40ZB EMBLEM* R. BENZINTANK (A.M.)
»TYP 2»

840ZC EMBLEM* R. BENZINTANK (A.M.)
»TYP 3»

640ZA EMBLEM* L. BENZINTANK (A.M.)

»TYP l»

B40ZB EMBLEM* L. BENZINTANK (A.M.)
»TYP 2»

84020 EMBLEM* L. BENZINTANK (A.M.)

»TYP 3»

680B VORSICKTSMARKE* FAHREN

No. de piezB Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

8  17620-

9  17631-

10 32171-

11 77100-

12 80109-

13 87122-

87122-

87122-

14 87123-

87123-

87123-

15 87560-

329-000 EMPACADURA* TAPA DE LLENADOR
DE COMBUSTIBLE

329-000 EMPAQUE DE TAPA* LLENADOR DE
COMBUSTIBLE

165-000 GRAPA* ALAMBRE

165-790 COMP. DE ASIENTO
061-010 COLLARIN B* PARAFANGO TRAS.

I65-840ZA EM6LEMA* TANQUE DE COMBUSTIBLE

DER. (A.K.) »TIPO 1*
165-840ZB EMBLEMA* TANQUE DE COMBUSTIBLE

DER. (A.M.) »TIPO 2*

165-6402C EMBLEMA* TANQUE DE COMBUSTIBLE
DER. (A.M.) »TIPO 3«

165-B40ZA EMBLEMA* TANQUE DE COMBUSTIBLE
IZQ. (A.M.) »TIPO 1»

165-840ZB EMBLEMA* TANQUE DE COMBUSTIBLE
IZQ. (A.M.) »TIPO 2*

165-840ZC EMBLEMA* TANQUE OE COMBUSTIBLE
IZQ. (A.M.) »TIPO 3*

375-6B0B HARCA DE PRECAUCION* MANEJO

DKiDMiSA.U

Serien-Nr. Gebiets-Code

0K*DM»SA*U

No. de Serie Cödigo de area

DK.DM>SA,U

185



H 13

F-1 1 - 1

Fuel tank • Seat (ZSOGz)

Reservoir d'essence ■

Siege (ZSOGz)

Benzintank ■ Sitz (ZSOGz)

Tanque de combustible *

Asiento (ZSOGz)

9

C

Service item F.R.T.

186

Ref.
No.

Part No. Description
Regd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

16 90S1<^-700-000 UASHEft« TANK COLLAR LDCKING

17 92000-06025

18 92000-08100-OA

19 94070-08080

20 94101-08000

BQLT* HEX.i 6X25

BOLT> HEX.» BXlOO

NUT-WASHER> 8MK

WASHER» PLAIN» 8HH

21 95001-45130-40 TUBE» FUEL» 4.5X130

22 95002-02060 CLIP BS» TUBE

Color Chart for fuel tank emblems

1979.07.01

Type A B C D

1 Black Blue Red Black

2 Dark blue Red White White

3 Black Blue White Black

H13

O

Transparency



Item d'entretien T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

3
Artfculo de servicio THLL

N° de

r§f.
N° de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

16 90514-700-000

17

18

19

20

21

22

92000-06025

92000-08100-OA

94070-08080

94101-08000

95001-45130-40

95002-02080

RONDELLE DE BLOCKAGE DE
COLLIER DE RESERVOIR

BOULGN HEX.1 6X25

80UL0N HEX.> 8X100
ECROU-RONDELLEi 8NH

RONDELLE PLATEi 8MM

TUYAU D'ESSENCE» 4.5X130
PINCE B8 PGUR TUBE

Table de couleur pour embl^mes de reservoir d'essence

~~~~--~.Ppsltion
Type A B C D

1 Noir Bleu Rouge Noir

2 Bleu fonce Rouge Blanc Blanc

3 Noir Bleu Blanc Noir

Transparance

8165-52

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

16 90514-700-000 SICHERUNGSSCHEIBE» TANKHUELSE

17

18

19

20

92000-06025

92000-08100-OA

94070-08080

94101-08000

SCHRAUBE» HEX.» 6X25

SCHRAUBE» HEX.» 8X100
MUTTER-SCHEIBE» 8MM
GLATTE SCHEIBE» 8MM

21 95001-45130-40 BENZINSCHLAUCH. 4.5X130
22 95002-02080 KLEMME B8» SCHLAUCH

Tabia de color para emblemas de tanque de combustible

Typ A B C D

Schwarz Blau Rot Schwarz

2 Dunkelblau Rot WeiB Weiß

3 • Schwarz Blau Weiß Schwarz

Transparencia

B165-52

No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

16 90514-700-000

17

18

19

20

21

22

92000-06025

92000-081O0-0A

94070-08080

94101-08000

95001-45130-40
95002-02080

ARANDELA DE SUJECION» CDLLARIN
DE TANQUE

PERNO» HEX.» 6X25

PERNQ» HEX.» 8X100
TUERCA-ARANDELA» SMM

ARANDELA SENCILLA» 8MH

TUBO» CDH6USTI6LE» 4.5X130
GRAPA B8> TUBO

Farbenskala für Benzintankembleme

~--~.._Posici6n
A B C D

Negro Azul Rojo Schwarz

2 Azul oscuro Rojo Blanco Blanco

3 Negro Azul Blanco Schwarz

Transparenz

8165-52

187



H 14

F-12

Air cleaner • Side cover

Fiitre ä air • Couvercle lateral

Luftfilter * Seitendeckel

LImplador de alre ■

Cublerta lateral

3 C

B165-43

Service item F.R.T.

ELEMENT» AIR CLEANER
INC. RELATIVE PART

CASEi AIR CLEANER

TUBEi AIR CLEANER CONNECTING

0.1

0.3

0.2

188

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

17211-165-730
17212-165-730

ELEMENT« AIR CLEANER
PLATE. AIR CLEANER 6AFFLE

3  17221-165-000

t, 17231-165-000

5  17253-120-010

6  17255-098-000 BAND« AIR CLEANER CONNECTING

7  83551-300-000 GROMMET. AIR CLEANER CASE

8  a364O-16S-000ZA COVER. L. SIDE *NH-1«
8364O-I65-000ZB COVER. L. SIDE *R-23»

83640-165-OOOZC COVER, L SIDE 'PB-52*
B3640-165-OOOZD COVER. L. SIOE *NH-24*

9  83640-165-790ZB COVER. L. SIDE *NH-24»

83640-165-790ZD COVER. L. SIOE »PB-52*

83640-165-7902E COVER. L. SIDE •R-23»
10 87128-165-730 MARK. SIDE COVER

1979.07.01

CASE« AIR CLEANER 1

COVER. AIR CLEANER I

TUBE. AIR CLEANER CONNECTING 1

1  1

3  3

1

1

1

I

1

1

1

H14

DK.DM.G.SA.SW.U

FI

FI

FI

C)



Item d'entretien T.D.R.

ELEMENT DE FILTRE A AIR
PIECES RELATIVES Y COMPRISES

0OITIER DE FILTRE A AIR
TUBE DE RACCORD FILTRE A AIR

0.1

0.3

0.2

D

Wartungspunkt AP

EINSATZ, LUFTFILTER
EINSCHL. OAZUGEHOERIGER TEIL

LUFTFILTERGEHAEUSE
VERBINDUNGSROHR, LUFTFILTER

O.I

0.3

0.2

3
Articulo de servicio THLL

ELEHENTO, LIMPIADOR DE AIRE
INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

CAJA, LIHPIADOR DE AIRE
TUBO DE CONEXIQN, LIMPIADOR DE
AIRE

N" de

r§f.
N° de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N° de s§rie Code de zone

17211-165-730
17212-165-730

17221-165-000

17231-165-000

17253-120-010

17255-090-000

83551-300-000

8  83640-

83640-

83640-

83640-

9  83640-

83640-

83640-

10 87128-

165-

165

165

165

165-

165

165

165

•COOZA

•OOOZB

-OOOZC

-OOOZD

-790ZB

■790ZD

-790ZE
-730

ELEMENT DE FILTRE A AIR 1 1
PLAQUE DE FERMETÜRE DE FILTRE 1 1

A AIR

BQITIER DE FILTRE A AIR 1 1
COUVERCLE DE FILTRE A AIR 1 1
TUBE DE RACCQRO FILTRE A AIR 1 1

BRIOE, RACCORD TUBE FILTRE A 1 1
AIR

ANNEAU DE BOITIER DE FILTRE A 3 3
AIR

COUVERCLE LATERAL G. ♦NH-1» 1
COUVERCLE LATERAL G. *R-23# 1
COUVERCLE LATERAL G. 'PB-52* 1
COUVERCLE LATERAL G. *NH-24» 1
COUVERCLE LATERAL G. ♦NH-24» 1
COUVERCLE LATERAL G. ♦PB-52« 1
COUVERCLE LATERAL G. »R-ZS» 1
ETIQUETTE DE COUVERCLE LATERAL 1

OK,DH,Gf SA,SW,U
FI
FI
FI

Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

17211-165-730
17212-165-730

3  17221-165-000
4  17231-165-000
5  17253-120-010

EINSATZ, LUFTFILTER
PRELLPLATTE, LUFTFILTER

LUFTFILTERGEHAEUSE
LUFTFILTERDECKEL
VERBINDUNGSROHR, LUFTFILTER

6  17255-098-000 BAND, LUFTFILTERVERBINDUNG

7  83551-300-000

8  83640-165-000ZA
83640-165-OOOZB
83640-165-OOOZC
83640-165-OOOZD

9  83640-165-790ZB
83640-165-790ZD
a3640-165-790ZE

10 87123-165-730

GUMMI

SEITENOECKEL, L. ♦NH-1#
SEITENDECKEL, L. ♦R-ZB#
SEITENDECKEL, L. -PB-BZ»
SEITENDECKEL, L. ♦NH-24#
SEITENOECKEL, L. ♦NH-24#
SEITENDECKEL, L. ♦PB-52#
SEITENDECKEL, L. *K-23*
MARKE, SEITENOECKEL

1  1

3  3

1
1
1
1

1
1
1

DK,DM,G,SA,SM,U
FI
FI
FI

No. de pieza Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

0.1 1
2

0.3
0.2 3

4
5

10

17211-165-730 ELEMENTO, LIMPIADOR DE AIRE 1 1
17212-165-730 PLACA, DESVIADOR DE LIMPIADOR 1 1

DE AIRE
17221-165-000 CAJA, LIMPIADOR DE AIRE 1 1
17231-165-000 CUBIERTA, LIMPIADOR DE AIRE 1 1
17253-120-010 TUBO DE CONEXION, LIMPIADOR DE 1 1

AIRE

17255-098-000 BANDA, TUBO DE CONEXION DE 1 1
LIMPIADOR DE AIRE

83551-300-000 ANILLO, CAJA DE LIMPIADOR DE 3 3
AIRE

OOOZA CUBIERTA, LATERAL IZQ. #NH-1# 1
OOOZB CUBIERTA, LATERAL IZQ. #R-23# l
OOOZC CUBIERTA, LATERAL IZQ. •PB-52' 1
OOOZD CUBIERTA, LATERAL IZQ. *NH-24# 1
790ZB CU8IERTA, LATERAL IZQ. ♦NH-24* 1
790Z0 CUBIERTA, LATERAL IZQ. #PB-52* 1
790ZE CUBIERTA, LATERAL IZQ. #R-23# 1
730 MARKA, CUBIERTA LATERAL 1

83640-
83640-
B3640-
83640-
83640-
83640-
83640-
87128-

165-
165-
165-
165-
165-
165-
165-
165-

DK,DH*GtSA,SU,U
FI
FI
FI

189



H 15

F-12

Air cleaner * Side cover

Filtre ä air • Couvercle lateral

Luftfilter • Seiterideckel

LImpiador de alre «

Cubierta lateral

C

B165-43

Service item F.R.T.

190

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

11 e7128-165-eA0ZA MARK» SIDE COVER *NK-1*

8712B-163-e40ZB MARK» SIDE COVER «NH-0*

12 87506-130-640 MARK. BATTERY CAUTION

13 87507-130-650ZA LABEL B» CAUTION *4-03*

87507-130-720ZA LABEL B. CAUTION »NH-l»

14 87508-120-000 LABEL» AIR CLEANER CAUTION

15 93481-06016-00 BOLT-WASHER» 6X16

16 93500-04025-0A SCREU» PAN» 4X25

17 93892-05012-07 SCREW-HASHER» 5X12

DK.OM»G»SA»SW»U

FI

o

1979.07.01 H15



Item d'entretien T.D.R.

D

Wartungspunkt AP

3
Articulo de servicio THLL

® N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

11 87128-165-840ZA ETIQUETTE DE COUVERCLE LATERAL 1
«NH-1#

87128-165-8A02B ETIQUETTE DE COUVERCLE LATERAL 1
♦NH-0»

12 87506-130-6A0 PLAQUE D«AVERTISSEMENT POUR 1 1
BATTERIE

13 87507-130-650ZA ETIQUETTE 8. "ATTENTIDN" l
*A-03«

87507-130-720ZA ETIQUETTE B. "ATTENTION" 1
♦NH-1»

14 87508-120-000 ETIQUETTE. "ATTENTION FILTRE 1 1
AIR"

15 93481-06016-00 RONDELLE A BOULON. 6X16 1 1

16 93500-04025-OA VIS A TETE CYLINDRIQUE» 4X25 1 1
17 93892-05012-07 VIS A TETE A RONDELLE. 5X12 2 2

DK.DN.G.SA.SW.U

F1

Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

11 87128-165-840ZA MARKE. SEITENDECKEL •NH-1*

87128-165-840ZB MARKE. SEITENOECKEL «NH-O»

12 87506-130-640 VORSICHTSMARKE» BATTERIE

13 87507-130-650ZA AUFKLEBER B. VORSICHT •A-03*

87507-130-720ZA AUFKLEBER B, VORSICHT ♦NH-1*

14 87508-120-000 VORSICHTSAUFKLEBER. LUFTFILTER

15 93481-06016-00 SCHRAUBE HIT SCHEIBE. 6X16

16 93SOO-04025-OA KEGELKGPFSCHRAUBE 4X25
17 93892-05012-07 SCHRAUBE MIT SCHEIBE 5X12

DK.OH.G.SA.SW.U

FI

No. de pieza Descripciön
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

11 87128-165-840ZA MARKA. CUBIERTA LATERAL »NH-l» 1

8712a-165-840ZB MARKA. CUBIERTA LATERAL *NH-0* 1

12 87506-130-640 MARCA DE PRECAUCION. BATERIA 1 1

13 87507-130-650ZA ETIQUETA DE PRECAUCION B 1
♦A-03»

87507-130-720ZA ETIQUETA DE PRECAUCION B 1
»NH-1»

14 87508-120-000 ETIQUETA DE PRECAUCION. 1 1
LIHPIAOOR DE AIRE

15 93481-06016-00 PERNO-ARANDELA. 6X16 1 1

16 9350C-04025-0A TORNILLO ALOMADO. 4X25 1 1
17 93892-05012-07 TORNILLO-ARANDELA. 5X12 2 2

DK.OH.G.SA.SW.U

FI

191



H ie

F-13

Exhaust muffler

Pot d'echappement

Auspufftopf

Silenciador

4—m

C

B165-25A

Service item

COVER A» EX. PIPE
.PROTECTOR, MUFFLER

MUFFLER CDMP.f EX.
,STAY, HÜFFLER HANGER

.LIO> MUFFLER

192

F.R.T.

0.1

0.2

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd- No.
Z50

Gz
Serial No. Area code

1  18233-051-000 COLLAR» EX. PIPE JOINT

2  18240-165-000ZA COVER At EX. PIPE »NH-lOe#

3  18291-001-010 GASKET. EX. PIPE

4  18292-290-000 GASKET, PROTECTOR

5  18300-165-000 HUFFLER COMP., EX.
18300-166-730 MUFFLER COMP., EX.

6  18315-165-000 CAP, MUFFLER END

7  18353-120-000CT STAY, MUFFLER HANGER

8  18360-165-010XH PROTECTOR, MUFFLER

1036O-165-O1OZA PROTECTOR, HÜFFLER »NH-IOS*

9  18373-120-000 LID, MUFFLER

10 18374-120-000 PACKING, MUFFLER LID

1979.07.01 H16

DK,0M,SA,SW,U
FI,G

5019443

c



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

CQUVERCLE A OE TUYAU 0.1
ECKAPPEHENT

•PROTECTION DE POT

O'ECHAPPEMENT

POT D'ECHAPPEMENT COMP. 0.2
•APPUI OE SUSPENSION DE POT
ECHAPPEMENT

.CQUVERCLE DE POT "D'ECHAPPEMENT

1  18233-051-000 BAGUE» JOINT ROT ECHAPPEMENT 2 2

2  1B2AO-165-OOOZA CQUVERCLE A OE TUYAU 1 l
ECHAPPEMENT ♦NH-106»

3  18291-001-010 RONDELLE. POT ECHAPPEMENT 1 l
4  18292-290-000 JOINT OE PROTECTION 6 6
5  1B300-165-000 POT D'ECHAPPEMENT COMP. 1 1

18300-165-730 POT D'ECHAPPEMENT COMP. 1 1

6  18315-165-000 CHAPEAU D'EXTREMITE DE POT 1 1
D'ECHAPPEMENT

7  18353-120-000CT APPUI DE SUSPENSION DE POT l 1
ECHAPPEMENT

8  18360-165-010XU PROTECTION DE POT 1
D'ECHAPPEMENT

18360-165-01OZA PROTECTION DE POT l
D'ECHAPPEMENT eNH-lOS*

9  18373-120-000 CQUVERCLE DE POT D'ECHAPPEMENT 1 1
10 18374-120-000 JOINT DE CQUVERCLE DE P'OT 1 1

ECHAPPEMENT

DK.DM.SAiSW.U
FI.G

5019443

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr. Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

DECKEL A> AUSPÜFFROHR 0.1
•SCHUTZ, AUSPUFFTCPF
AUSPUFFTOPF KOMPL. 0.2

•STUETZE, AUSPUFFTOPFAUSHAENGER
•AUSPUFFTOPFDECKEL

18233

18240

18291

18292
1 8300
18300

6  18315

7  18353

8  18360

1 8360

9  18373
10 18374

•051-000 HUELSE, AUSPUFFROHBVER0INOUNG

•165-OOOZA DECKEL A. AUSPUFFROHR •NH-106*

-001-010 DICHTUNG, AUSPUFFROHR
-290-000 DICHTUNG» SCHUTZ
-165-000 AUSPUFFTQPF KOMPL.
-165-730 AUSPUFFTÜPF KOMPL.

-165-000 KAPPE, AUSPUFFTOPFENDE

-120-OOOCT STUETZE, AUSPUFFTOPFAUSHAENGER

-165-OlOXH SCHUTZ, AUSPUFFTOPF

-165-OlOZA SCHUTZ, AUSPUFFTOPF •NH-105*

-120-000 AUSPUFFTOPFDECKEL
-120-000 DICHTUNG, AUSPUFFTOPFDECKEL

DK,DM,SA,SU,U
FI,G

5019443

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No, rdo

250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

CUBIERTA A, TUBO DE ESCAPE
.PROTECTOR, SILENCIAOOR
COMP. DE SILENCIAOOR, ESCAPE

.TIRANTE, SOPORTE COLGANTE DE
SILENCIADQR

.TAPA. SILENCIAOOR

0.1

0.2

1  18233-051-000 COLLARIN DE UNION, TUBG DE
ESCAPE

2  18240-165-OOOZA CUBIERTA A, TUBO DE ESCAPE
#NH-106«

3  18291-001-010 EMPACADURA, TUBO DE ESCAPE
4  18292-290-000 EMPACADURA, PROTECTOR
5  18300-165-000 COMP. DE SILENCIADQR, ESCAPE

18300-165-730 COMP. DE SILENCIAOOR, ESCAPE

6  18315-165

7  18353-120-

8  18360-165

18360-165

9  18373-120-
10 18374-120-

-000 TAPA, EXTREMO DE SILENCIADQR

•OOOCT

-OIOXW

-OIOZA

TIRANTE, SOPORTE COLGANTE O

PROTECTOR, SILENCIAOOR

E
SILENCIAOOR

PROTECTOR, SILENCIADQR

000
000

•NH-105#
TAPA, SILENCIAOOR
EMPAQUE, TAPA DE SILENCIAOOR

DK,DM»SA,SU,U
F1,G

5019443

193



F-13

Exhaust muffler

Pot d'echappement

Auspufftopf

Silenciador

4—m

C

B165-25A

Service item F.R.T.

194

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

11

12

13

14

15

16

17

18

19

93483-08020-00

93500-05006-OA

93500-05008-OA

93500-06014

93891-06012-00

94001-06000
94050-06000

94101-05000

94101-06000

BOLT-WASHER> 8X20
SCREUi PAN> 5X6

SCREUi PAN> 5X8

SCREUf PAN> 6X14

SCREW-WASHER. 6X12

NUTf HEX.» 6(1H
NUT» FLANGE» 6HM

WASHERt PLAINi 5MH

WASHER» PLAIN» 6HN

1979.07.01 II

o



Item d'entretien T.D.R.

D

Wartungspunkt AP

D
Articulo de servicio THLL

N° de

ref.
N° de piece Description

N° de requis
Z50

Jz Gz
N° de Serie Code de zone

11

12

13

14

15

16

17

16

19

93483-08020-00

93500-05006-0A

93500-05008-0A

93500-06014
93891-06012-00

94001-06000

94050-06000
94101-05000

94101-06000

RONDELLE A BOULON> 8X20 1 1
VIS A TETE CYLINDRIQUE. 5X5 1 l
VIS A TETE CYLINDRIQUE» 5X8 1 1
VIS A TETE CYLINDRIQUE. 6X14 2 2

VIS A TETE A RONDELLE. 6X12 3 3

ECROU HEX., 6MM 4 4
ECROU DE BRIOE. 6Mli 1 1
RONDELLE PLATE. 5MM 2 2

RONDELLE PLATE. 6MH 4 4

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

11

12

13

14

15

16

17

18

19

93483-08020-00
93500-O5006-0A

93500-05008-OA

93500-06014
93891-06012-00

94001-06000

94050-06000
94101-05000

94101-06000

SCHRAUBE HIT SCHEIBE. 8X20 1 l
KEGELKQPFSCHRAUBE 5X6 1 1
KEGELKOPFSCHRAUBE 5X8 I 1

KEGELKQPFSCHRAUBE 6X14 2 2
SCHRAUBE HIT SCHEIBE 6X12 3 3

MUTTER. HEX,. 6MM 4 4
FLANSCHENMUTTER. 6HM 1 1
GLATTE SCHEIBE. 5HH 2 2

GLATTE SCHEIBE. 6MH 4 4

No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

11

12

13

14
15

16

17

18

19

93483-08020-00
93500-05006-0A

93500-05008-OA

93500-06014

93891-06012-00

94001-06000

94050-06000
94101-05000

94101-06000

PERNO-ARANDELA. 8X20
TORNILLG ALQHADO. 5X6

TORNILLO ALOKADD. 5X8
TORNILLO ALQHADO. 6X14
TORNILLQ-ARANDELA. 6X12

TUERCA. HEX.. 6HH
TUERCA DE REBORDE. 6HM
ARANDELA SENCILLA. 5MH

ARANDELA SENCILLA. 6HH

195



F-14

Step • Stand

Repose pieds • Bequilie

Tritt • Ständer

Estribo * Estante

0=3

—2

C.)

B165-61

Service Item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

STA.ND COHP. , S lOE
BAR COMP.. STEP

ARM COMP., STEP
INC. RELATIVE PART

0.2

0.3

0.1

50530-130-6A0

50540-165-730
STAND COHP.» SIDE
BAR ASSY.> SIDE STAND

3  50542-341-610 SUB SPRING, SIDE STAND

50548-324-760

50549-356-700

RUBBER, STAND
COLLAR, STAND RUBBER SETTING

6  50603-033-000 PIN, STEP BAR JOINT

7  50610-130-640 BAR COMP., STEP

1979.07.01

2  2

1  1

12

OK,DM,SA,U
G,SW

G,SW

G,SW

G,SM

DK,DM,G,SA,SU,U

DK,DM,SA,U

C)



Item d'entretien T.D.R. '^r§f ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N"" de Serie Code de zone

BEQUILLE LATERALE COMP. 0.2 1 50530-130-640 BEQUILLE LATERALE COMP. 1 1 DK»DH»SA»U

BARRE COMP. REPÜSE-PIEOS 0.3 2 50540-165-730 ENS. BARRE DE BEQUILLE 1 1 G»SU

LEVIER DE REPOSE PIEOS 0.1 LATERALE

COMP. 3 50542-341-610 RESSORT AUXILIAIRE DE BEQUILLE 1 1 G>SW

PIECES RELATIVES Y COMPRISES LATERALE

4 50548-324-760 CAOUTCHOUC DE BEQUILLE 1 1 G»SU

5 50549-356-700 COLLIER DE FIXATION DE 1 1 G»SN

CAOUTCHOUC DE BEQUILLE

6 50603-033-000 AXE DE JOINT DE REPOSE-PIEDS 2 2 DK»OM»Gf SA

7 50610-130-640 BARRE COMP. REPÜSE-PIEDS 1 1 DK»DM>SA»U

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

SEITENSTAENDER KCMPL. 0.2
FUSSRASTE KOMPL. 0.3

FUSSRASTENARM KCMPL. 0.1

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL

50530-130-540
50540-165-730

SEITENSTAENDER KOMPL.
STANGE KOMPL.! SEITENSTAENDER

3  50542-341-610 HILFSFEDER» SEITENSTAENDER

50548-324-760

.50549-356-700

6  50603-033-000

7  50610-130-640

GUMMI» STAENOER
BEFESTIGUNGSHUELSE»

STAENOERGUMMI

GELENKSTIFTi FUSSRASTE

FUSSRASTE KOMPL.

DKiOMtSAfU
GiSW '

G*SU

GiSW

GiSM

DKiOMfGfSAiSWiU

OKfDMtSAiU

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z60
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

COMP. DE ESTANTE LATERAL 0.2
COMP. DE BARRA» ESTRIBO 0.3

COMP. DE BRAZO» ESTRIBO 0.1

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

50530-130-640
50540-165-730

COMP. DE ESTANTE LATERAL
ENS. DE BARRA» ESTANTE LATERAL

3  50542-341-610 SUB-RESORTE» ESTANTE LATERAL

4  50546-324-760 GÜMA DE ESTANTE
5  50549-356-700 COLLARIN DE FIJACION» GOMA DE

ESTANTE

6  50603-033-000 ESPIGA DE UNION» BARRA DE
ESTRIBO

7  50610-130-640 COMP. DE BARRA» ESTRIBO

DK»DH»SA»U

G»SW

G.SU

G>SW

G»SW

DK»DM»G»SA»SN»U

OK»DH»SA»U
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F-14

Step • Stand

Repose pieds • Bequille

Tritt • Ständer

Estribo • Estante

0=5

C

4 5 14 —2

B165-61

Service item F.R.T.

198

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

50610-155-730

8  50616-165-000
9  50617-056-570

BAR CQHP.i STEP

ARM COMP.. R. STEP

SPRINGt R. STEP RETURN

10 50642-165-000 ARM COMP., L. STEP

11 50644-056-670

12 50661-165-000

13 90108-223-000

SPRING» L. STEP RETURN

RUBBER, STEP

SCREW, SIDE STAND PIVOT

1979.07.01 13

GtSW
DK»DM,GfSA,SW<U
DK,DH,GtSAtSW,U

OK,DM»G»SA,SW»U

DK,DH»G<SA*SW,U

DK,DH,G»SAiSW,U
DK,DM,G*SA»$W,U

C



Item d'entretien T.D.R. '^rgf ® N° de piece Description
de requis
Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

10

11

12

19

50610-165-730
50616-165-000

50617-056-670

506A2-165-000

50644-056-670

50661-165-000

90108-223-000

BARRE CDMP. REPOSE-PIEOS 1 1
BRAS COHP. REPOSE PIEDS D. 1 1

RESSORT DE RETOUR DE REPOSE 1 1
PIEOS 0.

LEVIER DE REPOSE PIEDS 6. 1 1
COMP.

RESSORT DE RETOUR DE REPOSE 1 1
PIEDS G.

CAOUTCHOUC DE REPOSE-PIEDS 2 2
VIS DE PIVOT DE BEQUILLE 1 I

LATERALE

Gf SU
DK»DH.GiSAtSUtU

DK>DM<6«SAiSH>U

DKfDH«G»SAiSW>U

DK>DM»GiSA>SHiU

OK>OH>GiSA«SWiU
0K*DI1f GiSAtSWtU

D

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

50610-165-730 FUSSRASTE KOMPL.

8  50616-165-000 FUSSRASTENARM KOMPL.» R.
9  50617-056-670 RUECKHOLFEDER. R. FUSSRASTE

10 50642-165-000 FUSSRASTENARM KOMPL.» L.

11 50644-056-670 RUECKHOLFEDER» L. FUSSRASTE

12

13

50661-165-000

90108-223-000
FUSSRASTENGUMMI
ZAPFENBOLZEN» SEITENSTAENDER

G»SW
DK»DHtG*SA»SW»U

DK>DM»GtSA>SU»U

DK»OM*G*SA.SW.U

DK»DH»G*SA»SU»U

DK»DM>G>SA>SW»U

DK»DN»G>SA»SW»U

D
Articulo de servicio THLL Nc. de pieza Descripcion

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

50610-165-730
50616-165-000

50617-056-670

10 50642-165-000

11 50644-056-670

12 50661-165-000

13 90108-223-000

COMP. DE BARRA» ESTRIBO 1 1
COMP. DE BRAZO» ESTRIBO OER. 1 1

RESDRTE DE RETORNO» ESTRIBO 1 1
DER.

COMP. DE BRAZO» ESTRIBO IZQ. 1 1

RESORTE DE RETORNO» ESTRIBO 1 1
IZQ.

GQMA DE ESTRIBO 2 2

PERNO. PIVGTE DE ESTANTE 1 1
LATERAL

G»SU

DK>DM»G»SA»SU>U

DK»DM>G>SA»SU»U

0K»DH>G»SA»SU»U

0K»DM»G»SA»SW»U

DK»0M»G»SA»SW>U

DK»DM»GiSA»SH»U



F-14

Step * Stand

Repose pieds * Bequille

Tritt • Ständer

Estribo • Estante
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B165-61

Service item F.R.T.

200

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

14
15

16

17

IB

19

93481-06028-00
93482-08020-00

94002-10000-OS

94101-06000

94201-16150

95014-72102

BOLT-WASHER> 6X28

BOLT-WASHEft* 8X20

NUTi HEX.i lOMM

WASHER» PLAIN« 8MM

PlNi SPLIT» 1.6X15

SPRING At SIDE STAND

1979.07.01 14

GiSU

OKfDHfGiSA»SU>U

0K>Dt1>G*SA«SW>U

OKtOHiGiSAiSWiU

DK>DNiG»SAtSWtU

C)



Item d'entretien T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

N° de

r§f.
N® de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

14

1 5

16

17

18

19

93481-06028-00
93482-08020-00

94002-100O0-0S

94101-08000

94201-16150

95014-72102

RONDELLE A BGULONi 6X28
RONDELLE A BOULON» 8X20

1  1

4  4

ECRDU HEX. • lOMM 1 1

RONDELLE PLATEi OHH 2 2

GOUPILLE FENDUE» 1.6X15 2 2

RESSORT A DE BEQUILLE LATERALE 1 1

G>SW

OK>ONiG>SAiSH>U

DK»DN*G>SAiSWtU

DK*ONfGfSA<SU>U

DKtDNfGfSAtSMiU

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

3
Articulo de servicio THLL

14

15

16

17

18

19

93481-06028-00

93482-08020-00

94002-10000-0S

94101-08000

94201-16150

95014-72102

SCHRAUBE HIT SCHEIBE» 6X28 1 1
SCHRAUBE MIT SCHEIBE» 8X20 4 4

MUTTER» HEX.» lOHM 1 1

GLATTE SCHEI8E» 8MM 2 2
SPLINT» 1.6X15 2 2

FEDER A, SEITENSTAENOER 1 1

GiSW

DK»DM»G»SAiSW»U

DK»DH»G»SA»SW»U
DK>OM»G»SA»SW»U

DK>DH»G»SA<SUfU

No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

14

15

16

17

18

19

93481-06028-00
93482-08020-00

94002-10000-OS

94101-08000
94201-16150

95014-72102

PERNO-ARANDELA» 6X28 1 1
PERNO-ARANDELA» 8X20 4 4

TUERCA» HEX.» lOMM 1 1

ARANDELA SENCILLA» 8MH 2 2
PASADOR DE ALETAS» 1.6X15 2 2

RESORTE A» ESTANTE LATERAL 1 1

GiSU

DK»DH»G»SA»SW»U

OKtOMfG»SA»SUiU
DKtOM»GfSAfSU>U

DK»OM»G>SA>SW»U

201



F-15

Pedal

Pedale

Pedal

Pedal

- .Ä"

C:

B165-45

Service item F.R.T.

PEOALi GEAR CHANCE
.ARK ASSY.» KICK STARTER
INC. RELATIVE PART

.SPRINGf BRAKE PEDAL

SWITCH ASSY., STOP

.PEDAL, RR. BRAKE

0. 1

0.2

202

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z60
Jz Gz

Serlal No. Area code

6

7

8

9

10

11

12

13

14

24701-045-760

24701-130-740

28300-120-000

35350-385-701

35357-165-000

43451-120-010

46500-130-690

46500-130-740

46514-028-000
92000-06020

92000-06022

94102-14000

94201-16150

94201-30250

95011-40000

PEDAL, GEAR CHANCE

PEDAL, GEAR CHANCE

ARM ASSY., KICK STARTER

SWITCH ASSY., STOP

SPRING, STOP SWITCH

ROD, RR. BRAKE

PEDAL, RR. BRAKE

PEDAL, RR. BRAKE
SPRING, BRAKE PEDAL
BOLT, HEX., 6X20

BOLT, HEX., 6X22

UASHER, PLAIN, 14HM
PIN, SPLIT, 1.6X15

PIN, SPLIT, 3.0X25

RUBBER, CHANCE PEDAL

0K,0M,G,SA,SW,U

DK>0M,G,SA,SW,U

DK,OM,G,SA,SW,U
DK,DH,G,SA,SU,U

DK,0H>G,SA,SW,U

OK,DH,G,SA,SH,U

0K,DH,G,SA,SW,U

DK,DM,G,SA,SW,U

c

1979.07.01 15



Item d'entretien T.D.R.

PEDALE DE CHANGEMENT DE 0.1
VITESSE

,ENS. BRAS DE KICK DE 0ENARRA6E
PIECES RELATIVES Y COMPRISES
.RESSORT DE PEDALE DE FREIN
ENS. INTERRUPTEUR STGP 0.2
,TIGE DE FREIN AR.

.PEDALE DE FREIN AR.

3

Wartungspunkt AP

SCHALTPEDAL 0.1
.ARH KOMPL.» KICKSTARTER

EINSCHL. DAZUGEHCERIGER TEIL

.FEDER, BREMSPEDAL

BREMSSCHALTER KOMPL. 0.2
.BREMSSTANGE» H.

.BREMSPEDAL, H.

3
Articulo de servicio THLL

PEDAL, CAMBIO DE VELOCIDADES 0.1
.ENS. DE BRAZOt ARRANQUE DE PIE

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS

.RESORTE» PEDAL DE FRENO
ENS. DE INTERRUPTOR DE PARADAS 0.2
.VARILLA» FRENO TRAS.

.PADAL» FRENO TRAS.

Tef ̂ N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

1  24701-045-760

2  24701-130-740

6

7

8

9

10

11

12

13

14

28300-120-000

35350-385-701

35357-165-000

43451-120-010
46500-130-690

46500-130-740

46514-028-000

92000-06020

92000-06022

94102-14000

94201-16150

94201-30250

95011-40000

PEDALE DE CHANGEMENT DE 1
VITESSE

PEDALE DE CHANGEMENT DE 1
VITESSE

ENS. BRAS DE KICK DE DEMARRAGE 1 1
ENS. INTERRUPTEUR STOP 1 1
RESSORT D«INTERRUPTEUR STOP l 1

TIGE DE FREIN AR. 1 1
PEDALE DE FREIN AR. 1
PEDALE DE FREIN AR. 1
RESSORT DE PEDALE DE FREIN 1 1
BOULON HEX.» 6X20 1 1
BOULON HEX.» 6X22 1 1

RONDELLE PLATE» 14MM 1 1
GOUPILLE FENOUe» 1.6X15 1 1

GOUPILLE FENDUE» 3.0X25 1 1
CAOUTCHOUC DE PEDALE 1

CHANGEMENT

DK»DM»G»SA»SU»U
DK,DM,GiSAfSU»U

0K»DM»G,SA>SW»U
DK»DH»G»SA»SW»U

OK»DM»G*SA»SW»U

DK»DM»G»SA»SW»U
OK>DM,G,SA,SU»U

DK»DM,G»SA»SW»U

Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

1  24701-045-760

2  24701-130-740

3  28300-120-000
4  35350-385-701

5  35357-165-000

6

7

8

9

10

11

12

13

14

43451-120-010
46500-130-690

46500-130-740

46514-028-000

92000-06020

92000-06022

94102-14000

94201-16150

94201-30250

95011-40000

SCHALTPEDAL

SCHALTPEDAL

ARM KOMPL., KICKSTARTER

BREMSSCHALTER KOMPL.
FEDER» BREMSSCHALTER

BREMSSTANGE» H.
BREMSPEDAL» H.
BREMSPEDAL» H.

FEDER» BREMSPEDAL
SCHRAUBE» HEX.» 6X20

SCHRAUBE» HEX.» 6X22

GLATTE SCHEIBE» 14MM

SPLINT, 1.6X15
SPLINT» 3.0X25

SCHALTPEDALGUMMI

DK>OH»GtSA,SW,U
DK»DM,G,SA»SW»U

DK»DM*G*SA»SU.U
DK,DM»G>SA»SWtU

OK»DM>G»SA»SW>ü

DK»DH»GiSA»SM<U

DK»DM>G»SA»SN>U

DKtDM»G»SA»SU>U

No. de pieza Descripoion
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

6

7

8

9

10

11

12

13

14

24701-045-760

24701-130-740

28300-120-000

35350-385-701
35357-165-000

43451-120-010
46500-130-690

46500-130-740

46514-028-000

92000-06020

92000-06022

94102-14000

94201-16150

94201-30250

95011-40000

PEDAL» CAHBIO DE VELOCIDADES

PEDAL» CAHBIO DE VELOCIDADES

ENS. DE BRAZQ» ARRANQUE DE PIE

ENS. DE INTERRUPTOR DE PARADAS

RESORTE» INTERRUPTOR DE
PARADAS

VARILLA» FRENO TRAS.

PADAL» FRENO TRAS.
PADAL» FRENO TRAS.

RESORTE, PEDAL DE FRENO
PERNQ» HEX.» 6XZ0

PERNÜ» HEX.» 6X22

ARANDELA SENCILLA» 14HH

PASADOR DE ALETAS» 1.6X15

PASADOR DE ALETAS» 3.0X25

GOHA» PEDAL DE CAMBIOS

ÜK»0M*G,SA,SW»U
DK»DM,G,SA»SU»U

DK»DM,G,SA»SH»U

DK»DH»G»SA»SW»U

OK»DM»G,SA»SW»U

DK»DM,G,SA»SW»U
DK»OM»G,SA»Sta»U
OK»DM»G»SA»SW»U

203
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Pedal

Pedale

Pedal

Pedal

C

Service item F.R.T.

204

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

15 95011-51000

16

17

95014-73100

95015-31001

95015-32001

95015-41000

95015-42000

19 95015-52000

RUBBER Af KICK STARTER

SPRING Ai BRAKE ROD
JOINT A> BRAKE ARM

JOINT 6* BRAKE ARM

NUT Af BRAKE ROD ADJUST

NUT Bi BRAKE ROD AOJUST

PIN BRAKE ROD JOINT

1979.07.01 16

DK>OH>G<SAiSNiU

FI

DKiOM>GiSAiSW<U

FI

DKiDMtGfSA*SW>U

DKtOMiGiSAtSUtU

o



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

15 95011-51000

16 9501A-73100

17 95015-31001

95015-32001

18 95015-41000

95015-42000

19 95015-52000

CAOUTCHOUC A D£ KICK DE
DEMARRAGE

RESSORT A DE TIGE DE FREIN
BUTEE A DE LEVIER DE FREIN
BUTEE 6 DE LEVIER DE FREIN

ECRQU A DE REGLAGE DE TIGE DE
FREIN

ECROU B DE REGLAGE DE TIGE DE
FREIN

AXE B D'ARTICULATION DE TIGE
DE FREIN

OKiDN)GiSA«SW>U

FI

DKfDN>G>SA>SWtU

FI

DKtDHfG>SA>SWiU

DK»DI1>G,SAiSU>U

3

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

15 95011-51000

16

17

18

95014-73100

95015-31001

95015-32001

95015-41000

95015-42000

19 95015-52000

GUMMI At KICKSTARTER

FEDER A> 6RENSSTANGE

VERBINDUNG Ai BREMSARH
VERBINDUNG B< BREMSARM

EINSTELLMUTTER Ai BREHSSTANGE

EINSTELLMUTTER Bi BREMSSTANGE

STIFT B> 1
BREHSSTANGENVERB INDUNG

DKfDM.G«SAiSU>U

FI

DKiDM»GiSA>SW>U

FI

DK*DM>GiSA>SW*U

DKiDMtG.SAiSW.U

3
Articulo de servicio THLL No. de pleza Descripciön

No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

15 95011-51000

16 95014-73100

17 95015-31001
95015-32001

18 95015-41000

95015-42000

19 95015-52000

GOHA A> ARRANQUE DE PIE

RESORTE A* VARILLA DE FRENG
UNION Ai BRAZD DE FRENO
UNION Bf BRAZO DE FRENO

TUERCA DE AJUSTE At VARILLA DE

FRENG

TUERCA DE AJUSTE Bi VARILLA DE

FRENG

ESPIGA Bi CONEXIGN VARILLA DE
FRENG

DKiDHiGiSAiSWiU

FI

DKiDMiGtSAiSUiU

FI

DKiOMiGiSAiSWfU

DKiOMiGiSAtSWiU



I 7

F-1S

Left crankcase Cover ■

Rear fork • Chain case

Couyercle de Carter moteur
qauche • Fourche arriere *

Carter de chaine

Linker Kurbelgehäusedecke] •

Hintere Schwinge * Kettenschutz

Cubierta de cärter de motor

izquierdo • Horquilla trasera •

Caja de cadena

Q

o

B165-46

Service item F.R.T.

COVER CÜMP., L. CRANKCASE 0.1
CASE, DRIVE CHAIN

CHAIN, DRIVE 0.2

FORK ASSY., RR. 0.6

BUSH, RR. FORK PIVOT RUBBER 0.8

(ONE OR ALL)

Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
250
Jz Gz

Serial No. Area code

1  113<»1-120-010 COVER COMP.. L. CRANKCASE

A0510-165-000

40510-165-730

40530-114-003

40530-120-003

40530-120-005

CASE* DRIVE CHAIN
CASE> DRIVE CHAIN

CHAINt DRIVE (78L DAIDO)

CHAIN« DRIVE (76L DAIDO)

CHAIN. DRIVE (76L TAKASAGO)

40530-130-612 CHAIN, DRIVE (78L TAKASAGO)

40530-165-791

40530-165-792

40531-090-003

40531-098-005

CHAIN, DRIVE (72L DAIDO)

CHAIN, DRIVE (72L TAKASAGO)

JOINT, DRIVE CHAIN (DAIDO)

JOINT, DRIVE CHAIN (TAKASAGO)

6  52000-165-000ZA FORK ASSY., RR. »NH-1#

DK,DH,FI,SA,SW,U

G

FI,G

DK,OH,SA,SW,U

DK,DH,SA,SW,U

FI,G

DKiDM.SA.U

DK.DNtSA.U

DK.DH,G,SA,SH,U

C

1979.07.01 17



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

COUVERCLE CDMP. CARTER MOTEUR
G.

.CARTER DE CHAINE DE CGMHANDE

CHAINE DE CDMMANDE

ENS. FOURCHE AR.

BAGUE CADUTCHOUC DE PIVOT
FOURCHE AR.

IL'DN APPLIQUE LE MEME F.R.T.
HEHE QUANO ON EFFECTUE

L'ENTRETIENT SUR PLUS 0'UNE

PIECE. )

0.1

0.2

0.6

0.8

1  11341-120-010 COUVERCLE

40510

40510

40530

40530

405 30

-165-000

-165-730

-114-003

-120-003

-120-005

CARTER DE

CARTER DE
CHAINE DE

CHAINE DE

CHAINE DE

40530t130-612 CHAINE DE

40530

405 30

40531

40531

-165-791

-165-792

-098-003

-098-005

CHAINE DE
CHAINE DE

JOINT DE C

JOINT DE C

COMP. CARTER MOTEUR
G.

CHAINE DE COMMANOE

CHAINE DE COMMANOE
COMHANDE (78L OAIDO)

COMMANOE (76L DAIDO)

COMMANOE

(76L TAKASAGÜ)
CDMMANDE

(78L TAKASAGO)

COMMANOE (72L OAIDO)
COMMANOE

(72L TAKASAGO)

HAINE OE COMMANOE
(DAIDO)

HAINE OE COMMANOE
(TAKASAGO)

6  52OOO-165-00OZA ENS. FOURCHE AR. «NH-l*

DK>DM»FI>SAiSW>U

G

FI>G
DKfDMtSAfSWiU

DK»DMiSA<SU)U

FI»G

DK*DHiSA>U

DKfDMiSAfU

DKiDM>G>SA>SUiU

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

KURBELGEHAEUSEOECKEL KOMPL.i
L.

.GEHAEUSE, ANTRIEBSKETTE

ANTRIEBSKETTE

SCHWINGE KOMPL.. H.
GUKMIBUCHSEi H. SCHWINGEN-

OREHZAPFEN

(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT

PAUSCHALE. AUCH WENN NUR EIN

□DER ALLE TEILL GEWARTET WIRD

0.1 1 11341-120-010 KURBELGEHAEUSEOECKEL KOMPL.»
1

1 1

2 40510-165-000 GEHAEUSE. ANTRIE6SKETTE 1 1 DK>DM»FI»SA»SW»U
0.2 3 40510-165-730 GEHAEUSE. ANTRIEBSKETTE 1 1 G
0.6 4 40530-114-003 ANTRIEBSKETTE (78L DAIDO) 1 FI.G
0.8 40530-120-003 ANTRIEBSKETTE (76L OAIDO) 1 DK»DM»SA»SW»U

40530-120-005 ANTRIEBSKETTE (76L TAKASAGO) 1 DK.DM.SA.SW.U

40530-130-612 ANTRIEBSKETTE (78L TAKASAGO) 1 FI.G

40530-165-791 ANTRIEBSKETTE (72L DAIDO) 1 DK.OM»SA»U
40530-165-792 ANTRlEBSKETTE (72L TAKASAGO) 1 DK.DM.SA.U

5 40531-098-003 VERBINDER. ANTRIEBSKETTE 1
(DAIDO)

40531-098-005 VERBINDER. ANTRIEBSKETTE 1 1
(TAKASAGO)

6 52000-165-OOOZA SCHWINGE KOMPL .» H «NH-1» 1 1 OK.DM.G.SA.SW.U

Articuio de servicio THLL No. de .Nc. de pieza Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

COMP. DE CUaiERTAi CARTER IZQ. O.I
.CAJA» CADENA DE MANDO
CADENA DE MANDO 0.2
ENS. DE HORQUILLAi TRAS. . 0.6
BUJE OE GOMA, PIVOTE DE 0.8
HORQUILLA TRAS.
(APLIQUESE EL MISMO F.R.T.

AUNQUE SE HAGA EL MANTENI-
MIENTO A MAS DE UNA PIEZAS.)

1  11341-120-010 COMP. OE CUBIERTA» CARTER IZQ. 1 1

2  40510-165-000 CAJAi CADENA DE MANDO 1
3  40510-165-730 CAJA. CADENA OE MANDO 1
4  40530-114-003 CADENA DE MANDO (TBL DAIDO) I

40530-120-003 CADENA DE MANDO (76L DAIDO) 1
40530-120-005 CADENA DE MANDO (76L TAKASAGO) 1

40530-130-612 CADENA DE MANDO (78L TAKASAGO) 1

40530-165-791 CADENA DE MANDO (72L DAIDO)
40530-165-792 CADENA DE MANDO (72L TAKASAGO)

5  40531-098-003 UNION» CAOENA DE HANDO (DAIDO) 1

40531-098-005 UNION» CAOENA DE HANDO 1
(TAKASAGO)

6  52OOO-165-0OOZA ENS. DE HORQUILLA» TRAS.

DK>DMiFI»SA.SU>U
G
FI>G
DK»DM»SA»SU»U
DK*ON.SA»SH»U

FI»G

DK>DM»SA»U
OK>DM>SA>U

DK»DM»G»SA>SW»U
♦NH-1*



I 8

F-1S

Left crankcase cover *

Rear fork * Chain case

Couyercle de Carter moteur
qauche * Fourche arriere *

Carter de chaine

Linker Kurbelgehäusedeckel •

Hintere Schwinge • Kettenschutz

Gubierta de Carter de motor

izquierdo * Horquilla trasera *

Caja de cadena

0

O

B165-46

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Descrlption

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

52000-165-890ZÄ FORK ASSY.> RR. «NH-1* 1 F1

7 52108-081-000 BUSH» RR. FORK PIVOT RUBBER 2 2

8 87505-165-840 MARK» TIRE CAUTIQN 1 1 DK»OM»FI»G»SU»U

87505-165-860 MARK» TIRE C&UTION 1 1 SA

9 90121-063-000 BÜLT» RR. FORK PIVOT 1 1

10 90351-268-000 NUT» SELF LOCK» lOMH 1 1

11 90522-028-000 WASHER» CHAIN CASE SETTING 2 2

12 93481-06014-00 BOLT-WASHER. 6X14 2 2

13 93500-06020 SCREU» PAN» 6X20 1 1

14 93500-06028 SCREU» PAN» 6X28 1 1

15 93500-06036 SCREW» PAN» 6X36 1 1

C

1979.07.01 18



Item d'entretien T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

3
Articulo de servicio THLL

'^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

52000-165-890ZA ENS. FOUftCHE AR. »NH-l#

52108-081-000 BAGUE CAOUTCHOUC DE PIV

9

10

11

12

13

14

15

87505-165-840

87505-165-860

90121-063-000

90351-268-000

90522-028-000

93481-06014-00

93500-06020

93500-06028

93500-06036

OT
FOURCHE AR.

PLAQUE 0'AVERTISSEP.ENT DE PNEU
PLAQUE O'AVERTISSENENT DE PNEU
BOULON DE PIVOT DE FOURCHE AR.

ECROU D'AUTO-BLOCANT, lOMM

RONDELLE DE FIXATICN CARTER DE
CHAINE

RONDELLE A BOULON» 6X14

VIS A TETE CYLINDRIQUEi 6X20
VIS A TETE CYLINORIQUE. 6X28
VIS A TETE CYLINDRIQUE» 6X36

FI

DK>DHiFI»G»SW>U

SA

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
250

Jz Gz
Serien-Nr. Gebiets-Code

52000-165-890ZA SCHWINGE KOMPL.» H. »NH-1» 1

7 52108-081-000 GUMHIBUCHSE» H. SCHWINGEN 2 2

DREHZAPFEN

8 87505-165-840 VDRSICHTSMARKE, REIFEN 1 1

87505-165-860 VORSICHTSHARKE» REIFEN 1 1

9 90121-063-000 LAGERBOLZEN. H. SCHWINGE 1 1

10 90351-268-000 MUTTER. SEL8STSICHERN0. lOMM 1 1

11 90522-028-000 BEFESTIGUNGSSCHEIBE* 2 2

KETTENGEHAEUSE

12 93481-06014-00 SCHRAUBE MIT SCHEIBE. 6X14 2 2

13 93500-06020 KEGELKGPFSCHRAUBE 6X20 1 1

14 93500-06028 KEGELKOPFSCHRAUBE 6X28 1 1

15 93500-06036 KEGELKOPFSCHRAUBE 6X36 1 1

FI

DK>DN>FI*G>SH>U

SA

No. de pieza Descripcion
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

7  52108-081-000

9

10

11

52000-165-890ZA ENS. DE HORQUILLA» TRAS.
*NH-l»

BUJE DE GOdA» PIVOTE DE
HORQUILLA TRAS.

HARCA DE PRECAUCION. NEUMATICO
HARCA DE PRECAUCION» NEUHATICO

PERNO» PIVOTE DE HORQUILLA
TRAS.

TUERCAi AUTO-CERRADORA. lOMN

87505-165-840
87505-165-860

90121-063-000

90351-268-000

90522-028-000

12 93481-06014-00
13 93500-06020

14 93500-06028

15 93500-06036

ARANDELA DE SUJECIDN» CAJA DE
CADENA

PERND-ARANDELA» 6X14

TQRNILLD ALGHADD» 6X20
TORNILLO ALQHADD* 6X28
TORNILLO ALDHADD» 6X36

FI

DK»OM»FI»G»SW»U

SA

209



Q

F-1T

Rear cushion

Amortisseur arriere

Hinterer Stoßdämpfer

Amortiguador trasero

a;—11

c

B165-29

Service item F.R.T.

CUSHION ASSY.» RR.

SPRING* RR. CUSHIGN
INC. RELATIVE PART

0.1

Ü,3

210

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

1  52A00-120-Q00
52400-130-760

2  52401-026-000

52401-120-010

52401-130-760

52450-120-000

52475-051-000

CUSHIQN ASSY.« RR.
CUSHION ASSY.« RR.

HETAL« RR. CUSHIQN UPPER

SPRING« RR. CUSHION

SPRING« RR. CUSHION

DANPER COMP.« RR.
RUBBER« RR. CUSHION STOPPER

GUIDE« RR. CUSHIQN SPRING

NUT« RR. CUSHION UPPER LOCK

6  52476-028-010

7  52481-051-000

8  52486-035-000

9  52489-028-000

10 94021-10000-OS NUT. CAP» lONM

11 94101-10000 WASHER« PLAIN« lOHM

CQLLAR« RR. CUSHIQN

2

2

2  2

2

2

2  2

2  2

2  2

2  2 c
 RUBBER 4 4

BUSH

BUSH. RR. CUSHION RUBBER 4 4

4  4

6  6

1979.07.01 19



Item d'entretien T.D.R.

ENS. AMQRTISSEUR AR. 0.1
RESSORT D'AMORTISSEUR AR. 0.3
PIECES RELATIVES Y COMPRISES

3

Wartungspunkt AP

STOSSDAEMPFER KOMPL.» H. 0.1
FEDER. H. STOSSDAEMPFER 0.3

EINSCHL. DAZUGEHCERIGER TEIL

3
Articulo de servicio THLL

ENS. OE COJIN TRAS. 0.1
RESORTE» AMORTIGUAOOR TRAS. 0.3

INCLUSIVE PIEZAS RELACIÜNADAS

^ref ̂  N° de piece Description
N" de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

52400-120-000
52400-130-760

52401-028-000

52401-120-010
52401-130-760
52450-120-000

52475-051-000

6  52476-028-010

7  52481-051-000

8  52486-035-000

9  52489-028-000

10 94021-100O0-0S

11 94101-10000

ENS. AMORTISSEUR AR. 2
ENS. AMORTISSEUR AR. 2
METAL SUPERIEUR D'AMORTISSEUR 2 2

AR.

RESSORT D'AMORTISSEUR AR. 2
RESSORT D'AMORTISSEUR AR. 2
AMORTISSEUR CDMP. AR. 2 2
CAOÜTCHOUC DE BUTEE 2 2

AMORTISSEUR AR.

GUIDE DE RESSORT D'AMORTISSEUR 2 2
AR.

ECRDU DE BLOCAGE SUPERIEUR 2 2
AMORTISSEUR AR.

COLLIER OE BAGUE CAOUTCHOUC 4 4
AMORTISSEUR AR.

BAGUE CAOUTCHOUC D'AMORTISSEUR 4 4
AR.

ECROU DE CHAPEAU. lOMM 4 4

RONDELLE PLATE. lOMM 6 6

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

1  52400-120-000
52400-130-760

2  52401-028-000

52401-120-010

52401-130-760

52450-120-000

52475-051-000

STOSSDAEMPFER KOMPL.. H. 2
STOSSDAEMPFER KOMPL.. H. 2
METALL. H. STüSSDAEMPFER OBEN 2 2

FEDER. H. STOSSDAEMPFER 2
FEDER. H. STOSSDAEMPFER 2
DAEMPFER KOMPL.. H. 2 2
ANSCHLAGGUMMI. H. DAEMPFER 2 2

6 52476-028-010 FUEHRUNG 2 2

7 52481-051-000 GEGENMUTTER. H. STOSSDAEMPFER 2 2

□ BEN

8 52486-035-000 HUELSE. H. STOSSOAEMPFER- 4 4
GUMMIBUCKSE

9 52489-028-000 GUHMIBUCHSE. H. DAEMPFER 4 4

10 94021-10000-0S HUTMUTTER. lOMM 4 4

II 94101-10000 GLATTE SCHEIBE. lOMM 6 6

No. de pieza Descripcion
No. rdo

Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

1  52400-120-000
52400-130-760

2  52401-028-000

52401-120-010
52401-130-760
52450-120-000
52475-051-000

6  52476-028-010

7  52481-051-000

8  52486-035-000

9  52489-028-000

10 94021-10000-OS

11 94101-10000

ENS. DE COJIN TRAS. 2
ENS. DE COJIN TRAS. 2
METAL SUPERIOR. AMORTIGUADDR 2 2

TRAS.
RESORTE. AMORTIGUADDR TRAS. 2
RESORTE. AMORTIGUADDR TRAS. 2
COMP. DE APAGAOOR TRAS. 2 2
OBTURAOOR DE GOMA. 2 2

AMORTIGUADDR TRAS.

GUIA OE RESORTE. AMORTIGUADDR 2 2
TRAS.

TUERCA DE CIERRE* SUPERIOR DE 2 2
AMORTIGUADDR TRAS.

COLLARIN. BUJE OE GOMA OE 4 4
AMORTIGUAOOR TRAS.

BUJE OE GOMA. AMORTIGUADDR 4 4
TRAS.

TUERCA» TAPA. lOMH 4 4

ARANDELA SENCILLA. lOMM 6 6 211



I 10

F- 18

Rear fender * Tool

Garde-boue arriere • Outils

Hinterer Kotflügel • Werkzeug

Parafango trasero •

Herramientas

C

B165-58

Service item F.R.T.

HOUDER ASSY.1 HELMET
.FENDER COKP.» RR.

CARRIER COMP., LUGGAGE
BOX ASSY., TOOL

212

0.2

0.3

0.1

Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
260
Jz Gz

Serial No. Area code

1  50710-086-007

2  80100-165-790Z6

80100-165-790ZC

HOLDER ASSY.• HELHET

(HONDA LOCK)

FENDER CÜMP.. RR. •NH-2^*

FENDER COHP.« RR. *R-23*

80100-165-790ZE FENDER COMP.» RR. APB-SZ*

3  80101-165-000 RUBBER. RR. FENDER CUSHION

81200-165-000XW

812Q0-165-730XW

81200-165-790ZA

81200-165-8<f0ZA

CARRIER COMP.. LUGGAGE

CARRIER COMP.» LUGGAGE
CARRIER COMP., LUGGAGE -NH-IOB'
CARRIER COMP., LUGGAGE «NH-IOS'

1979.07.01 HO

DKiDM.G.SA.SW.U

FI

FI

OKiDM.SA.U

G.SW

DK.OM.SA.U

G

c



Item d'entretien T.D.R. ^röf ̂  N° de piece Description
N° de requis

250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

ENS. PDRTE-CASQUE
.GARDE-BOUE COMP. AR.

PORTE-BAGAGES CDMP.

ENS. BOITIER D'OUTILES

0.2

0.3

0.1

1  50710-086-007

2  80100-165-790ZB

B0100-165-790ZC

ENS. PORTE-CASQUE (HONDA LOCK)

GARDE-BOUE CONP. AR. «NH-24*

GARDE-BOUE COMP. AR. »R-Zi»

80100-165-7902E GARDE-BOUE COMP. AR. »PB-SZ*

3  80101-165-000

4  81200-165-OOOXU
81200-165-730XW

81200-165-790ZA

81200-165-840ZA

CAOUTCHDUC DE TAMPON DE GARDE-
BOUE AR.

P0RTE-8AGAGES COMP.

PORTE-BAGAGES COMP.

PORTE-BAGAGES COMP. "NH-lOB«
PORTE-BAGAGES COMP. »NH-IOS-

DK>0HiG>SA>SW>U

FI

F1

DKiOM>SA>U

G)SW

DKiDM>SA>U

G

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

STURZHELHHALTER KOMPL.
.KOTFLUEGEL KOMPL.. H.

TRAEGER KOMPL.. GEPAECK
KASTEN KONPL.> WERKZEUG

0.2

0.3

0.1

1  50710-086-007

2  80100-165-790ZB

80100-165-790ZC

STURZHELMHALTER KOMPL.

(HONDA LOCK)

KOTFLUEGEL KOMPL.« H. *NH-24#

KOTFLUEGEL KOMPL.. H. *R-Z3*

80100-165-790ZE KOTFLUEGEL KOMPL.« H. »PB-52*

3  80101-165-000

4  81200-165-000XH
81200-165-730XW

81200-165-790ZA

81200-165-840ZA

GUMMI. H. KOTFLUEGELPOLSTER

TRAEGER KOMPL.« GEPAECK
TRAEGER KOMPL.. GEPAECK

TRAEGER KOMPL., *NH-105'
TRAEGER KOMPL., *NH-105»

DKiOM«G>SA.SW>U

FI

f I

DKtDM.SA.U

G>SU

0K«DM.SA«U

G

Artlculo de servicio THLL
No. de .

No. de pieza Descripciön
No. rdo
250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

ENS. DE PORTA-CASCO
.COMP. DE PARAFANGO« TRAS.

COMP. DE PORTA-EQUIPAJE
ENS. DE CAJA« HERRAMIENTAS

0.2

0.3

0.1

50710-086-007

80100-165-790ZB

80100-165-790ZC

ENS. DE PORTA-CASCO 1
(HONDA LOCK)

COMP. DE PARAFANGO. TRAS. 1
♦NH-24»

COMP. DE PARAFANGO« TRAS. 1
*R-23*

80100-165-790ZE COMP. DE PARAFANGO« TRAS.
♦PB-52*

3  80101-165-000 GOMA« COJIN DE PARAFANGO TRAS. 4

81200-165-O0OXU
81200-165-730XW
81200-165-790ZA
81200-165-840ZA

COMP. DE PORTA-EQUIPAJE
COMP. DE PORTA-EQUIPAJE
COMP. DE PORTA-EQUIPAJE -NH-IOB«
COMP. DE PORTA-EQUIPAJE -NH-IOS'

DK.DM.G.SA.SH.U

FI

FI

DKiOMiSAiU
G>SW
DK.DM.SA.U
G



III

F- 18

Rear fender • Tool

Garde-boue arriäre * Outils

Hinterer Kotflügel • Werkzeug

Parafango trasero *

Herramientas

C:

B165-58

Service item F.R.T.

214

Ref.
Mo.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serlal No. Area code

83500-165-000 BOX ASSY.i TOOL

83501-165-000

83502-165-000

83503-165-000

9  B3513-04A-000

10 89101-063-000

11

12

13

14

15

16

17

18

19

89211-170-000

89216-130-690

90162-283-000

93483-08020-00

93692-06010-00

94021-06070

94101-06700

94101-08000

99001-10120

BOX, TOOL

GAP» TOOL BOX

PLATEi TOOL BOX SETTING

DRIVER

BAG> TOOL

BAR* PLUG URENCH

WRENCH* SPARK PLUG

BOLT* RR. FENDER SETTING

BOLT-WASHERf 8X20

SCREH-HASHER. 6X10

NUT* GAP* 6HH

WASHER* PLAIN* 6MN
WASHER* PLAIN* 8HH

SPANNER* 10X12

1979.07.01 III

DK*DM*G*SA>SU>U

OK>DH>G«SAiSW*U

DK,Dt1*G*SA>SW*U

DK>DH>G>SA*SUtU

DK*DNiG>SA>SW>U

DK>DM>GiSA>SH>U

OKiDRtG*SAtSUfU

DK*DM«G>SA>SU>U

DK>DH«G*SA>SW>U

DK*DN*G*SA>SH*U

DKiON*G>SA*SW*U

c



Item d'entretien T.D.R. ^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N" de Serie Code de zone

3

5  83500-165-000 ENS. BOITIER O'OUTILES

6  83501-165-000 BOITIER O'OUTILS
7  83502-165-000 CHAPEAU DE BOITIER O'OUTILS
8  83503-165-000 PLAQUE DE FIXATIÜN DE BOITIER

OUTILES

9  83513-044-000 TDURNEVIS

10 89101-r063-000 SAC O'OUTILS

11 89211-170-000 BARRE DE OLE A BOUGIE
12 89216-130-690 OLE A BOUGIE
13 90162-283-000 BOULON DE FIXATION DE GARDE-

BOUE AR.

14 93483-08020-00 RONDELLE A BOULON» 8X20
15 93892-06010-00 VIS A TETE A RONDELLE» 6X10

16 94021-06070 ECROU DE CHAPEAU» 6MM
17 94101-06700 RONDELLE PLATE'» 6MM
18 94101-08000 RONDELLE PLATE» 8HR
19 99001-10120 OLE» 10X12

DK»DM»GiSA.SH»U

OK>DH>G>SA>SU»U

DK»DH»G»SA»SH>U

DK»0M.G>SA»SW»U

OK.DH»G»SA>SW,U

DK*DH»G»SA»SU*U

DK>OH»G»SA>SN>U

0K»DH»G>SA»SU»U

DK»DN»G»SA»SWfU
OK»OM»G»SA»SU»U

0K»DI1»G>SAiSW>U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

5  83500-165-000 KASTEN KONPL.» WERKZEUG

83501-165-000

83502-165-000

83503-165-000

83513-044-000

WERKZEUGKASTEN

DECKEL» WERKZEUGKASTEN

FESTSTELLPLATTE» WERKZEUG
KASTEN

10 89101-063-000 WERKZEUGTASCHE

11

12

13

14

15

16

17

18

19

89211-170-000
89216-130-690

90162-283-000

93483-08020-00

93892-06010-00

94021-06070

94101-06700

94101-08000

99001-10120

STANGE» ZUENDKERZENSCHLUESSEL
ZUENDKERZENSCHLUESSEL
FESTSTELLSCHRAUBE» H.

KOTFLUEGEL

SCHRAUBE MIT SCHEIBE» 8X20

SCHRAUBE MIT SCHEIBE 6X10

HUTMUTTER» 6M«
GLATTE SCHEIBE» 6MP

GLATTE SCHEIBE» 8MM

SCHRAUBENSCHLUESSEL» 10X12

DK»DM>G»SA>SW»U

0K>DMiG»SA»SW»U

DK»DM>G»SA»SW<U

DK>DM>G»SA>SW»U

OKfDM»GfSA»SWtU

DK»DM>G>SA»SW»U

DK>DN»G»SAiSW>U

DK>DH»G»SA»SW»U

DK»DM»G»SA>SW>U
DK»DH>G»SA»SW»U

DK»OM>G»SA>SW»U

3
Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripciön

No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

5  83500-165-000 ENS. DE CAJA» HERRAMIENTAS

83501-165-000

83502-165-000

83503-165-000

9  83513-044-000

10 89101-063-000

11

12

13

14

15

16

17

18

19

89211-170-000

89216-130-690

90162-283-000

93483-03020-00

93892-06010-00

94021-06070

94101-06700

94101-08000

99001-10120

CAJA» HERRAMIENTAS

TAPA» CAJA DE HERRAMIENTAS

PLACA» FIXATION DE CAJA DE
HERRAMIENTAS

ATQRNILLADGR

BOLSA DE HERRAMIENTAS

BARRA» LLAVE PARA BUJIAS

LLAVEi BUJIA

PERNO DE SUJECION» PARAFANGÜ

TRAS.

PERNO-ARANDELA» 8X20

TORNlLLO-ARANDELAi 6X10

TUERCA» TAPA» 6MM

ARANDELA SENCILLA» 6MM

ARANDELA SENCILLA» 8MM

LLAVE» 10X12

DK»DM»G»SA»SW»U

OK»OM>G»SA>SW»U

0K»DM»G>SA>SW<U

DK»DH*G,SA>SW»U

DK,OH»G»SA»SW»U

DK»DM»G»SAiSW>U

DK>DH>G>SA»SW»U

0K»DM»6»SA»SW»U

0K»DM>G»SA»SW>U
DK»DH»G»SA»SW>U

DK»DM»G»SA.SW»U
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F-19

Winker (DK,DM,SA,U)

Clignotant (DK,DM,SA,U)

Blinker (DK,DM,SA,U)

Luz intermitente (DK,DM,SA,U)

(IG) 5

C:

B165-35

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Regd. No.
250
J2 Gz

Serial No. Area code

WINKER ASSY.
INC. RELATIVE PART

(ADO 0.1 FOR EACH.)

(WHEN SERVICING COMP.» UNITi

F.R.T. IS 0.3.)
(EXC. RELATED PARTS BELOW)

.BULB> HINKER

(ONE OR ALL)

0.1 33A00-

33A00-

33A02-

33A06-

33AI0-

33417-

33450-

33450-

7  33460-

8  33600-

33 600-

164-005 WINKER ASSY., R. FR. (OAIICHI)

165-771 WINKER ASSY.i R. FR. (DAIICHl)

163-005 LENS, HINKER

163-005 PACKING, WINKER LENS

164-005 CORD COHP., R. WINKER

163-005 SPRING. COIL

164-005 HINKER ASSY., L. FR. (OAIICHI)

165-771 WINKER ASSY., L. FR. (OAIICHI)

164-005 CORD CÜMP., L. HINKER

163-005 WINKER ASSY., R. RR. (OAIICHI)

165-771 HINKER ASSY., R. RR. (OAIICHI)

OK,DK,SA

U

OK,OM,SA,U

DK,DH,SA,U

U

DK,OH,SA,U

DK,DH,SA

U

u

DK,OH,SA

U

C

1979.07.01 112



Item d'entretien T.D.R.

ENS. CLIGNQTANT
PIECES RELATIVES Y COMPRISES

(AJQUTER 0,1 PDUR CHAQUE.)
(QUANO L'ENTRETIEN D'UNE UNITE

CCMPLETE EST REALISEi
LE F.R.T. EST DE 0,3)

(PIECES RELATIVES DECRITES CI-

OESSOUS NQN COMPRISES.>
.AMPOULE CLIGNQTANT
(L'ON APPLIQUE LE MEME F.R.T.

MEME QUAND ON EFFECTUE
L'ENTRETIENT SUR PLUS D'UNE

PIECE. )

0.1

'^ref ̂  N° de piece Description
N'^ de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

1  33400-I6A-005 ENS. CLIGNOTANT AV. D. 1 1
(DAIICHI)

33400-165-771 ENS. CLIGNOTANT AV. 0. 1 1
(DAIICHI>

2  33402-163-005 CABOCHON CLIGNOTANT 4 4
3  33406-163-005 JOINT. LENTILLE CLIGNQTANT 4 4

4  33410-164-005 CABLE COMP. CLIGNOTANT D. 1 I

5  33417-163-005 RESSORT DE BOBINE 4 4

6  33450-164-005 ENS. CLIGNOTANT AV. G. 1 1
(DAIICHI)

33450-165-771 ENS. CLIGNOTANT AV. G. 1 1
(DAIICHI)

7  33460-164-005 CABLE COMP. CLIGNQTANT G. 1 1

8  33600-163-005 ENS. CLIGNOTANT. AR. 0. 1 1
(DAIICHI)

33600-165-771 ENS. CLIGNOTANT. AR. D. 1 1
(DAIICHI)

DK.DM.SA

U

DK.Dd.SA.U

OK.DH.SA.U

U

OK.DH.SA.U

OK.DH.SA

U

u

DK.DH.SA

U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

BLINKER KOMPL. 0.1 1 3340C-164-005 BLINKER KOMPL.> R. V. 1 DK.DM.SA

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL (DAIICHI)
u(JEWEILS 0,1 OAZLZAEHLEN.) 33400-165-771 BLINKER KOMPL., R. V. 1 1

(WENN DIE KOMP. EINHEIT (DAIICHI)
DK.DM.SA.UGEWARTET WIRD. BETRAEGT DIE 2 33402-163-005 BLINKERGLAS 4 4

ARBEITSZEIT-PAUSCHALE 0,3.) 3 33406-163-005 DICHTUNG. BLINKERGLAS 4 4 DK.DM.SA > U

(AUSSER DEN NACHFOLGEND
UAUFGEFUEHRTEN TEILEN.) 4 33410-164-005 SCHNUR KOMPL.. R. BLINKER 1 1

.BIRNE. BLINKLEUCHTE
DK.DM.SA.U(DIE GLEICHE ARBEITSZEIT 5 33417-163-005 FEDER. SPULE 4 4

PAUSCHALE. AUCH WENN NUR EIN
DK.DM.SAODER ALLE TEILL GEWARTET WIRD 6 33450-164-005 BLINKER KOMPL.. L. V. 1 1

(DAIICHI)
U33450-165-771 BLINKER KOMPL.. L. V. 1 I

(DAIICHI)

7 33460-164-005 SCHNUR KOMPL.. L. BLINKER 1 1 U

8 33600-163-005 BLINKER KOMPL.. R. K. 1 1 DK.DM.SA

(DAIICHI)

33600-165-771 BLINKER KOMPL.. R. H. 1 1 U

(DAIICHI)

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Gödigo de area

ENS. DE LUZ INTERMITENTE

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONAOAS
(AGREGUE 0,1 DE CADA.I
(CUANDO SE HACE EL HANTENI-
HIENTO DE UNA UNIOAD COMPLETA

EL F.R.T. ES DE 0,3)
(NO SE INCLUTEN PIEZAS

RELACIONADAS ABAJO.)
.BOMBILLO. INTERMITENTE

(APLIQUESE EL MISMO F.R.T.
AUNQUE SE HAGA EL HANTENI-

MIENTO A MAS DE UNA PIEZAS.)

0.1 1  33400-164-005 ENS. DE LUZ INTERMITENTE DER. 1 1
OEL. (OAIICHI)

33400-165-771 ENS. DE LUZ INTERMITENTE OER. 1 1
OEL. (DAIICHI)

2  33402-163-005 LENTE. LUZ INTERMITENTE 4 4
3  33406-163-005 EHPAQUE. LENTE DE LUZ 4 4

INTERMITENTE

4  33410-164-005 COMP. DE CUEROA, LUZ 1 l
INTERMITENTE DER.

5  33417-163-005 RESORTE DE BDBINA 4 4

6  33450-164-005 ENS. DE LUZ INTERMITENTE IZQ. 1 l
DEL. (DAIICHI)

33450-165-771 ENS. DE LUZ INTERMITENTE IZQ. 1 1
DEL. (DAIICHI)

7  33460-164-005 COMP. DE CUEROA. LUZ I 1
INTERMITENTE IZQ.

8  33600-163-005 ENS. DE LUZ INTERMITENTE OER. 1 1
TRAS. (DAIICHI)

33600-165-771 ENS. DE LUZ INTERMITENTE OER. l 1
TRAS. (DAIICHI)

DK.DM.SA

U

DK.DM.SA.U
OK.DH.SA.U

U

DK.DM.SA.U

DK.DM.SA

U

U

DK.DM.SA

U
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F-19

Winker (DK,DM,SA,U)

Clignotant {DK,DM,SA,U)

Blinker (DK,DM,.SA,U)

Luz intermltente(DK,DM,SA,U)

Service item F.R.T.

218

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

9  33601-163-005

33601-165-771

10 33610-163-005

11 33650-163-005

33650-165-771

12 33651-163-005

33651-165-771

13 33660-163-005

14 34905-035-000

15 93481-06012-07

BASEi R. RR. WINKER (DAIICHI)

BASEi R. RR. WINKER

CQRD CQNP.> R. WINKER

WINKER ASSY.i L. RR. (DAIICHI)

WINKER ASSY.» L. RR. (DAIICHI)

BASE> L. RR. WINKER

BASEf L. RR. WINKER

CQRD COHP.I L. WINKER

(DAIICHI)

SULBi WINKER (6V8W)

BQLT-WASHER> 6X12

DKtDH» SA

U

DKfDHtSA

U

OKiOHiSA

U

OKtDNiSA

U

0K>DHfSA

U

DKtONfSAiU

0K>0N>SAtU

c

B165-35

c

1979.07.01 113



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N® de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

3

9  33601-163-005

33601-165-771

10 33610-163-005

11 33650-163-005

33650-165-771

12 33651-163-005

33651-165-771

13 33660-163-005

14 34905-035-000

15 93481-06012-07

DOUILLE DE CLIGNOTANT AR. D.
(DAIICKI)

DOUILLE DE CLIGNOTANT AR. D.

GABLE COMP. CLIGNOTANT D.

ENS. CLIGNOTANT. AR. 6.

(OAIICHI)

ENS. CLlGNOT&NTf AR. 6.

(DAIICHl)

BASE DE CLIGNOTANT AR. G.

BASE DE CLIGNOTANT AR. G.

CABLE COHP. CLIGNOTANT G.
(DAIICHl)

ANPOULE CLIGNOTANT (6V8U)
RONDELLE A BOULQN* 6X12

OKfDNt SA

U

DK.DM.SA

U

DK.DHtSA

U

DK.OMiSA

U

DK.DM.SA

U

DK.DH.SA.U

DK.DM.SA.U

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

3
Artlculo de servicic THLL

9  33601-163-005

33601-165-771

10 33610-163-005

11 33650-163-005

33650-165-771

12 33651-163-005

33651-165-771

13 33660-163-005

14 34905-035-000
15 93481-06012-07

BASIS. R. H. BLINKER (DAIICHl)

BASIS. R. H. BLINKER

SCHNUR KOMPL.. R. BLINKER

(DAIICHl)

(OAIICHI)

BLINKER KOMPL.> L. H.

BLINKER KOMPL.. L. H.

BASIS. L. H. BLINKER

BASIS. L. H. BLINKER

SCHNUR KOMPL.. L. BLINKER
(OAIICHI)

BIRNE. BLINKLEUCHTE (6V8W)
SCHRAUBE MIT SCHEIßE. 6X12

DK.DM.SA

U

DK.DM.SA

U

DK.DM.SA

U

DK.DM.SA

U

DK.DM.SA

U

DK.DM.SA.U

DK.DH.SA.U

No. de pleza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

9  33601-163-005

33601-165-771

10 33610-163-005

11 33650-163-005

33650-165-771

12 33651-163-005

33651-165-771

13 33660-163-005

14 34905-035-000

15 93481-06012-07

BASE. LU2 INTERMITENTE DER.
TRAS. (DAIICKI)

BASE. LUZ INTERMITENTE DER.
TRAS.

COMP. DE CUERDA. LUZ
INTERMITENTE DER.

ENS. DE LUZ INTERMITENTE IZQ.
TRAS. (DAIICHl)

ENS. DE LUZ INTERMITENTE IZQ.
TRAS. (DAIICHl)

BASE. LUZ INTERMITENTE IZQ.
TRAS.

BASE. LUZ INTERMITENTE IZQ.
TRAS.

COMP. DE CUERDA. LUZ

INTERMITENTE IZQ. (DAIICKI)

BOMBILLO. INTERMITENTE (6VBW)
PERND-ARANDELA. 6X12

DK.DM.SA

U

DK.DM.SA

U

DK.DM.SA

U

OKiOM.SA

U

DK.DM.SA

U

DK.OM.SA.U

DK.DH.SA.U
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F-19-1

Winker (G.SW)

Clignotant (G,SW)

Blinker (G,SW)

Luq intermitente (G,SW)

2  (12

C:

BI49-40A

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serial No. Area code

UINKER ASSY.
INC. RELATIVE PART

(ADO 0.1 FOR EACH.)
(UMEN SERVICING COHP.t UNIT«

F.R.T. IS 0.3.)
(EXC. RELATED PARTS eELQW)
,BULBi WINKER

(UHEN SERVICING COMP.t UNITi

F.R.T. IS 0.2.)

0.1 1  33A00-399-601

2  33A01-292-003

3  33402-268-671

4  33405-399-601

5  33407-388-601

33408-341-701

33410-361-003

8  33441-107-810

9  33443-268-671

10 33450-399-601

WINKER ASSY.f R. FR. (6V21W)
(STANLEY)

BASE* R. FR. WINKER

LENSf FR. WINKER (STANLEY)

SOCKET CGNP.i R. HINKER
(STANLEY)

HOLDER* WINKER SOCKET
(STANLEY)

RUBBER* WINKER CUSHION

(STANLEY)

SOCKET* R. FR. WINKER

(STANLEY)

STAY* FR. WINKER

PACKING* FR. WINKER LENS

(STANLEY)

WINKER ASSY.* L. FR. (6V21W)

(STANLEY)

G* SW

G*SW

G*SW

G*SH

G.SW

G>SW

G>SW

G*SH

GtSW

G* SW

C)

1979.07.01 114



Item d'entretien T.D.R,
N° de
ref.

N° de piece
N°

Description
de requis
Z50
Jz Gz

N° de sirie Code de zone

ENS. CLIGNOTANT 0.1 1 33A00-399-6O1 ENS. CLIGNOTANT AV. D. (6V21W) 1 1 G,SW

PIECES RELATIVES Y CQMPRISES (STANLEY)
G,SW(AJOUTER 0,1 POUR CHAQUE.) 2 33A01-292-003 BASE DE CLIGNOTANT AV. 0. 4 4

IQUAND L'ENTRETIEN D'UNE UNITE
G,SU

CCMPLETE EST REALISE» 3 33402-268-671 LENTILLE, CLIGNOTANT AV. 2 2

LE F.R.T. EST DE 0,3) (STANLEY)
G,SW

(PIECES RELATIVES OECRITES Cl- A 33A05-399-601 DOUILLE CÜMP. CLIGNOTANT 0. 1 I

DESSOUS NQN COHPRISES.) (STANLEY)
G,SW

.AMPOULE CLIGNOTANT 5 33A07-388-601 SUPPORT DE DOUILLE (STANLEY) 4 4

(QUAND L'ENTRETIEN D'UNE UNITE
CCHPLETE EST REALISEi

G,SW
LE F.R.T. EST DE 0,2) 6 33A08-3A1-701 TAMPON-CAOUTCHOUC, CLIGNOTANT 4 4

(STANLEY)

7 33A10-361-003 DOUILLE DE CLIGNOTANT AV. D.
(STANLEY)

1 1 G,SW

8 33AA1-107-810 SUPPORT DE CLIGNOTANT AV. 2 2 G,SW

9 33AA3-268-671 JOINT ETANCHEITE, LENTILLE 4 4 GiSW

CLIGNOTANT AV. (STANLEY)
GiSW

10 33A50-399-601 ENS. CLIGNOTANT AV. G. (6V21W)
(STANLEY)

1

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr, Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

BLINKER KOMPL. 0.1 1 33A0C-399-601 BLINKER KOMPL., R. V. (6V21W) 1 1 G,SW

EINSCHL. DAZUGEHOERIGER TEIL (STANLEY)
G,SW

(JEWEILS 0,1 DAZLZAEHLEN.> 2 33A01-292-003 BASIS, R. V. BLINKER 4 4

(WENN DIE KOMP. EINHEIT
G,SW

GEWARTET WIRD, BETRAEGT DIE 3 33A02-268-671 GLAS, V. BLINKER (STANLEY) 2 2

ARBEITSZEIT-PAUSCHALE 0,3.)
G,SW

(AUSSER DEN NACHFOLGEND A 33A05-399-601 SOCKEL KOMPL., R. BLINKER I 1

AUFGEFUEHRTEN TEILEN.) (STANLEY)
G,SW

.BIRNE, BLINKLEUCHTE 5 33A07-388-601 HALTER, BLINKERFASSUNG 4 4

(WENN DIE KOMP. EINHEIT (STANLEY)

GEWARTET WIRD, BETRAEGT DIE
G,SW

ARBEITSZEIT-PAUSCHALE 0,2.) 6 33A08-3A1-701 OAEMPFUNGSGÜMMI, BLINKER 4 4

(STANLEY)
G,SW

7 33A10-36I-003 SOCKEL, R. V. BLINKER 1 1

(STANLEY)
G,SW

G,SW8 33AA1-107-810 STUETZE* V. BLINKER 2 2

9 334A3-268-671 DICHTUNG, V. BLINKERGLAS 4 4

(STANLEY)
G,SW

10 33450-399-601 BLINKER KOMPL., L. V. (6V21U) 1 1

(STANLEY)

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descrlpcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

ENS. DE LUZ INTERMITENTE 0.1 1 33400-399-601 ENS. DE LUZ INTERMITENTE DER. 1 1 G,SU

INCLUSIVE PIEZAS RELACIONADAS DEL. (6V2IW) (STANLEY)
GiSU

(AGREGUE 0,1 DE CADA.) 2 33401-292-003 BASE, LUZ INTERMITENTE DER. 4 4

(CUANDÜ SE HACE EL MANTENI- DEL.
G,SHMIENTO DE UNA UNIDAD COMPLETA 3 33402-268-671 LENTE, LUZ INTERMITENTE DEL. 2 2

•  EL F.R.T. ES DE 0,3) (STANLEY)
G,SW(NO SE INCLUYEN PIEZAS A 33405-399-601 COMP. DE CASQUULO, LUZ l 1

RELACIONADAS ABAJO.) INTERMITENTE DER. (STANLEY)
G,SW.BGMBILLÜ, INTERMITENTE 5 33407-388-601 SOPDRTE, RECEPTACULO DE LUZ 4 4

(CUANDO SE HACE EL MANTENI- INTERMITENTE (STANLEY)

MIENTO DE UNA UNIDAD COMPLETA
G,SWEL F.R.T. ES DE 0,2) 6 33408-341-701 GOMA, COJIN DE LUZ 4 4

INTERMITENTE (STANLEY)

7 33410-361-003 CASQUILLO, LUZ INTERMITENTE
DER. DEL. (STANLEY)

1 1 G,SM

0 33441-107-810 TIRANTE, INTERMITENTE DEL. 2 2 G,SW

9 33443-268-671 EMPAQUE, LENTE DE LUZ
INTERMITENTE DEL. (STANLEY)

4 4 G,SW

10 33450-399-601 ENS. DE LUZ INTERMITENTE IZQ.
DEL. (6V21W) (STANLEY)

1 I G,SW

221



I 15

F-10-1

Winker (G,SW)

Clignotant (G.SW)

Blinker (G,SW)

Luq intermitente (G,SW)

2  (12)

©—21

®—21

Service item F.R.T.

222

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
250
Jz Gz

Serlal No. Area code

11 33455-399-601

12 33460-361-003

13 33600-149-611

14 33602-323-631

15 33650-149-611

SOCKET C0MP.1 L. WINKER 1 1
(STANLEY)

SOCKET COMP.y L. WINKER 1 1

(STANLEY)

WINKER ASSY.» R. RR. 1 1

LENS« RR. WINKER (STANLEY) 2 2

WINKER ASSY.t L. RR. 1 1

GiSW

GiSW

GfSW

G*SW

G»SW

16 34905-399-611 BULB» WINKER (LOCAL PURCHASE) 4 4 G,SW

17 93000-06028 BOLT« HEX., 6X28 4 4 G,SW

18 93500-05008-0H SCREW, PAN, 5X8 4 4 G,SW

19 93700-03025-08 SCREW, OVAL, 3X25 8 8 G,SW

20 93700-06016 SCREW, OVAL, 6X16 2 2 G,SW

21 94050-06000 NUT, FLANGE, 6I1M 4 4 G,SW

1979.07.01 I 15

B149-40A

c



D

3

Item d'entretien T.D.R. '^r'ef ̂  N® de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

11 33455-399-601 OQUILLE CONP. CLIGNOTANT G. 1 1 G»SW

(STANLEY)

12 33460-361-003 OOUILLE COMP. CLIGNOTANT G. 1 1 G>SW

(STANLEY)

13 33600-149-611 ENS. CLIGNOTANT» AR. 0. 1 1 G»SW

14 33602-323-631 LENTILLE DE CLIGNOTANT AR. 2 2 G»SW

(STANLEY)

15 33650-149-611 ENS. CLIGNOTANT* AR. G. 1 1 G»SW

16 34905-399-611 AMPOULE CLIGNOTANT 4 4 G»SU

(LOCAL PURCHASE)

17 93000-06028 BOULON HEX.» 6X28 4 4 G»SW

16 93500-05008-0H VIS A TETE CYLINORIQUE» 5X8 4 4 G»SW

19 93700-03025-0B VIS A TETE OVALE» 3X25 8 8 G»SW

20 93700-06016 VIS A TETE OVALE» 6X16 2 2 C»SW

21 94050-06000 ECROU DE BRIDE» 6HN 4 4 G»SW

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

11 33455-399-601 SOCKEL KOMPL.» L. BLINKER 1 1 G.SW

(STANLEY)

12 33460-361-003 SOCKEL KOMPL.. L. BLINKER 1 1 G.SW

(STANLEY)

13 33600-149-611 BLINKER KOMPL.» R. H. 1 1 G.SW

14 33602-323-631 GLAS» H. BRINKER (STANLEY) 2 2 G.SW

15 33650-149-611 BLINKER KOMPL.» L. H. 1 1 G.SW

16 34905-399-611 BIRNE» BLINKLEUCHTE 4 4 G.SW

(LOCAL PURCHASE)

17 93000-06028 SCHRAUBE. HEX.» 6X28 4 4 G.SW

18 93500-05008-OH KEGELKOPFSCHRAUBE 5X8 4 4 G.SW

19 93700-03025-08 OVALSCHRAUBE» 3X25 8 8 G..SW

20 93700-06016 □VALSCHRAUBEt 6X16 2 2 G.SW

21 94050-06000 FLANSCHENMUTTER» 6MH 4 4 G.SW

Articulo de servicio THLL No. de pleza Descripciön
No. rdo

Z50
.17 Gr

No. de Serie Cödigo de area

11 33455-399-601 COMP. DE CASQUILLO. LUZ 1 1 G.SW
INTERMITENTE IZQ. (STANLEY)

12 33460-361-003 COMP. DE CASQUILLO. LUZ 1 1 G. SW

INTERMITENTE IZQ. (STANLEY)
13 33600-149-611 ENS. DE LUZ INTERMITENTE OER. 1 1 G.SW

TRAS.

14 33602-323-631 LENTE. LUZ INTERMITENTE TRAS. 2 2 G.SW
(STANLEY)

15 33650-149-611 ENS. DE LUZ INTERMITENTE IZQ. 1 1 G.SW
TRAS.

16 34905-399-611 BDMBILLO» INTERMITENTE 4 4 G.SW
(LOCAL PURCHASE)

17 93000-06028 PERNÜ. HEX.» 6X28 4 4 G.SW

18 93500-05008-OH TGRNILLO ALQMAOG. 5X8 4 4 G.SW

19 93700-03025-0B TORNILLO» GVALAOO. 3X25 8 8 G.SW

20 93700-06016 TGRNILLO. OVALAOG. 6X16 2 2 G.SW

21 94050-06000 TUERCA DE REBORDE. 6MN 4 4 G.SW
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I 1©

F-20

Taiilight (DK,DM,SA,U,FI)

Feu arriere (DK,DIVI,SA,U,FI)

Rücklicht (DK,DM,SA,U,FI)

Luz trasera (DK,DM,SA,U,FI)

12—®

Service item F.R.T.

TAILLIGHT UNIT

.BASE COMP.» TAILLIGHT

.CORD COMP.. TAILLIGHT

.BRACKET, TAILLIGHT

BULB. STOP S TAILLIGHT

0.2

0.1

224

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

33701-165-013
33702-163-003

33703-165-013

33708-147-003

5  33709-163-003

6

7

8

9

10

11

12

34906-030-013

80101-310-000

TAILLIGHT UNIT 1

LENSf TAILLIGHT (STANLEY) 1

BASE COMP. t TAULIGHT 1

CORD COMP.» TAILLIGHT 1

(STANLEY)

PACKING. TAILLIGHT LENS 1

(STANLEY)

BULB> STOP & TAILLIGHT 1

(6V10/3W STANLEY)

RUBBERi RR. FENDER CUSHIÜN 3

84701-165-000ZA BRACKET. TAILLIGHT «NH-IOB«
84701-165-890 BRACKET» TAILLIGHT
84705-310-000 COLLAR. RR. FENDER

90107-163-003

90514-700-000
SCREW» TAPPING» 3X42

UASHERi TANK COLLAR LOCKING

DK>DM»SA>U
DK>0MiSAtU

DK»DM>SA>U

DK»DM>SA»U

DK»OM>SA»U

DKfOMiSAiU

DK>DH>SA»U

DKiDMfSAiU

FI

DKfDMtSAfU

DK» DMiSA»U
DK»0M>SA»U

C:

8165-62

o

1979.07.01 116



Item d'entretien T.D.R.

UNITE DE FEU AR.
.BASE COMP. FEU AR.

.FIL COMP. FEU AR.

.SUPPORT DE FEU AR.

AMPOULE DE FEU STOP ET AR.

0.2

0.1

Wartungspunkt AP

N° de

ref.
N° de piece Description

N° de requis
250
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

33701-165-013

33702-163-003

33703-165-013

33708-147-003

33709-163-003

UNITE DE FEU AR.
LENTILLE DE FEU AR. (STANLEY)
BASE COMP. FEU AR.

FIL COMP. FEU AR. (STANLEY)

JOINT DE LENTILLE DE FEU AR.

(STANLEY)

9

10

11

12

34906-030-013 AMPOULE DE FEU STOP ET AR.

(6V10/3M STANLEY)

80101-310-000 CAOUTCHOUC DE TAMPON DE GAROE-

BOUE AR.

84701-I65-000ZA SUPPORT DE FEU AR. •NH-105«

84701-165-890 SUPPORT DE FEU AR.

84706-310-000 COLLIER DE GARDE-BCUE AR.

90107-163-003

90514-700-000
VIS AUTO-TARAUDEUSEi 3X42 2

RONDELLE DE BLOCKAC-E DE 3
COLLIER DE RESERVOIR

DK>DH<SAfU

OKiOH>SA>U

DK>DM>SA>U

DKtOHiSAiU

DKtDMtSAiU

DKiDMiSA>U

OK»DM>SA»U

DK>DH>SA>U

FI

DKiDM«SA*U

DKiDMiSAiU

OK>DM,SA>U

Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
250
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

SCHLUSSLICHTEINHEIT
.BASIS KOMPL.. SCHLUSSLICHT

.SCHNUR KOMPL., SCHLUSSLICHT

■HALTER, SCHLUSSLICHT
BIRNE, BREHS-/SCHLUSSLICHT

0.2

0.1

1  33701-165-013 SCHLUSSLICHTEINHEIT
2  33702-163-003 GLAS, SCHLUSSLICHT (STANLEY)
3  33703-165-013
4  33708-147-003

BASIS KOMPL., SCHLUSSLICHT
SCHNUR KOMPL., SCHLUSSLICHT

Articulo de servicio THLL

33709-163-003
(STANLEY)

DICHTUNG, SCHLUSSLICHTGLAS
(STANLEY)

9
10

11
12

34906-030-013 BIRNE, 6REMS-/SCHLUSSLICHT
(6V10/3W STANLEY)

80101-310-000 GUMMI, H. KGTFLUEGELPOLSTER

84701-165-OOOZA HALTER, SCHLUSSLICHT •NH-105*
84701-165-890 HALTER, SCHLUSSLICHT
84705-310-000 HUELSE, H. KOTFLUEGEL

90107-163-003
90514-700-000

SCHNEIDSCHRAUBE, 3X42 2 2
SICHERUNGSSCHEIBE, TANKHUELSE 3 3

DK,OH,SA,U
DK,DM,SA,U
DK,DM,SA,U
DK,DM,SAtU

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U

OK,DM,SA,U
FI
DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U
OK,DM,SA,U

No. de pieza Descripcion
No. rdo

250
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

UNIDAO DE LUZ TRAS.
.COMP. DE BASE, LUZ TRAS.
.COMP. OE CUEROA, LUZ TRAS.
.SOPORTE, LUZ TRAS.
BOMBILLG, LUZ DE PARADA Y
TRAS.

0.2

0.1

33701-165-013
33702-163-003
33703-165-013
33708-147-003

5  33709-163-003

34906-030-013

80101-310-000

UNIDAD DE LUZ TRAS.
LENTE, LUZ TRAS. (STANLEY)
COMP. DE BASE, LUZ TRAS.
COMP. OE CUERDA, LUZ TRAS.

(STANLEY)
EMPAQUE, LENTE OE LUZ TRAS.

(STANLEY)

BOMBILLO, LUZ DE PARADA Y
TRAS. (6V10/3W STANLEY)

GGMA, COJIN OE PARAFANGO TRAS.

8
9

10

11
12

84701-165-OOOZA SOPORTE, LUZ TRAS. «NH-IOS-
84701-165-890 SOPORTE, LUZ TRAS.
84705-3LO-000 COLLARIN, PARAFANGO TRAS.

90107-163-003 TORNILLO, ATERRAJAR, 3X42 2
90514-700-000 ARANDELA OE SUJECION, COLLARIN 3

DE TANQUE

DK,DM,SA,U
OK,DM,SA,U
DK,OM,SA,U
DK,DM,SA>U

DK,OH,SA,U

DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,ü

DK,DM,SA,U
FI
DK,DM,SA,U

DK,DM,SA,U
OK,DM,SA,U
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ü  1

F-20

Taillight (DK,DM,SA,U,FI)

Feu arrjgre (DK,DM,SA,U,FI)

Rücklicht (DK,DM,SA,U,FI)

Luz trasera (DK,DM,SA,U,FI)

12—®

14

13—@
8165-62

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

13 90522-028-000 WASHER* CHAIN CASE SETTING 4  4 OKiDM»SA»U

1^

15

90899-283-000

92000-06025
PLUG» CONE
BQLT, HEX.» 6X25

1

3  3

FI

DK»DM» SA»U

16

17

93482-06012-00

95700-06010
BQLT-WASHER. 6X12

BQLT» FLANGE» 6X10

2  2

2

DK.DM.SA.U

FI

226
1979.07.01 J1



Item d'entretlen T.D.R. Tef ̂ N° de piece Description
N" de requis . .

Z50 N" de Serie
Jz Gz

Code de zone

13 90522-028-000

14

15

16

17

90899-283-000

92000-06025

93482-06012-00

95700-06010

RONDELLE DE FIXATION CARTER DE 4
CKAINE

BOLCHDN 1
BOILON HEX. • 6X25 3

RONDELLE A BOULON. 6X12 2
BOULON DE BRlDEf 6X10 2

DK»DHiSA«U

FI

DK>DMfSA«U

DKiDHiSAiU

FI

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

13 90522-028-000

14

15

16

17

90899-283-000

92000-06025

93482-06012-00

95700-06010

BEFESTIGUNGSSCHElBEj 4
KETTENEEHAEUSE

KEGELSTECKER 1
SCHRAUBE* HEX.i 6X25 3

SCHRAUBE HIT SCHEIBE* 6X12 2
FLANSCHENSCHRAUBEi 6X10 2

OKiDNfSA*U

FI

DK>DH*SA*U

DKtDH* SA>U

FI

3
Articuio de servicio THLL No. de pieza Descripcion

No. rdo
Z50

.17 Gz
No. de serie Codigo de area

13 90522-028-000 ARANOELA DE SUJECIQN* CAJA DE 4 4 DKtDH«SA>U

CAOENA
FI

14 90899-283-000 TAPON. CQNICQ 1

15 92000-06025 PERNO* HEX.* 6X25 3 3 DKiDHiSAiU

16 93482-06012-00 PERNO-ARANDELAi 6X12 2 2 DKiDMi SAiU

17 95700-06010 PERNO DE REBQRDE* 6X10 2 FI
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J 2

F-20-1

TaiIIight(G,SW)

Feu arriäre (G,SW)

Rücklicht (G,SW)

Luz trasera (G,SW)

B165-49

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Descrlption
Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serial No. Area code

TAILLIGHT UNIT 0.2 l 32101-165-730 SUB HARNESS A l 1 G>SW
.SOCKET COMP.i TAILLIGHT 2 33701-383-721 TAILLIGHT UNIT (6VZ1/5M) 1 1 GfSH
• COfiO CQMP. . TAILLIGHT (STANLEY)
BULBi STOP i TAILLIGHT 0.1 3 33702-388-601 LENS. TAILLIGHT 1 I Gf SW
8RACKET» TAILLIGHT 0.3 4 33703-383-721 SOCKET COMP.» TAILLIGHT 1 1 GiSW

(STANLEY)

5 33708-341-671 CORD COHP.i TAILLIGHT 1 1 GiSW

6 33709-092-671 PACKlNGi TAILLIGHT LENS 1 1 GiSU

7 33719-077-671 PACKING 8> TAILLIGHT BASE 2 2 GiSW

(STANLEY)
6 34905-149-611 BULB» STOP 8 TAILLIGHT 1 1 Gf SU

(LOCAL PURCHASE)
9 84701-165-730ZA BRACKET. TAILLIGHT »NH-l« 1 1 Gf SU

10 84702-165-730 STAY. TAILLIGHT 1 1 GiSU

11 84706-341-000 COLLAR» NUHBER PLATE BRACKET 2 2 GiSW

12 84905-333-000 RUBBER* CUSHIDN 3 3 G>SW

13 84906-118-000 COLLAR, NUMBER BRACKET 3 3 G»SW
14 90147-147-671 SCREW> TAPPINGi 4X60 3 3 G.SU

1979.07.01 J2

c

c



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N° de piece Description
N° de requis

Z50

Jz Gz
N" de Serie Code de zone

UNITE DE FEU AR.
•DOUILLE CQMP. FEU AR.
.FIL CDMP. FEU AR.

AMPGULE DE FEU STOP ET AR.
SUPPORT DE FEU AR.

0.2

0.1

0.3

1  32101-165-730 FAISCEAU AUXILIAIRE A I
2  33701-383-721 UNITE DE FEU AR. (6V21/5W) I

(STANLEY)

3  33702-388-601 LENTILLE DE FEU AR. 1
A  33703-383-721 DOUILLE COMP. FEU AR. I

(STANLEY)

5  33708-341-671 FIL COMP. FEU AR. 1

6  33709-092-671 JOINT DE LENTILLE DE FEU AR. 1

7  33719-077-671 JOINT B DE BASE DE FEU AR. 2
(STANLEY)

8  34905-149-611 AMPOULE DE FEU STOP ET AR. 1
(LOCAL PURCHASE)

9  84701-165-730ZA SUPPORT DE FEU AR. *NH-l* 1
10 84702-165-730 APPÜI DE FEU AR. 1

COLLIER DE SUPPORT DE PLAQUE 2
NUMERO

12 84905-333-000 CAOUTCHGUC DE TAMPON 3
13 84906-118-000 BAGUE, PLAQUE IHMATR1CULATIDN 3
14 90147-147-671 VIS AUTO-TARAUDEUSE. 4X60 3

11 84706-341-000

GiSW
Gisy

GiSU

GiSH

GiSU

Gf SU

G«SW

G»SW

G>SU

GiSW

GiSU

GiSW

GiSW

G»SW

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

SCHLUSSLICHTEINHEIT
.SOCKEL KOMPL.» SCHLUSSLICHT

.SCHNUR KOMPL., SCHLUSSLICHT
BIRNE, BREMS-/SCHLUSSLICHT

HALTER. SCHLUSSLICHT

0.2

0.1

0.3

32101

33701

33702-

33703-

-165-730

-383-721

388-601

383-721

5  33708-341-671

33709-

33719-

092-671

077-671

8  34905-149-611

9  84701-

10 84702-

165-730ZA

165-730

HILFSKABELBAUM A

SCHLUSSLICHTEINHEIT (6V21/5U)
(STANLEY)

GLAS, SCHLUSSLICHT
SOCKEL KOMPL.» SCHLUSSLICHT

(STANLEY)

SCHNUR KOMPL., SCHLUSSLICHT

DICHTUNG, SCHLUSSLICHTGLAS

DICHTUNG B, SCHLUSSLICHTBASIS
(STANLEY)

BIRNE, BREMS-/SCHLUSSLICHT

(LOCAL PURCHASE)
HALTER, SCHLUSSLICHT »NH-1»

STUETZE, SCHLUSSLICHT

1  1

L  1

11 84706-341-000 HUELSE» NUMMERNSCHILDHALTER

12 84905-333-000 DAEMPFUNGSGUHMI
13 84906-118-000 HUELSE, NUMMERNSCHILDHALTER
14 90147-147-671 SCHNEIDSCHRAUBE, 4X60

G,SU

G, SU

G,SW

G,SW

G,SW

G,SW

G,SW

G,SU

G,SW

GfSU

G,SU

G,SW

G,SU

G,SU

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50

Jz Gz
No. de Serie Cödigo de area

UNIDAO DE LUZ TRAS.
•COMP. DE RECEPTACULO, LUZ

TRAS.

.COMP. DE CUERDA, LUZ TRAS.

8QM6ILL0, LUZ DE PARADA Y

TRAS.

SOPORTE, LUZ TRAS.

0.2

0.1

0.3

1  32101-165-730 SUB-EQUIPO DE ALAMBRE A 1 1
2  33701-3B3-7ZI UNIDAO DE LUZ TRAS. (6V21/5W) 1 1

(STANLEY)

3  33702-388-601 LENTE, LUZ TRAS. 1 1
4  33703-383-721 COMP. DE RECEPTACULO, LUZ 1 1

TRAS. (STANLEY)

COMP. DE CUERDA, LUZ TRAS. 1 1

6  33709-092-671 EMPAQUE, LENTE DE LUZ TRAS. 1 1
7  33719-077-671 EMPAQUE B, BASE DE LUZ TRAS. 2 2

(STANLEY)

8  34905-149-611 BOMBILLO, LUZ DE PARADA Y 1 1
TRAS. (LOCAL PURCHASE)

9  84701-165-730ZA SOPORTE, LUZ TRAS. «NH-l» 1 1
10 84702-165-730 TIRANTE, LUZ TRAS. 1 1

5  33708-341-671

11 84706-341-000

12 84905

13 84906

333

118

14 90147-147

COLLARIN, SOPORTE DE PLACA DE 2 2
NUMEROS

-000 GOMA DE CQJIN 3 3
-000 COLLARIN, SOPORTE DE NUMERG 3 3
-671 TORNILLG, ATERRAJAR, 4X60 3 3

G,SM
G,SU

G,SW

G,SW

G,SU

G,SU

G,SW

G,SW

G,SW

G,SW

G.SW

G,SU

G,SU

G.SW 229



F-20-1

Taillight (G,SW)

Feu arriere (G,SW)

Rücklicht (G,SW)

Luz trasera (G,SW)

C

B165-49

Service item

230

F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

15 905I4-700-000 W&SHER» TANK COLLAR LQCKING 3  3

16 90581-310-000

17 92000-05O20-0A

16 92000-06025

19 93A82-06012-00

UASHER» PLAINt 20HH

BÜLT» HEX.i 5X20

BOLTt HEX.I 6X25

BQLT-WASHERi 6X12

1979.07.01 J3

GiSU

GiSW
GiSW

GiSW

GiSW

c;



Item d'entretien T.D.R.

3

Wartungspunkt AP

'^ref ̂  N" de piSce Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

15 QOSl'f-TOO-OOO

16

17

18

19

90581-310-000

92000-05020-OA

92000-06025

93482-06012-00

RONDELLE DE BLGCKAGE DE
COLLIER DE RESERVOIR

RONDELLE PLATE» 20MM
BOULON HEX.» 5X20

BOÜLON HEX.» 6X25
RONDELLE A BOULON» 6X12

3 3 G»SM

? 2 G»SW

? 2 G»SW

3 3 G»SH

2 2 GtSW

Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menc
Z5d
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

15 90514-700-000 S1CHERUNGSSCHEIBE» TANKHUELSE

3
Articulo de servicio THLL

16

17

18

19

90581-310-000

92000-05020-0A

92000-06025

93482-06012-00

GLATTE SCHEIBE. 20MM
SCHRAUBE» HEX.» 5X20
SCHRAUBE» HEX.» 6X25
SCHRAUBE HIT SCHEIBE. 6X12

3 3 G»SW

7 2 G.SW

7 2 G>SW

3 3 G.SW

2 2 G.SW

No. de pieza Descripciön
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Cödigo de area

15 90514-700-000

16

17

18

19

90581-310-000

92000-05020-0A

92000-06025
93482-06012-00

ARANDELA DE SUJECION, COLLARIN 3 3
DE TANQUE

ARANDELA SENCILLA. 20MH 2 2
PERNO» HEX.» 5X20 2 2
PERNQ. HEX.» 6X25 3 3
PERNO-ARANDELA» 6X12 2 2

G»SW

G»SW

G.SU

G»SW

G»SW
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F-21

Wire harness • Battery •

Ignition coil

Faisceau electrique * Batterie

Bobine d'allumage

Kabelbaum • Batterie *

Zündspule

Equipe de alambre * Bateria *

Bobina de encendtdo

O

B165-59

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

COIL ASSY. I A.c. IGNITION
BATTERY. 6N2A-2C-3

.RECTIFIER ASSY., SILICON

.RELAY CONP. , HINKER

HARNESS, WIRE
RESISTOR ASSY.

iTRAY CüMP., BATTERY

0.3

O.I

0.6

0.2

30500-165-013

30700-098-153

30700-152-153

98202-61130

98202-62133

31700-124-003

31700-124-008

32100-165-730

32100-165-770

32100-165-890

32105-149-000

32106-041-000

32112-041-000

35400-165-731

35400-165-891

COIL ASSY., A.C. IGNITION

CAP ASSY., NQISE SUPPRESSOR

(NICHIWA)

CAP ASSY., NQISE SUPPRESSOR

(NICHIWA)

BATTERY, 6N2A-2C-3

BATTERY, 6N4

RECTIFIER ASSY., SILICON

(STANLEY)

RECTIFIER ASSY., SILICON
(SHINOENGEN)

HARNESS, WIRE

HARNESS, WIRE

HARNESS, WIRE

CORD, EARTH

CONNECTQR A, FUSE

CQNNECTQR 8, FUSE

RESISTOR ASSY.

RESISTOR ASSY.

DK,DK,U

FI,6,SA,SW

DK,Dn,SA,U
G,SW
DK,0H,G,SA,SW,U

DK,OH,G,SA,SH,U

G,SW

DK,DM,SA,U

FI

FI

DK,OH,G,SA,SW,U

DK,DH,G,SA,SU,U

DK,DM,G,SA,U

FI

c.)

1979.07.01 J4



Item d'entretien T.D.R. '^ref ̂  N" de piöce Description
N° de requis

Z50 N° de Serie
Jz Gz

Code de zone

ENS. BOBINE D'ALLUMAGE C.A.
BATTERIE» 6N2A-2C-3

.ENS. RECTIFIEUR DE SILICIUM

.RELAIS COMP. CLIGNOTANT
FAISCEAU ELECTRIQUE
ENS. RESISTANCE

.PLATEAU COMP. BATTERIE

0.3

0.1

0.6

0.2

1  30500-165-013

2  30700-098-153

30700-152-153

3  98202-61130

98202-62133

A  31700-12A-003

31700-12A-008

5  32100-165-730
32100-165-770

32100-165-890

32105-149-000

32106-041-000

32112-041-000

35400-165-731

35400-165-891

ENS. BOBINE O'ALLUMAGE C.A.

ENS. CHAPEAU 0•ANTI-PARAS ITE
(NICHIUA)

ENS. CHAPEAU D'ANTI-PARASITE
(NICHIUA)

BATTERIE, 6N2A-2C-3

BATTERIE» 6N4

ENS. RECTIFIEUR DE SILICIUM
(STANLEY)

ENS. RECTIFIEUR DE SILICIUM
(SHINDENGEN)

FAISCEAU ELECTRIQUE
FAISCEAU ELECTRIQUE
FAISCEAU ELECTRIQUE

FIL DE MASSE

CONTACTEUR A, FUSIBLE

CONTACTEUR B» FUSIBLE

ENS. RESISTANCE
ENS. RESISTANCE

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50

Gz

DK»OM>U

FI,G»SA,SW

DK,DM,SA,U

G»SW

DK,DM,G,SA,SH»U

Dk,OM,G,SA,SH,U

G,SU

OK,DM,SA,U

FI

FI

DK,DM,G,SA,SU,U

DK,DM,G,SA»SU»U
DK,DM,G,SA,U

FI

Serien-Nr. Gebiets-Code

ZUENOSPULE KOMPL., A. C.
BATTERIE» 6N2A-2C-3

.SILIZIUM-GLEICHRICHTER KOMPL.

.RELAIS KOMPL., BL INKER

KABELBAUM

WIDERSTAND KOMPL.

.BATTERIEKASTEN KCMPL.

0.3

0 .1

0.6

0.2

1  30500-165-013

2  30700-098-153

30700-152-153

3  98202-61130

98202-62133

4  31700-124-003

31700-124-008

5  32100-165-730
32100-165-770

32100-165-890

32105-149-000

32106-041-000

32112-041-000

35400-165-731

35400-165-891

ZUENOSPULE KOMPL., A. C.

KAPPE KOMPL., GERAEUSCHSPERRE
(NICHIUA)

KAPPE KOMPL., GERAEUSCHSPERRE
(NICHIUA)

BATTERIE» 6N2A-2C-3
BATTERIE, 6N4
SILIZIUM-GLEICHRICHTER KOMPL.

(STANLEY)

SILIZIUM-GLEICHRICHTER KOMPL.
(SHINDENGEN)

KABELBAUM

KABELBAUM

KABELBAUM

ERDSCHNUR

VERBINDUNG A, SICHERUNG
VERBINDUNG B, SICHERUNG

WIDERSTAND KOMPL.
WIDERSTAND KOMPL.

DK,DM,U

FI»G,SA,SN

DK»DM,SA»U

G,SW
DK,DM,G,SA,SU,U

DK,DM,G,SA,SU,U

G,SH

DK,DM,SA,U

FI

FI

DK,OM,G,SA,SW»U

DK,DH,G,SA,SU»U
DK,DM,G,SA,U

FI

Articuio de servlcio THLL No. de pleza Descripcion
o. rdo
Z50

Gz
No. de Serie Cödigo de area

ENS. DE BOBINA DE ENCENDIDO 0.3
C.A.

BATERIA, 6N2A-2C-3 0.1

.ENS. DE RECTIFICADOR SILICON

.COMP. DE RELE, LUZ
INTERMITENTE

EQUIPO DE ALAMBRE 0.6

ENS. OE LA RESISTENCIA 0.2
.COMP. OE BANDEJA, BATERIA

1  30500-165-013 ENS. DE BOBINA DE ENCENDIDO
C.A.

2  30700-098-153 ENS. DE TAPA, SUPRESOR OE
RUIDQ (NICHIUA)

30700-152-153 ENS. DE TAPA» SUPRESOR OE
RUIOO (NICHIUA)

3  98202-61130 BATERIA, 6N2A-2C-3
98202-62133 BATERIA» 6N4

4  31700-124-003 ENS. OE RECTIFICADOR SILICON
(STANLEY)

31700-124-008 ENS. DE RECTIFICADOR SILICON
(SHINDENGEN)

5  32100-165-730 EQUIPO DE ALAMBRE
32100-165-770 EQUIPO DE ALAMBRE

32100-165-890 EQUIPO OE ALAMBRE

6  32105-149-000 CUERDA DE TIERRA

7  32106-041-000 CONECTOR DE FUSIBLE A

8  32112-041-000 CONECTOR OE FUSIBLE 8

9  35400-165-731 ENS. DE LA RESISTENCIA
35400-165-891 ENS. DE LA RESISTENCIA

DK, DM, U

FI,G,SA»SW

DK,DM,SA»U

G»SW
DK,DM,G»SA»SW,U

DK,DM,G,SA,SU,U

G,SU

DK,DM,SA,U

FI

FI

OK,DM,G,SA,SU,U

DK»DM»G»SA,SW,U

DK,DM,G,SA,U

FI



J 5

F-21

Wire harness • Battery •

Ignition coil

Faisceau electrique • Batterie

Bobine d'allumage

Kabelbaum • Batterie •

Zündspule

Equipe de alambre ■ Bateria •

Bobina de encendido

C:

B165-59

234

Service item F.R.T.
Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

35400-165-<301
10 38301-125-771

RESISTOR ASSY.
RELAY COMP.• WINKER

38301-165-771 RELAY COMP.t WINKER

11 38301-151-611 RELAY COMP.. WINKER 1  1 G

12 38301-399-601 RELAY COMP. > WINKER 1 SW

13 38306-124-830 SUSPENSION. WINKER RELAY 1  1 DK.DH.SA.U

14 38306-292-000 SUSPENSION. WINKER RELAY 1 SW

15 38306-405-612 SUSPENSION. WINKER RELAY (ND) 1  1 G

16 50380-165-000 TRAY COMP.. BATTERY 1  1 DK.DM.SA.U

50380-165-730 TRAY COMP.. BATTERY 1  1 G.SW

17 93482-06012-00 BOLT-WASHER.  6X12 2  2 DK.DM.G.SA

18 94050-06000 NUT. FLANGE. 6HM 1  1 OK.DM.G.SA

1979.07.01 J5

SW
DK>DMtSA>U

DK»DK»SAtU

c

r;



3

3

Item d'entretien T.D.R.
N° de

ref.
N° de piece

N»

Descrlptlon
de requis
Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

10

35400-165-901

38301-125-771

38301-165-771

ENS. RESISTANCE
RELAIS COHP. CLIGNOTANT

RELAIS COHP. CLIGNOTANT

1

1

1

SU

DK.DM.SAfU

DK.DM.SAfU

11 38301-151-611 RELAIS COHP. CLIGNOTANT 1  1 G

12 38301-399-601 RELAIS COHP. CLIGNOTANT 1 SU

13

14

15

38306-124-830

38306-292-000

38306-405-612

CAOUTCHQUC D'AHORT ISSEUR DE
CENTRALE CLIGNOTANTE

CAOUTCHOUC D'AMORTISSEUR DE
CENTRALE CLIGNOTANTE

CAOUTCHOUC D'AMORTISSEUR DE

CENTRALE CLIGNOTANTE (NDJ

1  1

1

1  1

DKiDM.SA.U

SU

G

16

17

18

50380-165-000

50380-165-730

93482-06012-00

94050-06000

PLATEAU COHP. BATTERIE

PLATEAU COHP. BATTERIE
RONDELLE A BOULONt 6X12
ECROU DE BRIDE. 6HH

1  1

1  1

2  2

1  1

DK.DM.SA.U

G.SU
DKiDM.G.SA.SW.U
DK.DM.G.SA.SU.U

Wartungspunkt AP
Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

10

35400-165-901
38301-125-771

38301-165-771

WIDERSTAND KOMPL.
RELAIS KOMPL.f BLINKER

RELAIS KOMPL.» BLINKER

1

1

1

SU
DKtDH.SA.U

DK.DM.SA.U

11 38301-151-611 RELAIS KOMPL.* BLINKER 1  1 G

12 38301-399-601 RELAIS KOMPL.. BLINKER 1 SU

13 38306-124-830 AUFHAEN6UN6* BLINKERRELAIS 1  1 DK.DM.SA.U

14 38306-292-000 AUFHAENGUNG* BLINKERRELAIS 1 SU

15 38306-405-612 AUFHAENGUNG. BLINKERRELAIS

(ND)

1  1 G

16

17

18

50380-165-000

50380-165-730

93482-06012-00

94050-06000

BATTERIEKASTEN KOMPL.
BATTERIEKASTEN KOMPL.

SCHRAUBE MIT SCHEIBE. 6X12
FLANSCHENMUTTER. 6MM

1  1

1  1

2  2

1  1

DK.DM.SA.U

G.SU

DK.DM.G.SA.SU.U
DK.DM.G.SA.SU.U

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

10

35400-165-901
38301-125-771

38301-165-771

ENS. DE LA RESISTENCIA
COMP. DE RELE. LUZ

INTERMITENTE

COMP. DE RELE. LUZ
INTERMITENTE

1
1

1

SU
DK.DM.SA.U

DK.DM.SA.U

11

12

13

14

15

38301-151-611

38301-399-601

38306-124-830

38306-292-000

38306-405-612

COMP. DE RELE. LUZ
INTERMITENTE

COMP. DE RELE. LUZ
INTERMITENTE

SUSPENSION. RELE DE
INTERMITENTE

SUSPENSION. RELE DE
INTERMITENTE

SUSPENSION. RELE DE
INTERMITENTE (ND)

1  1

1

1  1

1

1  1

G

SU

DK.DM.SA.U

SU

G

16

17

18

50380-165-000

50380-165-730
93482-06012-00

94050-06000

COMP. DE BANOEJA, BATERIA
COMP. DE BANDEJA. BATERIA
PERNO-ARANDELA* 6X12

TUERCA DE REBORDE. 6MM

1  1

1  1

2  2

1  1

DK.DM.SA.U

G.SU

DK.DM.G.SA.SU.U
DK.DM.G.SA.SU.U



F-21

WIre harness • Battery •

Ignition coil

Faisceau electrique * Batterie

Bobine d'allumage

Kabelbaum • Batterie *

Zündspule

Equipe de alambre • Bateria •
Bobina de encendido

18 —©

B165-59

Service item F.R.T.
Ref.
No.

Part No. Description
Reqd. No.
Z50
Jz Gz

Serial No. Area code

19 94070-06080
20 95012-11000

21 95014-61300

22 98200-10700

98200-11500

NUT-UASHER> 6MM
BAND At BATTERY

BAND A3i WIRE

FUSE A (7A>

FUSE A (ISA)

1979.07.01 J6

DK>OH>G*SAiSW>U

DKfDMiG>SAtSH>U

FI

DK>0n>SA>U

G>SU



ttem d'entretien T.D.R. ^ref ̂  N" de piece Description
N° de requis

Z50
Jz Gz

N° de Serie Code de zone

19 94070-06080
20 95012-11000

21 95014-61300

22 98200-10700

98200-11500

ECROU-RONDELLEi 6Mr
BANDE A DE BATTERIE

BANDE A3 DE CABLE

FUSIBLE A (7A)

FUSIBLE A (15A)

DKiDH»6*SA»SW>U

DKfDHi6»SAtSW>U

FI

OK>DH»SAiU

G>SW

vy

D

Wartungspunkt AP
Ref.

Nr.
Teile-Nr. Beschreibung

Menge
Z50
Jz Gz

19

20

94070-06060
95012-11000

MUTTER-SCHEIBE. 6MM
BAND A, BATTERIE

2  2
1  1

21 95014-61300 DRAHTBANO A3 l  1

22 98200-10700

98200-11500

SICHERUNG A (7A)
SICHERUNG A (15A)

I  1

1  1

Serien-Nr. Gebiets-Code

0K>DH>G>SAiSU*U

OK«DM*GtSA«SW>U

Fl

DKiDMiSAiU

G>SW

Articulo de servicio THLL No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

19 94070-06080 TUERCA-ARANOELA, 6HH 2  2

20 95012-11000 BANDA A. BATERIA 1  1

21 95014-61300 BANOA A3i ALAHBRE 1  1

22 98200-10700 FUSIBLE A (7AI 1  l

96200-11500 FUSIBLE A (15A) l  1

No. de Serie Cödigo de area

DK>DH»GfSAtSU.U

DK>DN«GiSAiSU>U

FI

DKiDH* SAiU

G>SH



F-22

Frame body

Cadre

Rahmen

Cuerpo de cuadro

1(4

C:

B165-51

Service item F.R.T.

aODY COHP.> FRAME
LOCK COMP.i STEERING HANDLE

»A.O

0.1

238

Ref.

No.
Part No. Description

Reqd. No.
Z50

Jz Gz
Serial No. Area code

6

7

. 8

9

10

50I00-165-000ZA 80DY COHP.. FRAME *NH-1«
50100-165-730ZA BODY COMP.» FRAME »NH-l*
50100-165-890ZA BODY COHP.» FRAHE ♦NH-1*
53600-051-000 LOCK COMP.» STEERING HANDLE

3  536O3-051-0QQ
A  5360A-098-940
5  87501-165-730

RIVET. 4.IHM
WASHER» 4.5MM
PLATE. REGISTEREO NUMBER

87501-165-890 PLATE» REGISTERED NUMBER

90841-001-000
94030-08000
94111-08000
95300-08098-00
95300-08111-00

SCREW» RIVET» 1.5X5
NUT» HEX.» 8MH
WASHER. SPRING. 8MM
BOLT» HEX.» 8X98
BOLT» HEX.» 8X111

1979.07.01 J7

DK.DM»SA»U
G.SW
FI
FI.G.SU

FI>G»SW
FI.G.SW
G.SW

FI

FI.GtSW o

%



Item d'entretien T.D.R.

CAORE COHP.
ANTIVOL DE OIRECTION COMP.

*4.0

0 .1

D

Wartungspunkt AP

«AHMEN KOMPL.
LENKERSCHLDSS KCMPL.

»4.0

0.1

D
Articulo de servicio THLL

CDHP. OE CUERPO» CUAORD *4.0
COMP. OE CERRADURAi MANUBRIO 0.1

OE DIRECCION

N° de

r§f.
N° de piece Description

N° de requis
Z50
Jz Gz

N® de Serie Code de zone

1  50100-165-000ZA CADRE COMP. «NH-1*
50100-165-730ZA CADRE COMP. »NH-l*

50100-165-890ZA CADRE COMP. *NH-l*

2  53600-051-000 ANTIVOL DE OIRECTION COMP.

9

10

53603-051-000

53604-098-940

87501-165-730

87501-165-890

90841-001-000
94030-08000

94111-08000

95300-08098-00

95300-08111-00

RIVET. 4.IHM
RONDELLEf 4.5MM

PLAQUE OE NUMERO
O'ENREGISTREMENT

PLAQUE DE NUMERO
O'ENREGISTREMENT

VIS DE RIVET» 1.5X5
ECROU HEX.t 8MM

RONDELLE ELASTIQUE. 8MM

BOULON HEX.» 8X98

BOL'LON HEX.» 8X111

OK» DM» SA»U
G»SW

FI

FI»G»SW

FI»G»SW
FI.G.SW

G»SVI

FI

FI»G»SW

Ref.
Nr.

Teile-Nr. Beschreibung
Menge
Z50
Jz Gz

Serien-Nr. Gebiets-Code

1  5O1OO-165-0OOZA RAHMEN KOMPL. «NH-1*
50100-165-730ZA RAHMEN KOMPL. *NH-1*

50100-165-890ZA RAHMEN KOMPL. *NH-1*

2  53600-051-000 LENKERSCHLDSS KOMPL.

9

10

53603-051-000

53604-098-940

87501-165-730

NIET» 4.IHM

SCHEIBE» 4.5MM
TYPENSCHILO

87501-165-890 TYPENSCHILD

90841-001-000

94030-08000

94111-08000

95300-08098-00

95300-08111-00

NIETSCHRAUBE» l.SXS

MUTTER» HEX.» 8HM
FEOERRING» 8NM

SCHRAUBE» HEX.» 8X98

SCHRAUBE» HEX.» 8X111

DK»DH»SA>U

G»SW

FI

FI>G,SU

FI>G»SU

FI >G»SW

G>SW

FI

FI>G»SU

No. de pieza Descripcion
No. rdo
Z50
Jz Gz

No. de Serie Codigo de area

1  5O10O-165-0O0ZA COMP.
50100-165-730ZA COMP.

50100-165-890ZA COMP.

2  53600-051-000 COMP.

6

7

8

9

10

53603-051-000

53604-098-940
87501-165-730

DE CUERPO» CUADRO »NH-l*
DE CUERPO. CUADRO »NH-1*

DE CUERPO» CUADRO «NH-1«

DE CERRADURA» MANUBRIO
DE DIRECCION

REMACHE. 4.IHM
ARANDELA» 4.5MM

PLACA» NUMERO OE REGISTRO

87501-165-890 PLACA» NUMERO OE REGISTRO

90841-001-000
94030-08000

94111-08000

95300-08098-00

95300-08111-00

TORNILLO» REMACHE. 1.5X5
TUERCA» HEX.» 8HH

ARANDELA DE RESORTE» 8MM
PERNO» HEX.» 8X98

PERNÜ» HEX.» 8X111

DK»DM»SA»U

G» SW

FI

FI.G.SW

FI.G.SW

FI.G»SW

G.SW

FI

FI»G»SU

239



14502-086-000 C6

14531-035-000 C6

14541-086-010 06

14542-086-000 C6

14550-086-010 C6

Part No. Address No. 14561-006-010 C6

N° de Diece N® de Adresse
14562-086-000 C6

14566-086-030 C7

Teile-Nr Adresse-Nr. 14610-086-000 07

14615-035-000 C7
No. depieza No. de dirccion

14670-035-030 07

14675-035-060 07

11000 14711-036-000 05

14721-036-010 05

11100-086-701 05 14730-028-013 05
11191-035-050 05 14731-028-000 05

11200-125-000 D5 14751-035-600 05

11330-045-010 es 14761-035-000 05

11330-051-692 eil 14771-035-600 05

11341-120-010 17 14776-028-000 05

11394-035-010 C8 14781-001-010 05

eil

11651-035-010 eil 15000

11655-035-000 eil

15119-035-020 05

12000 15300-035-000 05

15311-035-013 05

12021-035-811 C4 15321-035-003 05

12023-051-300 C4 15329-035-003 05

12101-041-040 C4 15331-035-004 05

12191-118-670 e4 15332-035-004 05

12200-041-040 04 15382-035-003 05

12251-065-740 C4 15383-035-003 05

12301-035-000 C2 15421-035-010 05

12331-035-000 cz 15650-098-730 08

12341-035-000 cz Oll

12361-035-000 cz

12391-035-000 cz 16000

12394-035-000 cz

12395-035-000 cz 16010-081-014 E6

16012-165-014 E6

13000 16012-165-731 E6

16013-147-004 E6

13000-086-000 07 16014-130-640 E6

13010-036-013 07 16015-130-641 E6

13010-036-014 D7 16016-147-004 E6

13010-036-015 D7 16016-165-004 E6

13020-036-013 07 16022-165-004 E6

13020-036-014 07 16022-165-731 E6

13020-036-015 D7 16100-165-014 E6

13101-036-010 D7 16100-165-731 E6

13102-036-010 07 16118-121-014 E6

13111-036-000 07 16155-883-005 E6

13115-001-000 07 16201-045-720 02

13201-036-010 D7 16211-165-000 02

13211-035-000 07 16236-045-010 08

13311-035-050 08 011

13321-086-300 08 06

13381-035-010 08 16950-163-015 K8

Hll

14000 16951-163-015 H8

Hll

14101-041-020 C5 16953-155-015 H8

14311-035-000 08 Hll

14321-035-010 e6

14401-035-003 C6 17000

14431-035-000 C5

14451-035-000 C5 17111-165-000 02

14500-035-010 C6 17111-165-730 02

17211-

17212

17221-

17231

17253-

17255

17520

17520
17520-

17520

17520

17520

17520

175A0

175^0

175A0

17540

17540

17540

17540

17611

•165-

•165-

-165-

-165-

-120-

-098-

-165-

-165-

•165-

-165-

-165-

-165-

-165-

-165-

-165-

-165-

-165-

-165-

-165-

-165-

-028-

730

730

ODO

000

010

000

GOOZC

ooozo

OOOZE

OOOZF

e40ZA

e40ZB

840ZC

305ZC

305ZD

305ZE

305ZF

840Z4

840ZB

840ZC

000

17613-120-000

17620-

17620-

17631-

17631-

17910-

•329-

957-

096-

329-

•165-

18000

18233-

18240-

18291-

18292-

18300-

18300-

18315-

18353-

18360-

18360-

18373-

18374-

051-

-165-

001-

290-

-165-

165-

-165-

-120-

-165-

-165-

•120-

-120-

000

003

700

000

730

000

OOOZA

010

000

000

730

000

OOOCT

OIOXW

010Z&

000

000

22000

22101

22101

22111

22111

22119

22119

22120

22131

22131

22201

22201

22310

22321

22331

22331

22351

22351

22401

22401

22411

22421

-036-010

-040-030

-040-000

-065-000
-035-000

-040-000

-040-030

-035-020

-036-000

-035-000

-040-000

-041-010

-041-000

-035-000

-041-000

-065-740

-120-690

-036-000

-040-010

-041-000

-035-000

H14

H14

H14

H14

H14

H14

H8

H8

K8

H8

Hll

Hll

Hll

H8

H8

H8

H8

Hll

Hll

Hll

H9

Hll

H9

Hll

H12

H9

H9

H12

F13

F16

H16

H16

H16

H16

H16

H16

H16

H16

H16

H16

H16

H16

Dl

C13

C13

Dl

Dl

C13

C13

C13

Dl

Dl

C13

CI3

C13

Dl

C13

01

C14

Dl

C14

C14

Dl

22421

22810

22811-

22815

22816

22820

22820

22825

22830

22835

22839

22846

22846

22860

22870

22901

-040-000

-036-000

•040-020

-035-010

-035-000

-118-670

-918-000

-046-000

•041-000
-035-000

■035-000
-035-000
-040-010
-046-000
-165-790
-001-000

22911-035-010

23000

23110-
23110-
23112-
23120-
23120-
23211-
23211-
23221-
23221-
23421-

23421-
23431-

23441-
23441-
23451-
23461-
23471-
23471-
23481-
23481-
23800-

-086-020
-090-740
-041-040
-041-000
-051-010
-041-020
-098-910
-041-040
-065-010
-076-000
-098-910
-041-040

-041-060
-065-010
-065-000
-065-000
-041-040
-065-010
-041-020
-065-010
-045-671

23802-045-670

23911-041-010
23911-065-000

24000

'24211-065-000
24211-087-000
24221-041-000
24261-028-010

24263-028-000

24301-
24301-
24411-
24411-
24421-
24421-
24425-
24430-

045-670
-065-680
035-601
-041-030
041-000
-200-000
051-010
041-010

24435-040-000

014 24435-051-000 E3 32112-041-000 J4

011 24610-098-730 016 32161-404-000 F13

08 24610-098-740 E3 F16

011 24630-086-000 016 32171-165-000 H12

011 24639-035-000 E3 32971-035-000 04

01 24641-041-000 016 32981-035-000 04

08 24641-061-000 E4 32983-126-000 G3

08 24651-035-000 E4 G5

09 24651-041-000 016
011 24652-035-000 016 33000

011 E4
011 24701-045-760 15 33100-126-920 F8

09 24701-130-740 15 33100-149-611 F5

09 FlO

F16 25000 33100-165-003 F2

014 33100-165-771 F2

01 25551-918-007 09 33100-165-791 F8

014 02 33100-165-901 F5

01 25555-065-000 09 33101-028-013 F8

02 33101-397-000 F2

25557-111-000 02 F5
FlO

01 28000 33101-399-601 F5

014 33104-028-003 F8

014 28 211-040-035 014 33104-165-003 F2

015 28211-065-005 014 33105-028-003 FS

01 28223-035-035 014 33105-070-000 F2

09 28251-035-065 014 33108-028-013 F5

012 28262-041-730 014 FS

09 28281-035-018 014 33108-229-003 F2

012 28300-120-000 15 33115-050-910 F5

09 FlO

012 30000 33120-149-611 F5

09 FlO
012 30202-041-015 03 33120-165-901 F5

09 30202-171-004 03 33121-028-013 F8

012 30205-041-004 03 33121-164-000 Fe

012 30205-041-005 03 33121-165-003 F2

012 30250-041-004 03 33121-229-003 F2

09 30250-041-005 03 33130-051-690 F2

012 30500-165-013 J4 F8

010 30700-098-153 J4 33130-149-611 F5

012 30700-152-153 J4 FlO

010 33130-165-003 F2

012 31000 Fe

010 33130-165-901 F5

013 31100-165-731 03 33135-149-611 F5
010 31100-165-732 03 FlO

013 31100-171-004 03 33400-164-005 112

31100-171-015 03 33400-165-771 112

31121-165-731 03 33400-399-601 114
31121-165-732 03 33401-292-003 114

E3 31121-171-004 03 33402-163-005 112

015 31121-171-015 03 33402-268-671 I 14

015 31141-165-731 03 33405-399-601 114

015 31141-165-732 03 33406-163-005 112

E3 31141-171-004 04 33407-388-601 114

015 31141-171-005 04 33408-341-701 114

E3 31700-124-003 J4 33410-164-005 112

015 31700-124-008 J4 33410-361-003 114

E3 33417-163-005 112

E3 32000 33441-107-810 114

015 33443-268-671 114

015 32100-165-730 J4 33450-164-005 112

E3 32100-165-770 J4 33450-165-771 I 12

E3 32100-165-890 J4 33450-399-601 114
016 32101-165-730 J2 33455-399-601 I 15

E3 32105-149-000 J4 33460-164-005 112

016 32106-041-000 J4 33460-361-003 I 15



Part No. Address No.

N® de pigce N" de Adresse

Teile-Nr Adresse-Nr.

No. de pieza No. de dirccion

33600-1A9-

33600-163-

33600-165-

33601-163-

33601-165-

33602-323-

33610-163-

33650-IA9-

33650-163-

33650-165-

33651-163-

33651-165-

33660-163-

33701-165-

33701-383-

33702-163-

33702-388-

33703-165-

33703-383-

3370a-lA7-

33708-3A1-

33709-092-

33709-163-

33719-077-

3AOOO

611

OOS

771

00 5

771

631

005

611

005

771

005

771

005

013

721

003

601

013

721

003

671

671

003

671

34901-001-023

34901-098-

34901-130-

941

611

34901-147-003

34902-202-000

34905-035-000

34905-149-611

34905-399-611

34906-030-013

34908-001-000

34908-230-000

35000

35010-159-010

35010-165-730

35100-159-017

35150-165-731

115

112

112

113

113

115

113

115

113

113

113

113

113

116

J2

116

J2

116

J2

116

J2

J2

116

J2

F2

F9

F5

F5

FlO

F2

F9

F2

F5

Fll

113

J2

115

116

F2

F6

F6

Fll

F3

Fll

F6

Fll

F3

F6

Fll

F13

35150-165-731

35200-165-003

35200-165-731

35250-165-771

35250-165-881

35300-181-013

35340-401-681

35350-385-701

35357-165-000
35400-165-731

35400-165-891

35400-165-901

35750-001-020

35753-03 5-010
35753-035-661

35755-001-020

37000

37200-165-

37200-165-

37200-165-

37200-165-

37200-165-

37200-165-

37244-165-

3730 5-149-

37314-061-

37550-165-

37551-001-

37551-165-

37552-165-

37560-165-

37561-165-
37561-165-

37562-165-

37601-165-
37619-165-

38000

731

761

771

831

341

881

•000

•000

<810

•731

000

731

731

005

•005

731

731

•008

791

38105-115-000

38110-027-610

38110-165-900

38110-382-770

38301-125-
38301-151-

38301-165-

38301-399-

38306-124-

38306-292-

38306-40 5-

40000

771

611

771

601

830

000

612

40510-165-000
40510-165-730
40530-114-003

F16 40530-120-003 17

F13 40530-120-005 17

F16 40530-130-612 17

F13 40530-165-791 17

F16 40530-165-792 17

F13 40531-098-003 17

F16 40531-098-005 17

F13

F13 41000

F16

15 41201-120-010 H5

15 41201-130-611 HS

J4 41201-165-000 HS

J4

J5 42000

EL

E4 42301-041-030 H3

El 42312-120-000 H5

E4 42601-120-OOOAU H5

El 42 601-165-890 H5

E4 42620-045-020 H5

42620-165-890 HS

42701-045-670AU G16

H5

F6 42701-165-890ZA G16

F3 H5

F3 427C2-045-670AU G16

F6 H5

Fll 42702-165-e90ZA G16

Fll H5

Fll 42711-165-013 G16

F3 H6

F6

Fll 43000

Fll

F6 43100-130-651ZA G14

El H3

E4 43100-165-890 H3

F6 43145-130-650 G14

F6 H3

F3 43410-130-650 H3

F3 43410-165-890 H3

F7 43450-165-890 F13

F7 43451-120-010 15

Fll

Fll 44000

44301-045-010 G14

44311-045-670 G16

F12 44600-045-672AU G16

G7 44600-165-890 G16

G3 44620-045-020 G16

G5 44620-165-890 G16

G7 44711-120-671 G16

F12 H6

G7 44711-120-672 G16

J5 H6

J5 44712-120-003 G16

J5 H6

J5 44712-120-006 Hl

J5 H6

J5 44712-120-154 Hl

J5 H6

44800-045-691 Hl

44830-165-000 F3

F7

17 44830-165-790 F12

17 44831-165-000 F3

17 F7

44831-165-790 F12

45000

45100-165-

45120-096-

45120-096-

45120-147-

45131-400-

45133-028-

45133-044-

45134-165-

45141-147-

45145-147-

45410-130-

45410-165-

45436-001-

45437-001-

45450-165-

45450-165-

45450-165-
45450-165-

45450-165-

45450-181-

46C00

•890

•651

-652

•672

■010

•000

•000

•890

■020

-000

-650
•890
•000

-000
-000

-770
•880
•890
-900

-010

46500-130-690
46500-130-740
46514-028-000

50000

50100-
50100-
50100-
50301-

50380-
50380-
50530-
50540-
50542-
50548-
50549-
50603-
50610-
50610-
50616-
50617-
50642-
50644-

165-OOOZA
165-730ZA
165-890ZA
041-000

165-000
165-730
130-640
165-730
341-610
324-760
356-700

033-000
130-640
165-730
165-000
056-670
165-000
056-670

50661-165-000
50710-086-007

51000

13
110

G14
G14 51400-165-000 G13

H3 51450-165-000 G13

G14 51460-165-000 G13
K3 51500-165-000 G13
G14 51501-120-000 G13
H3 51502-045-670 G13

G14 51503-165-000 G13
H3 51504-165-000 G13

G14 51506-064-020 G13
H3 51507-098-000 G13

G14 51507-165-000 G13
H3 51510-165-000ZC G7

G14 51510-165-OOOZD G7
H3 51510-165-OOOZE G7
G14 51510-165-OOOZF G7
H3 5151O-165-73OZ0 67
G14 51510-165-730ZC G7
H3 51510-165-73020 G7
G14 51510-165-770ZA G7
G14 51510-165-770Z8 G8

G15 51510-165-770ZC G8
G15 51510-165-77020 G8
F13 51510-165-79028 Gll
F13 51510-165-790Z0 Gll
F16 51510-165-790ZE Gll
F13 51510-165-840ZA G 11

F13 51510-165-840ZB Gll
F16 51510-165-840ZC Gll

51510-165-890ZA G8

51510-165-890ZB G8
51510-165-8902C G8

15 51510-165-900ZA G8

15 51510-165-90028 G8

15 51510-165-900ZC G8
51510-165-90020 G8
51526-098-000 G13

J7 52000
J7
J7 5200O-165-0O0ZA 17

G7 52000-165-890ZA 18

Gll 52108-081-000 18

J5 52400-120-000 19

J5 52400-130-760 19

12 52401-028-000 19

12 52401-120-010 19

12 52401-130-760 19

12 52450-120-000 19
12 52475-051-000 19

12 52476-028-010 19

12 52481-051-000 19

13 52486-035-000 19

13 52489-028-000 19

13
13 53000

13
53100-165-790ZA G5
53100-165-841ZA 65
53100-165-880ZA G5
53110-165-000 G3
53110-165-770 G3
53120-165-000 G3
53120-165-700 G3

53120
53120
53131
53141-

53165-
53165-

53166
53166-

53167-

53168

53175

53178

53211

53212

53214

53215

53220

53231
53231
53600
53600

53603
53604
53740

-166-730
-165-771
-165-000
-147-020

-125-770
-165-000

-125-770
-165-000

-125-771

-125-771

-147-010

-147-010

-028-000

-030-000

-001-010

-120-000

-098-670

-165-OOOZA
-165-790ZA
-051-000
-086-007

-051-000
-098-940
-098-970

G3
G3
G3
F13
F16
F14
F14
F16
F14
F14
F16
F14
G1
F14
G1
F14

G1
F14
G1
G8
Gll
G9
Gll
G9
Gll
G9
Gll
G9
G12
G3
G5
J7
G9
G12
J7
J7
G3

61000

61100-

61100-

61100-

61301-
61301-
61301-
61301-
61302-

61303-

61304-

61304-

165-

165-

165-OOOZE

-OOOZB

-OOOZC

115
149
165
165
229

-0008
-OOOZB
■013ZA
-721ZA
-300

-105-000

-165-013

-292-000

77000

77100-165-000
77100-165-790
77100-165-890

G9
G12
G9
G12
G9
G12
F9
FlO
F3
F7
F9
FlO
F9
FlO
F3
F7
F4
F7

H9
H12
H9

60000

801C0-165-790ZB 110
801C0-165-790ZC 110

241



Part No.

IM" de piöce

Teile-Nr

No. de pieza

Address No.

N° de Adresse

Adresse-Nr.

No. dedirccion

87128-165-8<iOZB H15

87501-165-730 J7

87501-165-890 J7
87505-165-8<f0 18

87505-165-860 18

87506-13O-6A0 H15

87507-130-650ZA H15

87507-130-720ZA H15

87508-120-000

87560-375-680B
H15

H9

80100-165-790ZE

80101-165-000

80101-283-000

80101-310-000

80109-061-010

81000

81100-165-

811C0-16S-

81200-165-

81200-165-

81200-165-
81200-165-

83000

83500-

83501-

83502-

83503-

83513-

83551-

836A0-

836A0-

83640-

83640-

83640-

83640-

83640-

165-

16 5-

165-

16 5-

044-

300-

165-

165-

165-

165-

165-

165-

165-

84000

84701-165-

84701-165-

84701-165-

84702-165-
84705-310-

84706-34 1-

84905-333-

84906-118-

87000

87122-

87122-

87122-

87122-

87123-

87123-

87123-

87123-

87127-

87128-

87128-

16 5-

165-

165-

382-

165-

165-

16 5-

38 2-

159-

165-

16 5-

110

110

F12

116

H9

K12

000

000

000

000

000

000

OOOZA

OOOZB

ooozc

OOOZD

790ZB

790Z0

790ZE

890

730

000

000

000

000

840ZA

840Z6

840ZC

670

840ZA

840ZB

840ZC

670

000

730

840ZA

68000

88110-147-651

88110-165-003

88120-147-651

88120-165-003

H12

F14

G1

F14

G1

F14

G1

F14

F12 G1

F12

110 89000

110

110 89101-063-000 III

110 89211-170-000 III

89216-130-690 111

90000

III

III 90012-200-000 C5

III 90023-041-000 El

III E4

III 90031-035-010 06

H14 90032-035-000 06

H14 90033-041-010 C4

H14 900B1-086-000 C7

H14 90002-035-000 C4

H14 90083-035-010 C7

H14 90084-041-000 010

H14 013

H14 90107-163-003 116

90108-223-000 13

90115-147-000 F14

G1

116 90117-065-000 G5

J2 90121-063-000 I 8

116 90125-120-010 H6

J2 90147-147-671 J2

116 90162-283-000 III

J2 90164-028-000 G9

J2 G12

J2 90194-567-010 Hl

H6

90206-001-000 C5

90231-087-000 C15

H12 02

HI2 90304-011-000 G4

H12 G5

H9 90309-357-000 H6

H12 90351-268-000 18

H12 90353-045-000 Hl

H12 H6

H9 90354-115-000 G4

F12 G5

H14 90407-259-000 06

H15 90417-041-000 El

E4

90426-035-000

90431-086-000

90432-086-000

90441-035-000

90442-035-000

90443-035-000

90451-040-000

90451-121-000

90451-141-000

90461-035-000

90481-035-

90482-035-

90483-041-

90485-040-

90503-051-

000

025

000

000

870

90514-700-000

90522-028-000

90525-001-000

90527-230-000

90556-044-000

90581-310-000

90601-001-000

90605-200-000

90704-035-000

90741-035-000

90752-035-003

90801-035-000

90841-001-000

90899-283-000

91000

91101-001-030

91102-041-007

91201-035-013

91201-035-015
91202-035-003

91202-035-005

91202-216-003

91203-035-005

91204-121-000

91204-121-005

91251-045-005

91252-001-023
91301-028-000

91301-035-000

91301-216-000

04

C15

02

C15

02

C7

C2

C2

014

010

013

010

013

010

013

C7

014

C15

C9

G4

G5

H9

H13

116

J3

18

J1

G15

H3

G4

G5

G9

G12

J3

C15

02

DU

013

014

014

06

08

Hl

El

E4

J7

J1

08

eis

C12

C12

04

04

C9

C12

011

013

E2

E4

E2
E5

H6

Hl

C3

04

C7

91302-001-020 C3 93500-05032-0A G2 94070-08080 H13

91303-001-000 C9 93500-05035-OA F15 94101-OSCOO II

91303-035-000 C4 G2 94101-06000 G5

91304-035-000 C12 93500-05040-OA F15 H4

91305-028-158 C4 G2 H7

91306-035-000 C4 93500-06012 E2 11

91307-035-000 CIO E5 94101-06700 1 11

C12 93500-06014 II 94101-08000 F4

91317-703-000 04 93500-06016
93500-06020

06

C3

F7
F9

92000
93500-06022

18

06

FlO

HIO

92000-0502O-OA G15 93500-06028 18 H13

H4 93500-06036 10 14

J3 93500-06040 CIO I II

92000-06016 E2 C12 94101-10000 19

E5 93500-06050 06 94101-12COO Hl

92000-06020 C3 93500-06055 C12 94102-14000 15

15 93500-06060 06 94111-03000 F15

92000-06022 15 93500-06065 CIO G2

92000-06025 H9

HI 3

C12

06

94111-05000 06

F12

J1 93600-0501O-OA C15 94111-06000 H4

J3 02 H7

92000-06028 G15 93600-06016 C12 94111-08000 F4

92000-06035 H4 04 F7

92000-06111 03 93700-03025-08 115 F9

92000-08025-08 F4 93700-05012-OA C12 FlO

F7 93700-06016 115 Hl

F9 93700-06020 E2 H7

FlO E5 J7

92000-Oai00-OA H9 93891-05012-00 F9 94111-12000 H7

Hl 3 FlO 94201-16150 14

92800-12000 06 93891-06012-00 II 15

93892-04012-00 E6 942C1-30250 15

93000 93892-05012-07
93892-05016-00

H15

F4.

94301-08120 C4

CIO

93000-06028 115 F7 C12

93000-10032-OB G4 93892-06010-00 III 943C1-08140 C4

G5 93901-24380 F12 94510-16000 014

93481-06012-07 113 94520-32000 Hl

93481-06014-00 18 94000 94520-34000 G13

93481-06016-00 Hl 5

93481-06020-00 G9

G12

94001-05000-0S F12

F15

95000

93481-06028-00 14 G2 95001-35180-•40 E6

93482-06012-00 F12

G9

G15

H4

95001-45130-•40 HIO

H13

J1 94001-06000 C3 95002-02070 E6

J3 H4 95002-02080 HIO

J5 H7 H13

93482-06016-00 F12 II 95005-50320-•30 06

93482-08020-00 14 94002-06000 C12 95005-50350-•30 06

93403-08020-00 II 94002-08000 C7 95011-40000 15

III 94002-1000O-OS 14 95011-51000 16

93492-08016-00 Hl 94021-06000 C3 95012-11000 J6

H6 94021-06070 III 95014-10010 H4

93493-08025-00 F9 94021-1000O-OS 19 HS

93500-03012-OA F15 94030-08000 CIO 95014-21200 C6

G1 G4 95014-32200 G6

93500-04025-OA Hl 5 Hl 95014-61300 J6

93500-05006-OA 11 H7 95014-72102 14

935OO-O5OO8-0A II J7 95014-73100 16

93500-05008-OH 115 94030-10000 04 95015-31001 G15

93500-05010-0A C15 94050-06000 II 16

06 115 95015-32001 G15

93500-05028-OA F15 J5 16

G1 94070-06080 J6 95015-41000 G15

93500-05032-0A F15 94070-08080 HIO 16
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Part No. Address No.

N° de pi6ce N° de Adresse

Teile-Nr Adresse-Nr.

No.depieza No. dedtrccion

95015-<i2000

9S015-S2000

95300-0S016-00

9$300-0809e-C0

95300-0S111-C0

95700-06010

96000

96000-06025-00

96100-60000-00

96100-62010

96100-62030-00

96100-63060-00

96160-62010

96211-06000

98000

90056-56711

98066-56716

98056-56721

98056-56726

98200-10700

98200-11500

98202-61130

98202-62133

G15

16

16

H2

H7

J7
J7

J1

C3

C16

02

K2

H7

DU

013

08

H2

H7

GIO

G12

C3

C3

C3

C3

J6

J6

J6

J6

99000

99001-10120 III
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